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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также просим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при иомощи программы Поиск книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
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Издан1е товарищества „ЗНАН1Е" (СПБ., НевскЙ, 92). 



<Ж сТсрькш. 



.ТОМЪ ШЕСТОЙ. 



ПЬЕСЫ. 



СОДЕРЖАЛИ-: 



МЪщанс. 
На дн! 



ТРКТ1.К ИПДА1ИЕ. 
Тринадцатая тысяча. 



Ц1ьна 1 рубль. 



С.-ШГП-1'ЬУРГЪ. 

1Ш. 



Въ товариществе „ЗНАН1Е" поступили въ продажу: 

1. Гюйо. Истор1я и критика современныхъ 
анпнйскихъ учешй о нравственности. 

Цыга 2 р. 

2. Гюйо. Происхождеше идеи о времени. 
Мораль Эпикура и ея связь съ современ- 
ными учешями. 

Ц*иа 2 р. 

3. Гюйо, Задачи современной эстетики. 

Очеркъ морали. 

Ц*на 2 р. 

4. Гюйо. Наследственность и воспиташе. 

Ц1;на I ]>. 50 к. 

5. Гюйо. Искусство съ соцюлогической точки 

Зр"ЬН1Я. 

П]»едислов1е А. Фульо. Портить автора. Ц1;иа 2 р. 

6. Гюйо. Стихи философа. 

Ц*на I р. 

7. Леклеркъ. Воспиташе и общество 
въ Англги. 

Ц-Ьна 3 р. 

8. Георгъ Майръ. Статистика и Общество 

вЪдЪше. 

Дна тма. Ц1;па /.а пчч тпма 6 р. 

1>ыц11г1.1впи'1нц* иго еклч'Ч! нп'оч^/ац- г„..«;./ «-}ц.\ПП\- за пере- 
сыпну не платятъ. Лй/д*'*»: Кинтпрч т-ш *'И1А1ПЕ >. Сн':, 



Мгъщане. 



ДЪЙСТВУЮЩШ ЛИЦА: 

безсъменовъ, Васил1й Васильевичу 58 лътъ, зажиточный мъ- 
щанинъ, старшина малярнаго цеха. 

а к у л и н а Ивановна, жена его, 52 г. 

петръ, бывпий студентъ, 26 Л. | 

Татьяна, школьная учительница, 28 л. / ихъ д тц * 

н и л ъ, воспитанникъ Безсъменова, машннистъ, 27 л. 

перчихппъ, дальшп родственникъ Безсвменова, торговецъ пев- 
чими птицами, 50 л. 

и о л я, его дочь, швейка, работаетъ -въ семьяхъ поденно, 21 г. 

елена николаевна кривцова, вдова смотрителя тюрьмы, 
живетъ въ квартир* у Безсъменовыхъ, 24 л. 

ТЕТЕРЕВЪ, ПЪВЧ1Й 

ш и ш к и н ъ, студентъ | 

цвътаева, учительница, подруга Татьяны, 25 л. 

степанида, кухарка. 

БАБА СЪ УЛИЦЫ. 

мальчишка, маляръ. 

Д ОКТО РЪ. 

Мгыпю дтьйсптя — маленькие провинцгалънип городъ. 



пахлъбникп Безсъменовыхъ. 



ОБСТАНОВКА. 

Комната иъ лажптчномъ м Ыцанскпм ь до> 
ьаань двумя глухими переборками. ОнЬ вы 
[мымъ угломъ и, стесняя задшй планъ е 
оемъ еще маленькую комнату, отделенную 
ной аркой. Въ арке протянута проволока, 
ый .занавесъ. Въ задней стене большой 
и и другую половину дома, где помещают* 
лебниковъ. Слева отъ двери— огромный, т 
уды, въ углу сундукъ, справа старинные 
[ьшой, какъ луна, маятникъ медленно качае 
да въ комнате тихо, слышится его бездуш 
ъ! Въ левой стене— две двери: одна въ к 
гая — къ Петру. Между дверями печь, облв 
азцамя. У печи старый диванъ, обитый клеен 
ьшой столъ, на которомъ обедаютъ. пьютъ ча* 
лья съ тошнотворной правильностью стоятъ ; 
амаго края сцены — стеклянная горка, въ н 
обочки, пасхальный яйца, пара бронзовых 
ки чайныя и столовыя, несколько штукъ се] 
эвъ, стопокъ. Въ комнате за аркой, у стены 
ино, этажерка съ нотами, въ углу кадка съ 
травой стене— два окна, на подоконникахъ- 
зтка, около нея у передней стены— маленью 



Мтцине. 



АКТЪ ПЕРВЫЙ. 



Вечерь, оком пяти чадовъ. Въ окна 
сумракъ. Въ большой комнаттъ— 
тъяна, полулежа на кушетюъ. читав 
тала — гиъетъ. 



Татьяна ( читаешь) . 
„Взошла луна. II было странно видеть, что отъ нея, 
такой маленькой и грустной, на землю такъ много 
льется серебристо-голубого, ласковаго свита* 4 ... (Бро- 
саешь киту на колгъни). Темно. 

поля. 
Зажечь лампу? 

ТАТЬЯНА. 

Не надо! Я устала читать... 

ноля. 

Какъ это хорошо написано! Просто такъ... и грустно... 
за душу беретъ... (Пауза). Ужасно хочется знать — какой 
конецъ? поженятся они — иль н1угь? 

Татьяна (сь досадой). 
Не въ этомъ д-Ьло... 

ноля. 
А я бы такого не полюбила... н1>тъ! 

ТАТЬЯНА. 

Почему? 

поля. 
Скучный онъ... И все жалуется... Неуверенный, 
потому что... Мужчина долженъ знать, что ему нужно 
д1>тать въ жизни... 

Татьян а [негромко ) . 
А... Нилъ — знаетъ? 

поля {уверенно). 
Онъ знаетъ! 



ТАТЬЯНА. 

Что же? 

ноля. 

Я... не могу вамъ этого разсказать... такъ просто, 
какъ онъ говорить... Но только дурнымъ людямъ... 
злымъ и жаднымъ— плохо будетъ отъ пего! Не любить 
онъ ихъ. 

ТАТЬЯНА. 

Кто — дуренъ? II кто — хорошъ? 

поля. 

Онъ знаетъ!.. (Татьяна молчишь, не глядя на Полю. 
Поля, улыбаясь, берешь книгу сь ея колпнь). Хорошо 
это написано! Она очень ужъ привлекательная... такая 
прямая, простая, душевная! Вотъ какъ видишь жен- 
щину-то, въ миломъ образ* описанную, такъ и сама 
себ+> лучше кажешься... 

ТАТЬЯНА. 

Какая наивная... смЪшная ты, Поля... А меня раз- 
дражаетъ вся эта истор1я! Не было такой девушки! И 
усадьбы, и рЪки, и луны, пичего такого не было! Все 
это выдумано. II всегда въ книгахъ описываютъ жизнь 
не такой, какая она па самомъ д1эл1з... у насъ, у тебя, 
наприм1>ръ... 

ноля. 

Иишугь про интересное. А въ нашей жизни — какой 
интересъ? 

ТАТЬЯНА 

(не слушая, сь раздражетемь). 
МнЪ часто кажется, что книги пишутъ люди... ко- 
торые не любятъ меня н... всегда спорятъ со мной. 
Какъ будто (лиг говорить мн1>: это лучше, чЪмъ ты 
думаешь, а вотъ это — хуже... 

поля. 
А я думаю, что вгЬ писатели непременно добрые... 
ИосмотрЪла-бы я на писателя!.. 



ТАТЬЯНА 

(какъ бы сама съ собою). 

Дурное и тяжелое они изображаютъ не такъ, какъ 
я его вижу... а какъ-то особенно... болЪе крупно... въ 
трагическомъ тон*. А хорошее они выдумываютъ. Ни- 
кто не объясняется въ любви такъ, какъ объ этомъ 
пишутъ! И жизнь совсЬмъ не трагична... она течетъ 
тихо, однообразно... какъ большая, мутная р-Ька. А 
когда смотришь, какъ течетъ рЪка, то глаза устаютъ, 
д'Ьлается скучно... голова тупЪетъ, и даже не хочется 
подумать, зачЪмъ рЪка течетъ? 

поля 
{задумчиво глядя прсдъ собой). 

Н-ётъ, я бы посмотр1>ла на писателя. Вы читали, а 
я нЪтъ-н'Ьтъ да и подумаю — какой онъ? Молодой? ста- 
рый? брюнетъ?.. 

ТАТЬЯНА. 

Кто? 

поля. 
Вотъ этотъ писатель... 

ТАТЬЯНА. 

Онъ умеръ... 

поля. 
Ахъ... жалко какъ! Давно? Молодой? 

ТАТЬЯНА. 

Среднихъ л'Ьтъ. Онъ пилъ водку... 

поля. 

Б-ЬдненькШ... {Пауза). II почему это — умные люди 
пьянствуютъ? Вотъ этотъ, нахлЪбникъ нашъ, п1>вч1й... 
онъ в'Ьдь умный, а — пьетъ... почему это? 

ТАТЬЯНА. 

Жить скучно... 

ПЕТРЪ 

(заспанный, выходить изъ своей комнаты). 
Экая тьма. Кто это сидитъ? 
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ПОЛЯ. 

Я... и Татьяна Васильевна... 

ПЕТРЪ. 

Что-жъ вы огонь не зажжете? 

поля. 
Мы сумерничаемъ... 

НЕТРЪ. 

Въ мою комнату отъ стариковъ запахъ деревяннаго 
масла проходить... Должно быть, отъ этого во снЪ я 
вид'Ьлъ, будто плыву по какой-то р'ЬкЪ, а вода въ ней 
густая, какъ деготь... Плыть тяжело... и я не знаю — 
куда надо плыть... и не вижу берега. Попадаются мн-Ь 
каше-то обломки, но когда я хватаюсь за нихъ, они 
разсыпаются въ нрахъ... гнилые, трухлявые. Ерунда... 
(Насвистывая, шагаешь по комнаппь). Нора - бы чай 
пить... 

поля (зажигаешь лампу). 

Пойду, похлопочу... (Уходишь). 

ПЕТРЪ. 

По вечерамъ у иасъ въ домЪ какъ-то особенно... 
гЬсно и угрюмо. ВсЬ эти допотопный вещи какъ-бы 
выростаютъ, становятся еще крупнее, тяжелее... и, вы- 
гЪспяя воздухъ, мЬшаютъ дышать. (Стучишь рукой вь 
шкафь). Вотъ этотъ чуланъ восемнадцать лЪтъ стоип> 
на одномъ мЪст1>... восемнадцать л1>тъ... Говорятъ, 
жизнь быстро двигается впередъ... а вотъ шкафа этого 
она никуда не подвинула ни на вершокъ... Маленьюй 
я не разъ разбивать себЪ лобъ объ его твердыню... и 
теперь опъ почему-то мЪшаетъ мп1>. Дурацкая штука... 
Не шкафъ, а какой-то символъ... чортъ-бы его взялъ! 

ТАТЬЯНА. 

Какой ты скучный, Иетръ... Теб1> вредно жить такъ. 

ПЕТРЪ. 

Какъ это? 



ТАТЬЯНА. 

Ты иигд-Ь не бываешь... Только на верху у Лены... 
каждый вечеръ. И это очень безиокоитъ стариковъ... 
(Петрь, не отвгьчая, ходить и свищешь). 

Знаешь, я стала сильно уставать... Въ школ* меня 
утомляетъ шумъ и безпорядокъ... здЪсь — тишина и по- 
рядокъ. Хотя у насъ стало веселее съ той поры, какъ 
переехала Лена. Да-а, я очень устаю! А до праздни- 
ковъ еще далеко... Ноябрь... Декабрь. (Часы бьють 
шесть разь). 

БЕЗСЪМКНОВЪ 

(высовывая голову изь двери своей комнаты). 
Засвистали козаченьки! Прошеше-то, поди-ка, опять 
не написалъ? 

ПЕТРЪ. 

Написалъ, написалъ... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Насилу-то удосужился... эхе-хе! (Скрывается). 

ТАТЬЯНА. 

Какое это прошете? 

ПКТРЪ. 

О взысканы съ купца Сизова 17 р. 50 к. за окраску 
крыши на сарай... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(выходить сь лампой). 

А на дворЪ-то опять дождикъ пошелъ. (Подходить 
кь шкафу, достаешь изь него посуду и накрываешь на столь). 
Холодно у насъ чего-то. Топили, а холодно. Старый 
домъ-то... продуваетъ... охо-хо! А отецъ-то, ребятишки, 
опять сердитый... поясницу, говорить, ломить у него. 
Тоже старый... а все неудачи, да непорядки... расходы 
болыше... забота. 

Татьяна (брату). 

Ты вчера у Лены сид-Ьлъ?.. 



,х -1(111, тли... сп 

ТАТЬЯНА. 
'<» С'Ь кТ.мь? 

ПКТРЪ. 

съ Ниломъ и Шишкинымъ. 

ТАТЬЯНА. 

> обыкновешю... 

ПКТРЪ. 

I. Нилъ восторгался процессомъ ж 
>аздражаетъ меня... проповедью бс 
язни... СмЪшно! Слушая его, на г 
ять себЪ эту никому неизвестную : 
юдЪ американской тетушки, кото 
я и осыплетъ тебя разными благами.. 
>в-Ьдывалъ пользу молока и вредъ та» 
меня въ буржуазномъ образ* мысл 

ТАТЬЯПА. 

е одно и то же... 

ПКТРЪ. 

, по обыкновешю... 

ТАТьа" » 
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ТАТЬЯНА. 

А я вчера была въ клуби... на семейномъ вечер*. 
Членъ городской управы Сомовъ, попечитель моей 
школы, едва кивнулъ мн* головой... да. А когда въ 
залъ вошла содержанка судьи Романова, онъ бросился 
къ ней, поклонился, какъ губернаторш*, и поцЬловалъ 
руку... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Экой безстыдникъ, а? Гд'Ь-бы взять честную де- 
вушку подъ ручку, да уважить ее, поводить ее по 
залй-то вальяжненько, па людяхъ-то... 

Татьяна (брату). 
Н'Ьтъ, ты подумай. Учительница, въ глазахъ этихъ 
людей, заслуживаетъ меньше внимашя, ч*Ьмъ распут- 
ная, раскрашенная женщина... 

ПЕТРЪ. 

Не стоить замечать такихъ... пошлостей... Нужно 
ставить себя выше... А она хоть и распутная, но не 
красится... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ты почему знаешь? Лизалъ ей щеки-то? Сестру оби- 
дели, а онъ за обидчицу заступается... 

' ПЕТРЪ. 

Мамаша! Будетъ вамъ... 

ТАТЬЯНА. 

Н'Ьтъ, при матери совершенно нельзя говорить... (За 
дверью въ сгъняхъ слыханы тяжелые шаги). 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ну-ну! Окрысились... Ты бы, Петръ, чЪмъ шаги-то 
вышагивать, самоваръ втащилъ... а то Степанида жа- 
луется — тяжело дескать... 

СТЕПАНИДА 

(выносить самоваръ, ставить ело на поль около стола и> 
выпрямившись, задыхаясь, говорить хозяйкгъ). 
Ну, и какъ вамъ будетъ угодно, а только опять 
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говорю — силъ моихъ н1угь л'Ьнтаго этакого таскать, — 
ноженьки подламываются... 

АКУЛИНЛ ИВАНОВНА. 

Что-же — особаго человека нанять прикажешь? 

СТКПАПИДА. 

Какъ хотите! Пускай пЬвчШ носить— что ему? Петръ 
Васильичъ, поставь на столь самоваръ, ей, ей, мочи 
1гЬтъ! 

ПЕТРЪ. 

Ну, давай... эхъ! 

СТЕПАНИЛА. 

Спасибо. {Уходить). 

АКУЛИНЛ ИВАНОВНА. 

Въ самомъ Д'ЬлЪ, Петя, скажи-ка ты иЪвчему-то, 
пусть-бы онъ самоваръ-отъ подавалъ? Право... 

Татьяна (тоскливо вздыхаешь). 
О Боже мой... 

ПЕТРЪ. 

А не оказать-ли ему, чтобъ онъ воду носилъ, полы 
мылъ, трубк чнстилъ и, кстати ужъ, б*лье стиралъ? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(съ досадой отмахивается отъ нею рукой). 
Что зря говорить? Все это своимъ норядкомъ и безъ 
него дЬлаютъ... А самоваръ внести... 

ПЕТРЪ. 

Мамаша! Каждый вечеръ вы поднимаете сей роко- 
вой воиросъ, — воиросъ о то мъ, кому носить самоваръ. 
И поверьте, что вопросъ этотъ иребудетъ не разрЪ- 
шеннымъ до той поры, пока вы не наймете дворника. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

На кой шутъ онъ пуженъ, дворникъ? Отецъ самъ 
дворъ убираетъ... 

ПЕТРЪ. 

И это называется — скряжничествомъ. А скряжни- 
чать не хороню, им'Ья въ банк*... 
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АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ш-ш! Нишкни! Отецъ услышитъ — онъ те задастъ 
банкъ! Ты въ банкъ-то деньги вложи лъ? 

ПЕТРЪ. 

Послушайте! 

Татьяна (вскакивая). 
Петръ, да оставь хоть ты... В'Ьдь терпенья не хва- 
таетъ... 

петръ (подходя къ ней). 
Ну, не кричи! Незаметно для себя втягиваешься въ 
эти споры... • 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Застонали! Слова сказать матери-то нельзя... 

ПЕТРЪ. 

Изо дня въ день — одпо и то же... На душу отъ 
этихъ прешй садится какая-то копоть, ржавчина... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(кричишь вь дверь своей комнаты). 
Отецъ! Иди чай пить... 

ПЕТРЪ. 

Когда истечетъ срокъ моего отлучешя отъ универ- 
ситета, я уЬду въ Москву и, какъ прежде, буду пр^з- 
жать сюда на нед'Ьлю, не больше. За три года универ- 
ситетской жизни я отвыкъ отъ дома... отъ всего этого 
крохоборства и мещанской суеты... Хорошо жить од- 
ному, внЪ прелестей родного крова!.. 

ТАТЬЯНА. 

А мн-Ь вотъ некуда Ъхать... 

ПЕТРЪ. 

Я говорю тебЪ — поЪзжай на курсы... 

ТАТЬЯНА. 

Ахъ, зачЪмъ мнЪ курсы? Я жить, жить я хочу, а 
не учиться... пойми! 
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АКУЛИНА ИВАНОВНА 

{снимая чайникь сь самовара, обожгла руку и вскрикиваешь) 
Ахъ, постр-Ьли-те горой! 

Татьяна {брату). 
И я не знаю, не представляю — что значить жить? 
Какъ я могла-бы жить? 

петръ {задумчиво). 
Н-да, жить надо умеючи... осторожно... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ 

{выходить изъ своей комнаты щ оглядпвь дгьтей, садится за 

столь), • 
Нахл'Ьбниковъ звали? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Петя! Позови-ка... 

{Петрь уходить. Татьяна идешь кь столу). 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Опять пиленаго сахару купили? Сколько разъ я го- 
ворилъ... 

ТАТЬЯНА. 

Ну, не все-ли равпо, папаша? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Я говорю не тебЪ, а матери. ТебЪ, я знаю, все равно. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Всего фунтъ купила я, отецъ. ЦЪлая голова есть, 
только не усггЬли расколоть... не сердись!.. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Я не сержусь... Я говорю — пиленый сахаръ тяжелъ 
и не сладокъ, стало быть, не выгоденъ. Сахаръ всегда 
нужно покупать головой... и колоть самимъ. Отъ этого 
будутъ крошки, а крошки въ кушанье идутъ. И сахаръ 
самый-онъ летай, сладкШ... {Дочери). Ты чего мор- 
щишься, да вздыхаешь? 

ТАТЬЯНА. 

Ничего, ничего... такъ... 
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ВЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А коли ничего, такъ незачЪмъ и вздыхать. Неужто 
отцовы слова такъ тяжело слушать? Не для себя ради, 
а для васъ-же молодыхъ говорилъ. Мы свое прожили, 
вамъ — жить. А когда глядишь на васъ, то не понимаешь, 
какъ, собственно, вы жить думаете? Къ чему у васъ 
намЪрешя? Нашъ порядокъ вамъ не правится, это мы 
видимъ, чувствуемъ... а какой свой порядокъ вы при- 
думали? Вотъ онъ, вопросъ? Н-да... 

ТАТЬЯНА. 

Папаша! Подумайте, который разъ говорите вы мнЬ 
это? 

БЕЗС'ВМЕНОВЪ. 

И еще, и безъ конца, до гроба говорить буду! Ибо — 
обезпокоенъ я въ моей жизни. Вами обезпокоенъ... Зря, 
не подумавши хорошо, пустилъ я васъ въ образоваше... 
Вотъ— Петра выгнали, ты — въ дЪвкахъ сидишь. 

ТАТЬЯНА. 

Я работаю... Я... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Слыхалъ. А кому польза отъ этой работы? Двадцать 
пять рублей твои — никому не надобны и тебЪ самой. 
Выходи замужъ, живи законнымъ порядкомъ, — я самъ 
тебЪ пятьдесятъ въ м'Ьсяцъ платить буду... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(все время разговора отца съ дочерью безпокойно вертится 
на стулп, нгьсколько разъ пытается что-то сказать и, нако- 
нецъ, ласково спрашиваешь), 
Отецъ, ватрушечки... не хочешь-ли? Отъ об'Ьда оста- 
лись... а? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ 

(оборачивается кь ней, смотришь на нее сначала сердито и 
потомъ, улыбаясь въ бороду, говорить). 
Ну, тащи ватрушки... тащи... Эхе, хе! (Акулина Ива- 
новна бросается кь шкафу, а Безсгьменовъ говорить дочери). 
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Видишь мать-то, какъ утка отъ собаки итенцовъ сво- 
ихъ, васъ отъ меня защищаетъ... Все дрожитъ, все 
боится, какъ-бы я словомъ-то не ушибъ васъ... Ба, 
птичникъ! Явился, пропалцй! 

ПЕРЧИХИНЪ 

(является вь дверяхь, за нимь молча входить Поля). 
Миръ сему дому, хозяину сЬдому, хозяйкй-красоткй, 
чадамъ ихъ любезнымъ — во вЪки в'Ьковъ! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

У тебя опять разрЪшеше вина? 

* ПЕРЧИХИНЪ. 

Съ горя! 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Съ какого это? 

ПЕРЧИХИНЪ 

(разсказываеть, здороваясь). 
Зяблика нродалъ сегодня... Три года держалъ птицу, 
тирольской трелью пила, — нродалъ! Почувствовалъ себя 
за этотъ иоступокъ низкимъ человЪкомъ и — растро- 
гался. Жаль птицу, привыкъ... любилъ... 

(Ноля, улыбаясь, киваешь отцу головой). 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

А зачЪмъ продавалъ, коли такъ? 

ПЕРЧИХИНЪ 

(придерживаясь за спинка стульевь, ходить вокругь стола). 
ЦЪну хорошую дали.... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А что теб1> деньги? Все равно промотаешь... 

перчихипъ (улыбаясь). 
ВЪрно, мать. Деньги мнЪ пе къ рукамъ... вЪрно! 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Значить, опять-таки не было резона продавать... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Былъ резонъ. Слепнуть стала птица... стало быть, 
скоро помретъ... 



17 



БЕЗСБМЕНОВЪ {услиъхаясь). 
Ты однако не еовсЬмъ дуракъ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Рази я это отъ ума поступи лъ? Это отъ низости 
натуры моей... 

(Петрь и Тетеревъ входямь). 

ТАТЬЯНА. 

А Нилъ гдЪ? 

ПЕТРЪ. 

Ушелъ съ Шишкинымъ на репетищю. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

ГдЪ это они играть хотятъ? 

ИЕТРЪ. 

Въ манежЪ. Спектакль для солдатъ. 

перчихинъ {Тетереву). 
Божьей дудк1> — почтеше. Синицъ ловить идемъ, 
дядя? 

тетеревъ. 
Можно. А когда? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Хоть завтра. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не могу. Нокойникъ есть... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

До обйдни. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Могу. Заходи. Акулина Ивановна! А не осталось-ли 
чего-нибудь отъ об'Ьда? Каши или въ этомъ родЪ чего- 
либо. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Изволь, батюшка, есть. Поля, иринееи-ка тамъ... 
{Поля уходить). 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Премного благодаренъ, ибо сегодня, 1сакъ вамъ это 
известно, не об-Ьдалъ я по случаю иохоронъ и свадьбы... 
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ЛКУЛИНЛ ИВАНОВНА. 

Знаю, знаю... 

(Петрь, взявъ налитый стакань, уходить вь комнату за 

аркой, сопровождаемый испытующимь взглядомъ отца и 

недружелюбнымъ Тетерева. Нисколько секундь ест пъюшъ 

и пдятъ молча). 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А хорошо ты, Терентий Хрисанфычъ, заработаешь 
въ атомъ м1>сяц1>. Почти 1саждый день покойникъ. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Везетъ... ничего. 

безсъменовъ. 
II свадьбы часто... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И женятся усердно... 

Г>ЕЗ( Т.МЕНОВЪ. 

Вотъ накопи деньжатъ, да и самъ женись. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не хочется... 
(Татьяна уходить кь брату и между ними начинается 
тихая беоьда). 

НЕРЧИХИНЪ. 

Не женись, не надо! Нашему брату, чудаку, же- 
нитьба ни къ чему. Лучше пойдемъ снигирсй ловить... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Согласенъ... 

ПЕРЧИХИПЪ. 

Расчудесное это занятое — снигирей ловить! Только 
что сн'Ьгъ выналъ, земля словно въ пасхальную ризу 
од-Ьта... чистота, С1ян1е и кроткая тишина вокругь... 
Особенно ежели день солнечный — душа поетъ отъ ра- 
дости! На деревьяхъ еще осешпй листъ золотомъ от- 
лпваетъ, а ужъ в1угки серебрецомъ сн'Ьжка нрипухлаго 
присыпаны. И вотъ на этакую умилительную красоту — 
гурлы! гурты! — вдругъ съ небесъ чпстыхъ стайка кра- 
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сныхъ птичекъ опустится, цви! цви! цви! и словно 
маки расцвЪтутъ. Малешеньшя эдашя пичужки, степен- 
ный, врод1> генераловъ. Ходятъ и ворчать и скрппятъ — 
умилеше души! Самъ-бы въ снигиря обратился, чтобы 
съ ними порыться въ сн-Ьгу... »хъ!.. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Глупая птица — снигирь. 

ПКРЧИХИПЪ. 

Я самъ глупый... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Рассказано хорошо... 

акул и нл Ивановна (Псрчихину). 
Младенецъ ты... 

ПЕРЧНХИПЪ. 

Люблю птичекъ ловить! Что есть на св1угЬ лучше 
лЪвчей птицы? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А ловить ее, птицу-то, гр'Ьхъ. Знаешь? 

ИЕРЧИХИНЪ. 

Знаю. Но ежели люблю и ничего кром+> д-Ьлать не 
ум1>ю. Я такъ полагаю, что всякое д'Ьло любовь? > 
освящается... 

вкасъмкновъ. 

Всякое? 

ПКРЧИХИПЪ. 

Всякое! 

ВЁЗСВМБПОВЪ. 

А ежели кто любить чужую собственность прикар- 
манивать? 

ПЕРЧНХИПЪ. 

Это ужъ будетъ не д'Ьло, а воровство. 

ВКЗСЪМЕНОВЪ. 

Мм... Оно пожалуй... 

АКУЛ ПН А ИВАНОВ ПА (зуьвпя). 

Охо-хо! Скушно что-то... II какъ это по вечерамъ 

г* 
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скушно всегда... Хоть -бы ты, ТерентШ Хрисанфовичъ, 
гитару свою принесъ, да поигралъ-бы... 

ТЕТЕРЕВЪ (спокойно)' 

При найми мною квартиры, достопочтенная Акулииа 
Ивановна, я не бралъ на себя обязанности увеселять 
васъ... 

а кул и на Ивановна (не разобравь). 

Какъ ты сказалъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Громко и внятно. 

БЕЗСТ.МЕНОВЪ 

(сь удивлен{емъ и досадой). 
Смотрю я на тебя, ТерентШ Хрисанфовичъ, и ди- 
вуюсь. ЧеловЪкъ ты... извини за выражеше, совсЪмъ... 
никудышный... никчёмный, но гордость въ теб+> — чи- 
сто барская. Откуда-бы? 

ТЕТЕРЕВЪ (спокойно). 

Врожденная... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

41>мъ-же ты гордишься -то, скажи на милость? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Такъ это онъ, чудачить все. Какая въ немъ гор- 
дость моЖетъ быть? 

ТАТЬЯНА. 

Мама! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(встрепенувшись) . 
А? Ты что? 

(Татьяна укоризненно качаешь головой). 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Али я опять не такъ сказала? Ну, инъ буду мол- 
чать... Богъ съ вами. 

г> езсъмкновъ (обиженный). 
Ты, мать, осторожнее выражай свои мысли. Мы 
живемъ среди лицъ образованныхъ. Они на все могутъ 
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навести критику съ точки науки и высшихъ евойствъ- 
ума. А мы съ тобой люди старые, глупые... 

л кул и ил Ивановна {миролюбиво). 
Что ужъ тамъ! Конечно ужъ... они в'Ьдь ;шаютъ. 

ИКРЧНХИНЪ. 

Л это ты, брать, вЪрпо скачалъ. Хоть и въ шутку, 
а вТ>рно... 

ЬЕЗС'ВМКНОВЪ. 

Я не въ шутку... 

ИЕРЧИХИНЪ. 

Погоди! Старики — действительно глупый народъ... 

ЬЕЧСЪМКНОВЪ. 

Особенно какъ на тебя посмотришь. 

НКРЧИХИНЪ. 

Я — не въ счетъ. Я даже такъ полагаю: не было-бы 
ста])Иковъ — не было-бы п глупости... Старый человЪкъ 
думаетъ, какъ сырое дерево горитъ: больше чаду, чЪмъ 
огня... 

тетерквъ (улыбаясь). 
Одобряю... 

{Ноля молча смотритъ на отца и гладшпъ по плечо рукой). 
б к ч с ь м к н о в ъ {угрюмо ). 
Такъ, такъ! Ну, ври дальше... 
(Петръ и Татьяна* прерывая свою беыьду, съ улыбкой смо- 
трятъ на Перчихина). 

НКРЧИХИНЪ 

(воодушевленно болтаетъ) . 
Старики, главное д г Ьло, упрямые! Оиъ, старикъ, и 
видитъ, что ошибся и чувствуетъ, что ничего не иони- 
маетъ, но сознаться въ томъ — не можетъ. Гордость! 
Жплъ, дескать, жилъ, однихъ штановъ, можетъ, еорокъ 
штукъ шшосиль и вдругъ— понимать нереста. ть! Какъ 
такъ? Обидно. Ну, онъ свое и долбитъ: я старъ, я 
иравъ. А куда ужъ? Умъ сталт> тяжелый у пего... А у 
молодыхъ — умъ быстрый, легши... 
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безсъменовъ (грубо). 
Ну, ты заврался однако... Ты вотъ что ми* скажи: 
коли мы глупые, стало быть — надо насъ учить уму- 
разуму? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Гд-Ь тамъ? Въ камни стрелять — стрЪлы терять... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Погоди, не перебивай! Я постарше тебя. Я говорю: 
чего-же быстрые-то умы по угламъ отъ насъ, стари- 
ковъ, разбегаются, да оттуда смЪшныя рожи показы- 
вать, а говорить съ пами не хотятъ? Вотъ ты и по- 
думай... И я пойду подумаю... одинъ, коли глупъ я для 
вашей компаши... (Съ гиумомъ отодвигаешь свой стуль 
и въ дверяосъ своей комнаты говорить)... образованный 
мои дЪтп... {Пауза), 

ПЕРЧИХИНЪ 

(Петру и Татъяюъ). 
Ребятишки! Вы чего старика обижаете? 

поля (улыбаясь). 
Да это ты его обидЪлъ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Я? въ жизнь ни разу никого не обижалъ... 

Л КУЛ ИИ А ИВАНОВНА. 

Эхъ, братцы! Не хорошо у насъ... За что старика 
обид г Ьли? ВсЬ надутые, всЬ недовольные... а онъ — старъ, 
ему покой нуженъ... его уважать надо-бы... ВЪдь отецъ... 
Пойду къ нему. Палагея, ты вымой посуду -то... 

л л хтъп\\х (подходя кь столу). 
И за что на насъ разсердился отецъ? 

А КУЛ Н НА ИВАНОВНА (во дверяхь). 

А ты больше бЬгай отъ него... умная! 
(Поля мостъ посуду, а Тетеревь, облокотясь о столь, 
тяжелымъ взглядомъ смотришь ей въ лицо. Перчихинь идеть 
?гь Петру и присаживается у стола. Татьяна медленно ухо- 
дить т» свою комнату). 
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поля (Тетереву). 
Вы что смотрите па меня... такъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Такъ... 

ПКРЧИХИНЪ. 

О чемъ думаешь, Петя? 

ПЕТРЪ. 

Куда-бы уйти... 

ПКРЧИХИНЪ. 

Давно я хочу тебя спросить, скажи ты мн*, пожа- 
луйста, что такое канализащя? 

ПЕТРЪ. 

Ну зач1>мъ теб1>? Рассказывать это такъ, чтобы ты 
ясно ионялъ — долго... и скучно... 

ПКРЧИХИНЪ. 

А ты самъ-то знаешь все-таки? 



♦Чнаю... 



Мм. 



ПЕТРЪ. 
ПКРЧИХИНЪ 

{недоверчиво глядя вь лицо Петра). 



ноля. 
Какъ долго пе идетъ Нилъ Васильевича. . 

ТЕТКРЕВЪ. 

Каме у васъ хороипе глаза. 

поля. 
Вы «то и вчера говорили. 

ТКТКРЕВЪ. 

Скажу и завтра... 

ноля. 
ИачЪмъ? 

ТЕТКРЕВЪ. 

А не знаю... Вы, можетъ быть, думаете, что я влю- 
бленъ въ васъ? 
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поля. 
Господи! Ничего я не думаю. 

4 ТЕТЕРЕВЪ. 

Ничего? Жаль! Вы подумайте... 

поля. 
Да... о чемъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ну, хоть-бы о томъ, чего ради я пристаю къ вамъ? 
Подумайте и скажите мн1>... 

поля. 
Какой вы чудакъ! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Знаю... Вы говорили мн1> это. Я тоже повторяю вамъ: 
уходите отсюда! Вамъ вредно бывать въ этомъ дом*... 
уходите! 

ПЕТРЪ. 

Вы объясняетесь въ любви? Можетъ быть, мн1> уйти? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

НЪтъ, не беспокойтесь! Я не считаю васъ предме- 
томъ одушевленными. . 

ПЕТРЪ. 

Не остроумно. 

поля (Тетереву). 
Какой вы чадира! 
(Тетеревъ отходить въ сторону и внимательно прислуши- 
вается къ разювору Петра и Перчи хина). 

ТАТЬЯНА 

(выходить изь своей комнаты, кутаясь въ -шаль, садится ла 
птнино и спрашиваешь, разбирая ноты). 
Нилъ еще не иришелъ? 

ноля. 
Н1угъ... 

перчихинъ. 
Скушновато... Да, вотъ что, Петя: прочиталъ я прош- 
лый разъ въ листкЬ, будто въ Англш летавшие но- 
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рабли выстроены. Корабль, будто, какъ ел-Ьдуетъ быть, 
но ежели сЬлъ ты на него, иадавилъ эдакую кнопку — 
ф1ю! сейчасъ это поднимается онъ птицей подъ самыя 
подъ облаки и уносить человека неизвестно куда... 
Будто очень мнопе англичаны безъ вЪсти пропали. 
В^рно это, Петя? 

ПЕТРЪ. 

Ерунда! 

перчихинъ. 
А печатают.. 

ИКТРЪ. 

Мало-ли ерунды печатаютъ. 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Много разв+>? 

(Татьяна тихо натрываетъ что-то грустное). 

ПЕТРЪ (сь досадой). 
Конечно, много! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Ты не сердись. И что это, въ самомъ д1>л1>, вс1> 
вы, молодые, на насъ, нодержанпыхъ людей, свысока 
глядите? И даже иикакъ говорить не желаете? Не хорошо! 

ПЕТРЪ. 

Дальше... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Дальше вижу я, что надо мнЬ уходить. НадоЪлъ. 
Шля, ты скоро домой пойдешь? 

поля. 
Вотъ уберу только... (Выходить нль комнаты, сопро- 
вождаемая взглядом!) Тетерева). 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Н-да... Забылъ ты, Петя, какъ мы съ тобой, бывало, 
чижиковъ ловили. Въ ту пору любплъ ты меня... 

ПЕТРЪ. 

Я и теперь... 
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НЕРЧИХИНЪ. 

Вижу, чувствую... какъ ты теперь! 

ПЕТРЪ. 

Я въ ту пору леденцы и пряники любилъ, а теперь 
въ ротъ не беру... 

НЕРЧИХИНЪ. 

Понимаю... Дядя Терентий! Идемъ пиво пить? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не расположена. . 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Ну, я одинъ. Въ кабачк-Ь — весело. Въ кабачкЪ — 
просто. А у васъ съ тоски помрешь, не въ комплиментъ 
вамъ будь сказано. Ничего вы не д-Ьлаете... никакихъ 
склонностей не имЪете... А то давайте въ карты играть? 
Въ свои козыри? Какъ разъ четверо? (Тстеревь смотришь 
на Петра и улыбается). 

Не желаете? Ну, воля ваша... Стало быть, прощайте! 
(Подходя кь Тетереву, щелкаешь себя по юрлу). 

Идемъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 
НЪТЪ... 

(Перчихинь уходить, безнадежно махая рукой. Несколько 
секундь тишины. Отчетливо слышны тихгя ноты пьесы, 
которую медленно разбираешь Татьяна. Петръ, лежа 
на кугиетюь, вслушивается и насвистываешь ме.юдш». 
Тетеревъ встаешь со стула и ходить по комнат ;ь. Вь 
спмяхъ, за дверью у сь громомь падаешь что-то желгьзнос*- 
ведро или самоварная труба. Слышень юлосъ Стстаниды: 
„куда-то чортъ понесъ")... 

Татьяна (не прерывая игры). 
Какъ долго Нплъ не приходить... 

ПЕТРЪ. 

Никто не идетъ... 

ТАТЬЯНА. 

Ты ждешь Елену?.. 
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ИКТРЪ. 

Кого-нибудь... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Никто къ вамъ не придетъ... 

ТАТЬЯНА. 

Какой вы всегда мрачный... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Никто не придетъ къ вамъ, ибо у васъ нечего 
взять... 

ИЕТРЪ. 

Такъ говорить ТерентШ БогословскШ... 

тетеревъ (настойчиво). 
ЗамЪчаете-ли вы, что у пьяненькаго, подержан- 
наго птичника — живъ духъ и жива душа его, тогда 
какъ вы оба, стоя на порогЬ жизни, полумертвы? 

ИЕТРЪ. 

А вы? Вы о себ1> какого мнЪшя? 

Татьяна (вставая со стула). 
Господа, оставьте! ВЬдь ужъ это было, было! Вы 
спорили объ этомъ... 

ИЕТРЪ. 

Мн-Ь нравится вашъ стиль, ТерентШ Хрисаифовичъ... 
II нравится ваша роль — роль судьи всЪхъ насъ... Но я 
желалъ бы понять — почему именно эту роль вы играете... 
Вы говорите всегда такъ, точно читаете намъ акафистъ 
за упокой... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Таковыхъ акафистовъ не бываетъ... 

ПЕТРЪ. 

Ну, все равпо. Я хочу сказать — вотъ вы не любите 
насъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Очепь...- 

ИЕТРЪ. 

Спасибо за откровенность. 



28 

(Входить Поля). 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Кушайте на здоровье. 

поля. 
Ч*мъ вы угощаете? 

ТАТЬЯНА. 

Дерзостями... 

ТЕТЕРЕВЪ 

Правдой... 

поля. 
А я хочу идти въ театръ... Не пойдетъ-ли кто со 
мной? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

я... 

ИЕТРЪ. 

Что сегодня? 

поля. 
„Вторая молодость"... Идемте, Татьяна Васильевна? 

ТАТЬЯНА. 

НЬтъ... Я въ этотъ сезонъ едва-ли буду ходить въ 
театръ. Надоело. Меня злятъ, раздражаютъ вей эти 
драмы съ выстрелами, воплями, рыдашями. (Тешеревъ 
ударяешь пальцемъ по клавиши, танино и по комнатгь 
разливается густой печальный звукъ). Все это неправда. 
Жизнь ломаетъ людей безъ шума, безъ криковъ... безъ 
слезъ... незаметно... 

петръ (угрюмо). 
Разыгрываютъ драмы на тему о страдашяхъ любви 
и никто не видитъ гЬхъ драмъ, которыя терзаютъ душу 
человека, стоятаго между „хочу" и „долженъ"... 
(Тешеревъ, улыбаясь, продолжаешь бить по клавишамь 

басовь). 

поля (смущенно улыбаясь). 
А мнЪ нравится въ театр*... уясасно. Вотъ, напри- 
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м-Ьръ, Донъ Сезарь-де-Базаиъ, испанскШ дворяшшъ... 
удивительно хорошо! НастоящШ герой... 

ТЕТЕРЕ ВЪ. 

Я похожъ на него? 

поля. 
Ой, что вы! СовсЬмъ ни капли!.. 

ТЕ ТЕ РЕ ВЪ (ухМЫЛЯЯСъ). 

Эхъ... жаль! 

ТАТЬЯНА. 

Когда актеръ .на сцеиЁ объясняется въ любви, я 
•слушаю и злюсь... В*Ьдь этого не бываетъ, не бываеп>!.. 

поля. 
Ну, я иду... ТерентШ Хрисанфовичъ, — идете? 

ТЕТЕРЕВЪ 

(перестаешь трогать клавиши). 
Н+>тъ. Я не пойду съ вами, если вы не находите 
во мн* ничего общаго съ испанскимъ дворяниномъ... 
(Поля, с.шьясь, уходить). 

петръ (глядя всмъдь ен). 
Что ей испанскШ дворянинъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Она чувствуетъ въ немъ здороваго человека... 

ТАТЬЯНА. 

0н> красиво од-Ьтъ... 

ТЕ.ТЕРЕВЪ. 

II веселъ... Веселый человЪкъ — всегда славный чело- 
вЪкъ... Подлецы рЪдко бываютъ веселыми людьми. 

петръ. 

Ну, съ этой точки зрЪшя вы должны быть вели- 
чайшимъ злод-Ьемъ на землЪ... 

ТЕТЕРЕВ7> 
(снова начиная извлекать изь пганино 1устые у титле звуки). 
Я просто — пьяница, не больше. Вы знаете, почему 
въ Россш много пьяницъ? Потому что быть пьяницей 
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удобно. Пьяни цъ у насъ любятъ. Новатора, см*лаг<> 
человека — ненавидятъ, а пьяницъ — любятъ. Ибо всегда 
удобпЪе любить какую-нибудь мелочь, дрянь, ч-Ьмъ 
что-либо крупное, хорошее. 

ПЕТРЪ 

(расхаживая по комнапт). 
У насъ въ Россш... у насъ въ Россш... Какъ это 
странно звучитъ. РазвЪ Росйя — наша? Моя? Ваша? Что 
такое — мы? Кто мы? 

тетеревъ (натьваетъ). 
Мы во-ольныя птицы... 

ТАТЬЯНА. 

ТерентШ Хрисанфовичъ! Перестаньте, пожалуйста» 
звонить... ужъ очень погребально... 

тетеревъ (продолжая). 

Я аккомпанирую настроешю... 

(Татьяна съ досадой выходшпъ изь комнаты въ оьнн). 

нетгъ (задумчиво). 

Н-да... Вы... въ самомъ д-ЬлЪ перестаньте, это раз- 
страиваетъ нервы... Я думаю, что когда французъ или 
англичанипъ говорить: „Франщя", „Англ1я",оиъ пенре- 
м-Ьпно иредставляетъ себЪ за зтимъ словомъ нЬчто 
реальное, осязаемое... понятное ему... А я говорю — „Рос- 
сия" и— чувствую, что для меня ато звукъ пустой. И у 
меня н+>тъ возможности вложить въ это слово "какое- 
либо ясное содержаше. (Пауза. Тетеревъ звонить). Есть 
много словъ, который произносишь но иривычкЪ, не 
думая о томъ, что скрыто за ними... Жизнь... Моя 
. жизпь... ЧЬмъ наполняются эти два слова? (Молчать, 
расхаживая. Тетеревъ, тихо ударяя по к.швиишмъ, напол- 
няешь комнату стону шими звуками струнь и сь улыбкой, 
застывшей на ею мщп>, слн>дитъ за Петромъ)... Чортъ дер- 
нулъ меня принять участие въ этихъ дурацкихъ вол- 
иешяхъ. Я пришелъ въ университетъ учиться и учил- 
ся... перестаньте звонить, пожалуйста. Никакого режи- 
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ма, мЬшавшаго мнЪ изучать Римское право, я пе чув- 
ствовалъ... н-ётъ! По совести... н'Ьтъ, не чувствовалъ. Я. 
чу вствовалъ режимъ товарищества... и уступилъ ему. Вогь 
два года моей жизни вычеркнуто... да. Это насшие! Насн- 
Л1е надо мпой — не правда-ли? Я думалъ: кончу учиться 
буду юристомъ, буду работать... читать, наблюдать... буду 
жить!.. 

ТЕТЕРЕВЪ 

(иронически подсказые<*етъ). 
Родителями на угЪшеше, церкви и отечеству на 
пользу, въ роли покорнаго слуги общества... 

ПЕТРЪ. 

Общество? Вотъ что я ненавижу. Они все повы- 
шаетъ требовашя къ личности, но не даетъ ей воз- 
можности развиваться правильно, безъ препятствШ... 
Челов-Ькъ должепъ быть гражданиномъ прежде всего! — 
кричало мн* общество въ лицЪ монх'ь товарищей. Я 
былъ гражданиномъ... чортъ их!> возьми!.. Я... не хочу... 
не обязанъ подчиняться требовашямъ общества. Я лич- 
ность. Личность свободна... Слушайте! Бросьте это... 
этотъ чортовъ звонъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Я же аккомпанирую вамъ... м1мцанинъ, бывппй гра- 
жданиномъ полчаса? (Шумъ за дверями въ оьняхъ). 

петръ (раздраженно). 
Вы... не издавайтесь! 
(Тетеревъ, вызывающе глядя на Петра, продо.гжаеть зво- 
нить. Входятъ Нилъ, Елена, Шишкинъ, Цветаева и вслпдъ 
за ними Татьяна). 
ЕЛЕНА. 

Что значить этотъ звонъ погребальный? Здрав- 
ствуйте, страшный буканъ! Здравствуйте, почти про- 
куроре Что вы тутъ д-Ёлали? 

петръ (хмуро). 

Глупости... 
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ТКТЕРЕВЪ. 

Это я вьшванивалъ отходную челов*ку, безвременно 
угасшему... 

нилъ (Тетереву). 

Слушай! У меня къ теб* просьба! (Что-то шепчешь 
на ухо ему. Тетеревь киваешь го,ювой). 

ЦВЕТАЕВА. 

Ахъ, госиода, вотъ интересно было на репетицш! 

ЕЛЕНА. 

О прокуроръ! Какъ свир*по ухаживалъ за мной 
поручикъ Быковъ! 

шишкннъ. 
Теленокъ нашъ Быковъ... 

ПЕТРЪ. 

Почему вы полагаете, что ми* интересно знать, кто 
и какъ ухаживалъ за вами? 

ЕЛЕНА. 

Ой, вы не въ дух*? 

ЦВЕТАЕВА. 

Петръ Васильевичъ всегда не въ дух*. 

шишкннъ. 
Это обычное состоите его духа... 

ЕЛЕНА. 

Танечка! И ты, но обыкновенью, грустна, какъ ночь 
сентябрьская? 

ТАТЬЯНА. 

Да, по обыкновенью... 

ЕЛЕНА. 

А мн* — ужасно весело! Господа, скажите, почему 
мн* всегда весело? 

нилъ. 

Отказываюсь отвечать на вопросы ми* самому тоя^е 
всегда весело. 
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ЦВЕТАЕВА. 



II ми*!. 



III И III К И II Ъ. 

Мне — не всегда, но... 

ТАТЬЯНА. 

Постоянно... 

ЕЛ К НА. 

Танечка! Ты остришь? Вотъ хорошо! Буканъ! Отве- 
чайте: почему мне весело? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

О, воплощенное легкомысл1е! 

ЕЛЕНА. 

Ка-акъ! Хорошо! Я вспомню вамъ эти слова, когда 
вы будете объясняться ми* въ любви! 

нилъ. 
Однако я-бы ш/Ьлъ чего-нибудь... МпЬ скоро на 
дежурство идти... 

ЦВЕТАЕВА. 

На всю ночь? Бедный! 

нилъ. 
На цепыя сутки... Пойду однако въ кухню, покло- 
нюсь Степаниде... 

ТАТЬЯНА. 

Я скажу ей... {Уходить сь Ниломъ). 

тетеревъ (Еленгъ). 
3... позвольте. Да разве я долженъ влюбиться въ 
васъ? 

ЕЛЕНА. 

Да, дерзкШ человекъ! Да, мрачное чудовище! Да! Да! 

тетеревъ (отступая предъ ней). 
Повинуюсь... Мне это не трудно... Я однажды былъ 
влюбленъ сразу въ двухъ девицъ и въ одну замужпюю 
женщину... 
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ЕЛЕНА 

(продолжая наступать на нею). 
Ну и что же? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Безполезпо... 

ЕЛЕНА 

(вполголоса, указывая глазами на Петра). 
Что у васъ съ нимъ вышло? (Тетеревъ смпется. Они 
тихо бесп>дуютъ). 

шишкпнъ (Петру). 
Слушай, брать, — н+угь-ли ц'Ьлковаго дня на три? 
Понимаешь — башмаки лопнули... 

ПЕТРЪ. 

На... Семь за тобой... 

шишкипъ. 
Помню... 

ЦВЕТАЕВА. 

Петръ Васильевичъ! Почему вы не принимаете уча- 
супя въ нашихъ спектакляхъ? 

ПЕТРЪ. 

Я же не ум'бю играть... 

шишкинъ. 
А мы-то разв-Ь ум'бемъ? 

ЦВЕТАЕВА. 

Ходили-бы хоть на репетицш. Солдатики ужасно 
интересные! Одинъ, Ширковъ, такой уморительный. 
Наивный, славный, улыбается такъ ласково, конфуз- 
ливо... и ничего не понимаетъ... 

ПЕТРЪ 

(искоса наблюдая за Еленой). 
Ну, знаете, я плохо разумею, какъ могутъ быть 
интересны люди, которые ничего не понпмаютъ? 

шишкипъ. 
Да в*Ьдь тамъ не одинъ Ширковъ.... 
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ПЕТРЪ. 

Допускаю, что ихъ цЪлая рота... 

ЦВЕТАЕВА. 

Какъ можно говорить такш вещи? Вотъ ужъ не 
понимаю, что это у васъ? Аристократизмъ, что-ли? 

тетеревъ (вдругъ громко). 
Жалеть я не умЪю... 

ЕЛЕНА. 

Ш-ш-ш!.. 

ПЕТРЪ. 

Какъ вамъ известно, я м'Ьщанинъ... 

шишкинъ. 
Т*мъ менЪе понятно твое отношете къ простымъ 
людямъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Меня никто никогда не ж&тЬлъ... 

елепа (вполголоса). 
А вы разв* не знаете, что нужно платить добромъ 
за зло? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не им'Ью ни крупной, ни мелкой монеты... 

ЕЛЕНА. 

Ахъ, тише!.. 

ПЕТРЪ 

(вслушиваясь въ разговоръ Елены сь Тетеревымъ). 
А М1гЬ не попятно... чего ради вы играете въ сим- 
патш къ этимъ простымъ людямъ... 

ЦВЕТАЕВА. 

Мы — не играемъ... мы делимся, чЪмъ можемъ, съ 
ними... 

шишкинъ. 

II даже не это... Просто намъ ир1ятно бывать въ 
ихъ сред*... Они безыскусственны... среди ихъ дышешь 
ч*мъ-то здоровымъ... какъ въ л*су. Нашему брату, 
буквоеду, никогда не мЬшаетъ освежаться... 
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ИЕТРЪ 

(настойчиво, со скрытым}, раздражсшемъ). 
Просто вы любите жить иллк>31ями... II подходите 
вы къ вашимъ солдатамъ съ иЪкоторымъ тайнымъ на- 
мЪрешемъ... смЪшнымъ, простите за правду! Освежаться 
среди солдата, это извините... 

ЦВТ>ТАКВА. 

Да не только солдатъ! Видь вы я*е знаете, что мы 
устраиваемъ спектакли и въ депо... 

ПЕТРЪ. 

Псе равно. Я говорю о томъ, что!, называя всю эту 
вашу... б'Ьготню и суету живымъ дЪломъ, вы обманы- 
ваетесь. Вы вЪдь убеждены, что способствуете разви- 
тию личности... и прочее... И это самообманъ. Иридстъ 
завтра офицеръ или мастеръ, дастъ личности въ рожу 
и вышибетъ изъ ея головы все, что вы усггЬли заро- 
нить въ нее, если еще успЪли... 

ЦВЕТАЕВА. 

Какъ досадно слушать ташя рЪчп. 

шпшкинъ (мрачно). 
Н-да... Р1>чи не ладныя... Не первый разъ я слышу 
ихъ, и все болЪе он* не нравятся мнЪ... Когда-нибудь 
мы съ тобой, Петръ, разговоримся... навсегда! 

иктгъ (холодно и .пьниво). 
Страшусь! Но жажду этой встрЪчн... 

клепа (горячо вскрикиваешь). 
^ач-Ьмъ вы напускаете на себя все это? Господа! 
;3ач1>мъ онъ хочетъ, чтобъ его считали злымъ? 

ПЕТРЪ. 

Ради оригинальности, я думай». 

ЦВЕТАЕВА. 

Конечно. Интересничаетъ! Веб мужчины интересни- 
чаютъ... при жешцннахъ. Одинъ изобраясаетъ песси- 
миста, другой Мефистофеля... А сами просто л-Ьнтяп... 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

[кратко, яспо... и здорово! 

ЦВЪТЛЕВЛ. 

А что же, комплименты я вамъ буду говорить? 
Ждите! »*наю я васъ! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Въ этомъ случа-Ь вы знаете больше, чЪмъ я. А не 
знаете-ли вы, кстати, вотъ чего: слЪдуетъ платить доб- 
ромъ за зло, или не сл'Ьдуетъ? Т.-е., проще говоря: 
считаете вы добро и зло равноценными, или-же 1гЬтъ? 

ЦВЕТАЕВА. 

Поехали парадоксы на немазанпыхъ колесахъ! 

шишкинъ. 
Погодите, не мешайте ему! Это интересно. Я, гос- 
пода, люблю Тетерева слушать! Все-таки онъ нЪтъ- 
иЪть, да и загоннтъ въ мозгъ какую-нибудь занозу... 
А в'Ьдь у насъ, у всЬхъ, правду говоря, мыслишки-то 
все ходовыя, стертыя, какъ старые пятаки... 

ПЕТРЪ. 

Ты слпшкомъ великодушенъ... распространяя свои 
личный достоинства на всЬхъ... 

шишкинъ. 

Ну-ну! Надо говорить правду, брать! Даже въ пу- 
стякахъ надо быть правдивымъ! Я прямо сознаюсь: 
никогда еще я ни одного орипшальнаго слова не ска- 
залъ! А хочется, господа! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

А вотъ и сказаль! 

шишкинъ (живо). 
Н-ну? Врешь? Что такое? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Сказалъ, брать! ВЪрно... А что — самъ догадайся. 

шишкинъ. 
Ну, это нечаянно вышло... 



Т>ДУ<»ТЪ ОП.ШЧИВаТЬ ДоброМ'Ь, — ИЫ ОШ1 

гичтво прирожденное вамъ и питому — 
—вы сами придумали, вы страшно дор 
го и потому — оно ость драгоценно» 

прекраснее которой 1гЬтъ на земл!> 
выводъ: уравнивать добро со зломъ 
асъ и бесполезно. Я говорю вамъ: дс 
олько за добро. И никогда не плат* 
жолько получено вами, дабы не поощ] 
Ь чувство ростовщика. Ибо челов'Ькч 
ивъ однажды больше того, сколько 
ъ другой разъ захочетъ получить еще 

не платите ему меньше, ч+>мъ должны 

разъ обсчитаете, человЪкъ злопамя 
л> про васъ „банкроты", перестанетъ ува 

1 разъ не добро уже сдёлаетъ вамъ, 
ъ милостыню. Брат1е! будьте строго 

з за добро, сод-Ьянное вамъ! Ибо н-Ьтъ 
) печальнее и противнее человека, I 
?ыню ближнему своему! Но за зло — в< 
горицею зла. Будьте жестоко щедпы т 
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елепа {тихо). 
Однако, вы... должно быть, много потерп-бли отъ 
людей... 

тетере въ (оскаливъ зубы). 
Но это дало мнЬ веселую надежду, что и они со 
временемъ потерпятъ отъ меня... или, В'Ьрн'Ье, — за меня... 

нилъ 
(входить съ миской въ рукахь и кускомь хлчъба. Говоря, онь 
внимательно слгъдитъ, какь-бы не разлить содержимое миски. 
За нимъ идешь Татьяна). 
Все это философ1я. Плохая у тебя, Таня, привычка 
делать изъ пустяковъ философш! Дождь идетъ— фило- 
соф1я, палецъ болитъ — другая философ1я, угаромъ пах- 
нетъ — третья. И когда я слышу ташя философш изъ 
пустяковъ, мн'Ь невольно думается, что не всякому 
человеку грамота полезна... 

ТАТЬЯНА. 

Какой ты... грубый, Нилъ. 

нилъ 

{садится за столь и уъсть). 

Чего-тамъ грубый?.. Скучно тебЪ жить,— займись 

ч'Ьмъ-нибудь. Кто работаетъ, тотъ пе скучаетъ. Дома 

тяжело — поезжай въ деревню, тамъ живи и учи... а 

то — въ Москву, сама поучись... 

ЕЛЕНА. 

Такъ ее! II еще проберите вотъ этого {указываешь 
на Тетерева), — этого вотъ! 

нилъ (искоса посмотр1ъвь). 
Тоже, чадушко. Въ Гераклиты мЪтитъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Назови меня Свифтомъ, если тебЪ нетрудно... 

нилъ. 
Много чести! 

ПЕТРЪ. 

Да, многонько!.. 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

А мн1> это было-бы пр1ятно... 

ЦВ'ЬТАЕВА. 

Какой лакомый!.. 

нплъ {глядя вь миску). 
Не попгЪвайся... А что... того... Поля была? т.-е., 
куда она ушла? 

ТАТЬЯНА. 

Въ театръ. А что? 

II II Л Ъ. 

Ничего... такъ... вообще — спрашиваю... 

ТАТЬЯНА. 

Теб* ее нужно? 

нилъ. 
Н'Ьтъ, не нужно... т.-е., сейчасъ не нужно... а вообще, 
всегда... нужно. О, чортъ... запутался! (Вт улыбаются, 
кролнь Татьяны). 

Татьяна (настойчиво). 
♦'Зач'Ъмъ? ЗачЬмъ она теб!>?.. 

(Нилъ, не оптъчая, п>стъ). 

ЕЛЕНА (Татьять быстро). 
Уа что онъ тебя пробиралъ? Скажи. 

ЦВЕТАЕВА. 

Да, это интересно! 

гаишкинъ. 
МнЪ тоже нравится, какъ Нилъ Васильевичъ но- 
тацш читаетъ... 

петръ. 
А мн* — какъ онъ Ъстъ... 

нилъ. 
Я все недурно д-Ьлаю... 

ЕЛЕНА. 

Ну-же, Таня, говори! 

ТАТЬЯНА. 

Не хочется... 
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ЦВЕТАЕВА. 

Ей никогда ничего не хочется! 

ТАТЬЯНА. 

Почему ты знаешь? А, можетъ быть, я очень хочу 
умереть? 

ЦВЕТАЕВА. 

Фи, гадость! 

ЕЛЕНА. 

Брр! Не люблю говорить о смерти. 

нилъ. 
Что можно сказать о смерти до поры, пока не 
умрешь? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Вотъ истинный философъ! 

ЕЛЕНА. 

Идемте, господа, ко мнЪ. Пора, самоваръ, наверное, 
давно готовъ... 

шишкинъ. 

А хорошо теперь чайку хлебнуть! Да и подзаку- 
сить-бы... можно надеяться? 

ЕЛЕНА. 

Конечно! 

шишкинъ (указывая на Ныли). 
А то я смотрю на него и — завидую, грЪшиый че- 
лов-Ькъ! 

пилъ. 
Не завидуй— я уже все ст/Ьлъ! Я тоже пойду съ 
вами, у меня еще болЪе часа свободнаго времени... 

ТАТЬЯНА. 

Ты лучше отдохну л ъ-бы до дежурства... 

нилъ. 
Сойдетъ и такъ... 

ЕЛЕНА. 

Иетръ Васильевичъ! Идете? 
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ПКТРЪ. 

Если позволите... 

ЕЛЕНА. 

Благосклонно разрешаю. Вашу руку!.. 

ЦВЕТАЕВА. 

Становитесь всЬ въ пары. Нилъ Васильевичу ко 
ми*... 

шишкинъ (Татьять). 
Значить, вы— со мной... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Вотъ— говорить, что женщинъ на земли больше, 
ч+>мъ мужчинъ. Однако я живалъ во многихъ горо- 
дахъ и всегда, везд* мн* не хватало дамы... 

ЕЛЕНА 

(смгьясь адетъ въ двери и натъваетъ). 
А11ои8, еп{ап1з йе 1а ракп... 1... 1... е! 

шишкинъ 
{толкая Петра въ спину). 
Двигайся жив-Ье, сынъ отечества!.. 
( Уходятъ съ шумомь, пгьньемь и слиъхомъ. Комната несколько 
секундъ остается пустой. Цотомь дверь изь комнаты ста- 
риковь отворяется, выходить Акулина Ивановна и, позе- 
вывая, гасить лампы- Слыгиень голосъ старика, монотонно 
читающаю псалтирь у себя въ комнаттъ. Во тьми, наты- 
каясь на стулья, старуха проходить кь себ)ь обратно). 



Мгыцане. 



АКТЪ ВТОРОЙ. 



Та же комната. Осеннгй полдень. За столомъ сидишь 
< тарань Безсгьменовъ. Татьяна неслышно и медленно 
ходить взадъ и впередъ. Летръ, стоя у переборки, 
смотришь въ окно. 



ЬЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Битый часъ говорю я вамъ... д-Ьтки мои милмя, а, 
видно, 1гЬтъ у меня такихъ словъ, чтобы сердца вашего 
коснулись... Одинъ спиной меня слушаетъ, другая ходить, 
какъ ворона но забору. 

ТАТЬЯНА. 

Я сяду... (садится). 

ИЕТРЪ 

(оборачиваясь лицомь ю> отцу). 
Ты скажи прямо, чего ты хочешь отъ насъ? 

ВЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Хочу понять, что вы за люди... Желаю знать, какой 
ты челов-Ькъ? 

ПЕТРЪ. 

Подожди! Я отвечу теб*... ты поймешь, увидишь. 
Дай прежде копчу учиться... 

ВЕЗГЪМЕНОВЪ. 

Н-да... Учиться... Учись! Но ты не учишься... 
фордыбачишь. Ты вотъ научился презрЪнш ко всему 
живущему, а размера въ д р Ьйств1яхъ не прюбрЪлъ... 
Изъ университета тебя выгпали. Ты думаешь не- 
правильно? Ошибаешься. Студентъ есть ученикъ, а 
не распорядитель въ жизни. Кисели всякШ парень 
въ двадцать л'Ьтъ уставщикомъ порядковъ захочегь 
быть... тогда все должно придти въ замешательство... 
и деловому человеку на земли мЪста не будетъ. Ты 
научись, будь мастеромъ въ твоемъ д-Ьл* и тогда — раз- 
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суждай... А до той поры всяшй на твои разсуждешя 
имЪетъ полное право сказать — цыцъ. Я говорю тебЪ 
это не со зла, а по дупгЬ... какъ ты есть мой сынъ, 
кровь моя, и все такое. Нилу я ничего не говорю... 
хоть много положилъ труда на него, хоть онъ пр1емышъ 
мой... но все-жъ онъ — чужая кровь. И чЪмъ дальше— 
гЬмъ больше онъ мн* чужой. Я вижу — будетъ онъ 
прохвостомъ... актеромъ будетъ или еще чЪмъ-нибудь 
въ этакомъ дух*... Можетъ, даже сощалистомъ будетъ. 
Ну, — туда ему и дорога. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(выглядывая изъ двери, жалобнымъ и робкимъ юаосомъ). 
Отецъ! не пора-ли обедать? 

БЕЗСВМЕНОВЪ (строю). 

Пошла ты! Не суйся, когда не надо... (Акулина Иванов- 
на скрывается за дверью. Татьяна укоризненно смотришь 
на отца, встаешь со стула и снова бродить по комнаты). 
Вид-Ьли? Мать ваша ни минуты покоя не знаетъ 
оберегая васъ... все боится, какъ-бы я не обидеть... 
Я не хочу никого обижать... Я самъ обиженъ вами, 
горько обиженъ... Въ дом* моемъ я хожу осторожно, 
ровно па полу везд'Ь битое стекло насыпано... Ко мнй, 
и гости — старые пр1ятели — перестали ходить: у тебя, 
говорятъ, дЪти образованныя, а мы— народъ простой, 
еще насмеются они надъ нами. II вы не однажды 
см+>ялись надъ ними, а я со стыда гор'Ьлъ за васъ. 
Вей пр1ятели мепя бросили, точно образованныя дЪти — 
чума. А вы никакого вниматя на отца своего не 
обращаете... никогда не поговорите съ нимъ ласково, 
пикогда не скажете, какими думами заняты, что делать 
будете? Я вамъ, какъ чужой. А видь я — люблю васъ... 
Люблю. Понимаете вы, что значить — любовь? Тебя вотъ 
выгнали, ми* это больно. Татьяна зря въ д-Ьвкахъ 
сохнетъ, ми* это обидно... и даже конфузпо нредъ 
людьми. ЧЪмъ Татьяна хуже многихъ прочихъ, кото- 



рыя выходятъ замужъ и... все такое? Мн* хочется 
видеть тебя, Петръ, человЪкомъ, а не студентомъ... Вонъ 
Филиппа Назарова сынъ — кончилъ учиться, женился, 
взялъ съ приданымъ, двЪ тыщи въ годъ получаетъ... 
въ члены управы попадетъ... 

ПЕТРЪ. 

Подождите... и я женюсь... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Да, я вижу. Ты — хоть завтра готовъ... Ну, только 
на комъ? На вертушки, на безпутной бабенкЬ... да 
еще вдов*. Э-эхъ! 

петръ (вскакивая). 

Вы не имеете права называть ее такъ! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Какъ такъ? Вдовой или безпутной? 

ТАТЬЯНА. 

Папаша! Пожалуйста... пожалуйста, оставьте это. 
Петръ... Уйди... или — молчи! Я В'Ьдь вотъ — молчу. Слу- 
шайте... Я — не понимаю ничего... Отецъ... Когда вы 
говорите, я чувствую — вы правы. Да, вы правы, зпаю. 
Поверьте, я... очень это чувствую. Но ваша правда — 
чужая намъ... мн* и ему... понимаете? У насъ уже 
своя... вы не сердитесь, постойте. ДвЪ правды, папаша.. 

безсъменовъ (вскакивая). 
Врешь, одна правда! Моя правда. Какая ваша правда? 
ГдЪ она? Покажи. 

ПЕТРЪ. 

Отецъ, не кричи. Я тоже скажу... ну, да. Ты правъ. 
Но твоя правда узка намъ... мы выросли изъ нея, 
какъ выросли изъ платья; намъ гЬсно, насъ давить 
это... То, ч-Ьмъ ты жилъ, твой порядокъ жизни, онъ 
уже не годится для насъ... 

ЬЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ну, да! Вы... вы! Какъ-же... вы образовались... а я 
дуракъ! А вы... 
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ТАТЬЯНА. 

Не то, папаша! Не такъ... 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

НЬтъ — то. Къ вамъ ходятъ гости... цЪлые дни 
шумъ... ночью спать нельзя... Ты на моихъ глазахъ 
шашни съ постоялкой заводишь... ты всегда надута... 
а я... а мы съ матерью жмемся въ углу... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(врываясь въ комнату \ жалобно кричишь). 
Голубчики! Да я, в-Ьдь... родной ты мой! РазвЪ я 
говорю что? Да я и въ углу!., и въ углу, въ хлЪву! 
только не ругайтесь вы! Не грызите другъ друга!.. 
милые! 

БЕЗС'ЬМЕНОВЪ 

(одной рукой привлекая, а другой отталкивая ее). 
Пошла прочь, старуха! Не нужна ты имъ! Оба мы 
не нужны! Они — умные!.. Мы — чужге для нихъ! 

Татьяна (стонешь). 
Какая мука! Какая... мука!.. 

ИЕТРЪ 

(бледный, ет* отчаянимъ). 
Пойми, отецъ... вЪдь глупо это. Глупо! Вдруп>, ни 
съ того ни съ сего... 

ВЕЗСТ.МЕНОВЪ. 

Вдругъ? Врешь! Не вдругъ!.. годами нарывало у 
меня въ сердц г Ь!.. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Петя, уступи! Не спорь... Таня... пожалейте отца. 

ЬЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Глупо? Дуракъ ты! Страшно... а не глупо! Вдругъ... 
жили отецъ и д-Ьти... вдругъ — двЪ правды... звЪри вы! 

ТАТЬЯНА. 

Иетръ, уйди! Успокойся, отецъ... ну, прошу... 

ЬЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Безжалостные! СгЬснили насъ... 41>мъ гордитесь? 
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Что сд-Ьлали? А мы -жили! Работали... строили дома, 
для васъ... гр'Ьшилп... можетъ быть, много грешили — 
для васъ. 

петръ (кричитъ). 
Просилъ я тебя, чтобъ ты... все это д'Ьлалъ? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Петръ! Ради... 

ТАТЬЯНА. 

Ступай вонь, Петръ! Я не могу, я ухожу... (Въ изне- 
моженги опускается на стулъ). 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А, б'Ьжите... отъ правды, какъ черти отъ ладона... 
зазрила совесть. 

нилъ 
(широко распахнувъ дверь изъ егъпей, останавливается на 
порот. Онъ съ работы. Лицо у него черное, закопченное 
дымомъ, измазанное сажей, руки тоже грязныя. Онъ въ 
короткой курткгь, промасленной до блеска, подпоясанъ рем- 
немъ, въ высокихъ грязныхъ сапогахъ по колтъпо. Протягивая 
руку, онъ говоритъ). 

Дайте поскорее двугривенный, извозчику заплатить! 

(Ею неожиданный приходъ и вдругъ раздавгигйся спо- 
койный голосъ ершу прекрагцаютъ гиумъ въ комнатгь и 
пгьсколько секундъ есть молчатъ, неподвижно глядя на нею. 
Онъ замгъчаетъ впечатлгьпге и сразу сообразивъ въ чемъ 
дгьло, съ улыбкою сожалгьпья говоритъ). Н-нн-у! Опять 
батал1я! 

везсвменовъ {грубо кричитъ). 

Ты, нехристь! Куда пришелъ! 

нилъ. 
А? куда? 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Въ шапки! Шапку... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Что, въ самомъ д'Ьл'Ь? Грязный л'Ьзешь прямо въ 
горницы... ишь ты! 
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нилъ. 
Да вы двугривенный-то дайте! 

ПЕТРЪ 

(даеть ему деньги и вполголоса говорить). 
Иди сюда скорее... 

нилъ (съ улыбкой). 
На помощь? Трудно приходится! Сейчасъ. 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ишь! Вотъ онъ!.. Тоже — все съ рывка, съ наскока... 
Тоже нахватался гдЪ-то... чего-то... Уважешя Н'Ьтъ ни 
къ чему на св'ЬгЬ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(поддгьлываясь подъ тот мужа). 

И- впрямь... Сорванецъ какой! Таня, ты поди... поди 
въ кухню... въ кухню! скажи Степанид'Ь — обедать... 
(Татьяна уходить). 

безсъменовъ (угрюмо улыбаясь). 

Ну, а Петра куда пошлешь? Э-эхъ ты! Глупая ста- 
руха!' Глупая ты... Пойми, я не звЪрь какой. Я отъ 
души... отъ страха за нихъ... отъ боли душевной кричу... 
а не отъ злости. Чего же ты ихъ разгоняешь отъ 
меня? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Да я видь знаю... голубчикъ мой! Я знаю все... да 
жалко ихъ. Мы старые съ тобой... мы— таковсте! Куда 
намъ? Господи! На что насъ?А имъ жить! Они — милые - 
горя-то отъ чужихъ много увидятъ... 

ПЕТРЪ. 

Отецъ, ты право напрасно... волнуешься... Ты вообра- 
зи лъ что-то... 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Боюсь я! Время такое... страшное время! Все ло- 
мается, трещитъ... волнуется жизнь... За тебя боюсь... 
Вдругъ что-нибудь... кто насъ поддержитъ въ старости? 
Ты— опора намъ. Вонъ Нилъ-то вишь какой! И этотъ... 
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птица эта, Тетеревъ... тоже! Ты сторонись ихъ! Они... 
не любятъ насъ. Гляди! 

ПЕТРЪ. 

Э, полно! Ничего со мной не будетъ... Вотъ, подо- 
жду еще немного... потомъ подамъ прошеше... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Подай-ка ты, Петя, поскорее, успокой отца... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Я въ тебя, Петръ, в'Ьрю, когда ты вотъ такъ-то го- 
воришь... разсудительно... В'Ьрю, что ты жизнь прожи- 
вешь не хуже меня... Ну, а иной разъ... 

ПЕТРЪ. 

Ну, давай, оставимъ это. Будетъ!.. Подумай, какъ 
часто у насъ бываютъ так1я сцены! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Голубчики вы мои! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Вотъ еще Татьяна... эхъ! Бросить-бы ей училище... 
Что оно для нея? Одно утомлеше... 

ПЕТРЪ. 

Да, ей надо отдохнуть... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Охъ, надо! 

нилъ 
(входить раздъътыщ въ синей блузгь, но €1це неумытый). 
Об'Ьдать скоро будемъ, а? 
(Петръ, при видгъ Нила, быстро выходитъ въ стъни). 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Рожу-то умылъ-бы сначала, а потомъ объ об'ЬдЬ 
спрашивалъ. 

нилъ. 

Ну, рожа у меня не велика, вымою живо, а вотъ 
'Ьсть я хочу, какъ волкъ. Дождь, в'Ьтеръ, холодище, 
паровозъ старый, скверный... измаялся я въ эту ночь, 
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прямо — силъ нить! Заставпть-бы пачальника тяги про- 
катиться въ такую погодку, да на этакомъ паровоз*... 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Болтай больше! Что-то, я смотрю, ты про начальни- 
ковъ-то легко говорить сталь... смотри, худа не было-бы. 

пилъ. 
Начальникамъ худо не будетъ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Отецъ не про нихъ говорить, а про тебя. 

нилъ. 
Ага, про меня... 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Да, про тебя. 

нилъ. 
Ага!.. 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ты не гакай, а слушай... 

нилъ. 
Я слушаю. 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Зазнаваться ты сталъ... 

нилъ. 
Давпо? 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ты такимъ языкомъ со мпой не смМ говорить. 

нилъ. 
А у меня одинъ языкъ (высовываешь языкъ, показы- 
ваешь), и я со всЬми имъ говорю... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(всплескивая руками). 
Ахъ ты, безстыдпикъ! Кому ты языкъ показываешь? 

БЕЗСВМЕИОВЪ. 

Погоди, мать, постой! (Акулина Ивановна, укоризненно 
покачивая головой, уходить). Ты... умиикъ. Я хочу съ то- 
бой говорить... 
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нилъ. 
Поел* обида? 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Сейчасъ. 

нилъ. 

Лучше-бы поел* обида. Право, я голоденъ, усталъ 
продрогъ... сделайте одолжеше, отложите разговоръ. И 
потомъ, что вы мн* можете сказать? Ругаться вЪдь 
будете... а мн* ругаться съ вами непр1ятно... лучше-бы 
вы... того... сказали-бы прямо, что терггЬть меня не 
можете... и чтобъ я... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ну, чортъ съ тобой! (Уходить въ свою комнату и плотно, 
кргьпко прикрываешь дверь за собою). 
нилъ (ворчить). 

И отлично. Лучше чортъ, ч'Ьмъ ты. (Напгьвая себгь 
по&ь нось, ходить по комнатгь. Татьяна входить). Опять 
лаялись? 

ТАТЬЯНА. 

Ты не можешь себ-Ь представить... 

нилъ. 

Ну, превосходно представляю... Разыгрывали драма- 
тическую сцену изъ безконечной комедш, подъ назва- 
шемъ „Ни туда, ни сюда". 

ТАТЬЯНА. 

Тебй хорошо говорить такъ. Ты умеешь стоять въ 
сторон*... 

пилъ. 

Я умЪю оттолкнуть отъ себя въ сторону всю эту 
канитель. И скоро — оттолкну решительно, навсегда... 
Переведусь въ монтеры, въ депо... надоило мн* ездить 
по ночамъ съ товарными поездами. Еще если-бъ съ 
пассажирскими: съ курьерскимъ, наприм-Ьръ, р*жь воз- 
духъ! Мчись на всЬхъ парахъ! А тутъ ползешь съ ко- 
чегаромъ... скука... Я люблю быть па людяхъ!.. 
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ТАТЬЯНА. 

Отъ пасъ ты, однако, бегаешь... 

нилъ. 
Да... прости за правду! — убежишь ведь! Я жить 
люблю, люблю шумъ, работу, веселыхъ, простыхъ людей. 
А вы разве живете? Такъ, какъ-то слоняетесь около 
жизни и по неизвестной причини стонете, да жалуе- 
тесь... на кого, почему, для чего? Не понятно. 

ТАТЬЯНА. 

Ты не понимаешь? 

пилъ. 

То-то н1угъ. Когда человеку лежать на одномъ боку 
неудобно, онъ перевертывается на другой, а когда ему 
жить неудобно, онъ только жалуется... А ты сделай 
усил1е, — перевернись. 

ТАТЬЯНА. 

Ты знаешь, одинъ философъ сказалъ, что только 
глупому жизнь кажется простой! 

нилъ. 

Философы въ глупостяхъ, должно быть, знаютъ 
толкъ. Но я в'Ьдь умтшкомъ себя не считаю... Я просто 
нахожу, что съ вами жить, почему-то, невыносимо 
скучно. Думаю потому, что очепь ужъ вы любите на 
все и вся жаловаться. ЗачЪмъ жаловаться? Кто вамъ 
поможетъ? Никто не поможетъ... И некому и... не 
стоить... 

ТАТЬЯНА. 

Откуда въ теб^ эта черствость, Нилъ? 

нилъ. 
А это — черствость? 

ТАТЬЯНА. 

Жестокость... Я думаю, что ты заразился ею отъ 
Тетерева, который ненавидитъ за что-то всЬхъ людей. 

нилъ. 

Ну, не всЬхъ... {усмехаясь). Тебе этотъ Тетеревъ не 
кажется похожимъ на топоръ? 
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ТАТЬЯНА. 

Топоръ? Какой топоръ? 

нилъ. 
Обыкновенный, железный топоръ на деревянномъ 
топорищ*... 

ТАТЬЯНА. 

НЬтъ, не шути! Не надо... Знаешь... съ тобой прь 

ятно говорить... ты такой свЪжШ... Но только... не вни- 

мателенъ ты... 

нилъ. 
Къ чему? 

ТАТЬЯНА. 

Къ людямъ... Ко мнй, наприм г Ьръ... 

нилъ. 
Мм... наверно, не ко всЬмъ. 

ТАТЬЯНА. 

Ко мн*... 

нилъ. 

Къ тебЪ? Н-да... (Оба молчать. Нилъ разсматриваетъ 
свои сапоги. Татьяна смотришь на него съ ооюидангемь 
чего-то). Видишь-ли... Я къ тебЬ... т. е., я тебя... (Татьяна 
дгьлаеть движете къ нему, Паль ничего не замгьчаеть) 
очень уважаю... и люблю. Только мнЪ не нравится, 
зач-Ьмъ ты учительница? Д1ую это тебЪ не по дунгЬ, 
утомляетъ, раздражаетъ тебя. А дЪло — огромное. Ребя- 
тишки — В'Ьдь это люди въ будущемъ... Ихънадо ум'Ьть 
ценить, надо любить. Всякое д1ую надо любить, чтобы 
хорошо д'Ьлать. Знаешь, я ужасно люблю ковать. Предъ 
тобой красная, безформенная масса, злая, жгучая... 
Бить по ней молотомъ — наслаждеше. Она плюетъ въ 
тебя шипящими, огненными плевками, хочетъ выжечь 
тебЪ глаза, ослЪпить, отшвырпуть отъ себя. Она живая, 
упругая... И ты сильными ударами съ плеча делаешь 
изъ нея все, что тебЪ нужно... 

ТАТЬЯНА. 

Для этого нужпо быть сильиымъ. 
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НИЛЪ. 

И ловкимъ... 

ТАТЬЯНА. 

Послушай, Нилъ, теб-Ь никогда не жалко... 

нилъ. 
Кого? 

елена (входить). 
У васъ обедали? Н'Ьтъ? Идемте ко мнЬ, пожалуйста! 
Какой пирогъ я спекла! ГдЪ прокуроръ? Прекрасный 
пирогъ! 

нилъ (подходя къ Еленгь). 
Я иду! О, я съЪмъ весь прекрасный пирогъ! Я уми- 
раю съ голода, меня нарочно не кормятъ! На меня раз- 
сердились зд-Ьсь за что-то... 

ЕЛЕНА. 

За языкъ наверное... Таня, и^емъ! 

ТАТЬЯНА. 

Я только скажу мамЪ... (Уходить). 

нилъ. 
Откуда вы знаете, что я показалъ отцу языкъ? 

ЕЛЕНА. 

Что-о? Я ничего не знаю! Что такое? 

нилъ. 
Ну, я не скажу... Лучше вы разскажите мн-Ь о пре- 
красномъ пирогЬ. 

ЕЛЕНА. 

Я узнаю! А о пирогЬ... знаете, меня научилъ печь 
пирогъ одинъ арестантъ, осужденный за убШство. 
Мужъ позволялъ ему помогать па кухн*. Онъ быль 
такой жалкенькШ, худеныий... 

нилъ. 
Мужъ? 

ЕЛЕНА. 

Милостивый государь! мой мужъ былъ двенадцати 
вершковъ роста... 
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НИЛЪ. 

Онъ былъ такъ низокъ? 

ЕЛЕНА. 

Молчать! И им'Ьлъ вотъ тагае усы (показываешь паль- 
цами, какге усы) длиною по три вершка... 

НИЛЪ. 

Первый разъ слышу о человек*, достоинства кото- 
раго измЪряютъ вершками! 

ЕЛЕНА. 

Увы! У него не было никакихъ достоинствъ, кром* 
усовъ! 

нилъ. 
Это грустно! Продолжайте о пирогЬ... 

ЕЛЕНА. 

Онъ, этотъ арестантъ, былъ поваръ... и убилъ свою 
жену. Но мн* онъ очень нравился. Онъ, видь, убилъ 
ее какъ-то такъ... 

нилъ. 

Между прочимъ... понимаю! 

ЕЛЕНА. 

Убирайтесь! Не хочу съ вами говорить. (Татьяна, 
появляясь въ двери, смотришь на нихъ. Изъ другой двери 
выходить Петрь). Прокуроръ! Ко мнЪ... Ъсть пирогъ!.. 

ПЕТРЪ. 

Съ удовольсшемъ! 

нилъ. 
Его сегодня папенька пробралъ за непочтеше... 

ПЕТРЪ. 

Ну, перестань. . 

нилъ. 
И я удивляюсь, какъ решается онъ идти къ вамъ 
безъ спроса? 

ПЕТРЪ 

(глядя на дверь въ комнату стариковъ, безпокойно) 
Идти — такъ идемте! 



ТАТЬЯНА 



4.9 



АКУЛННА ИВАНОВНА (въ дв< 

>ди-ка сюда. {Почти гиопотомъ). Что, I 
къ той пошелъ? 

ТАТЬЯНА. 
I... И Я ИДУ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

;ъ ты горе наше горькое, а? Завертитъ < 
Ужъ я чувствую... Ты-бы хоть поговс 
юрила-бы: братецъ, молъ, остановись. 

она теб'Ь... сказала-бы ты ему! В'Ьд] 
ъ-то всего три тыщи, да мужнина 

1Ю... 

ТАТЬЯНА. 

шаша, оставьте это. Елена совс1шъ не с 
пня на Петра. . 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 
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АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Да ты не сейчасъ поговори съ нимъ... Ты поди, 
лягъ, отдохни... 

Татьяна (почти кричишь). 

Мн'Ь негд'Ь отдохнуть! Я навсегда устала... Навсегда! 
Поймите? На всю жизнь... отъ васъ устала... отъ васъ! 

(Быстро уходить вь сгьни. Лкулина Ивановна дгьлаеть дви- 
жете кь дочерщ какь-бы желая остановить ее у но, вспле- 
спувъ руками, остается на мгъстгь, недоумгьло раскрывъроть). 

БЕЗСВМННОВЪ 

(выглядывая изъ двери). 
Опять схватка? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(встрепенувшись). 
Н'Ьтъ, ничего... это такъ... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Что такъ? Надерзила она тебЪ? 

акулина Ивановна (торопливо). 

Н'Ьтъ, ничего — что ты это? Я ей говорю... обедать, 
молъ, пора. А она говорить — не хочу! Я говорю — какъ 
не хочешь? А она... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Завралась ты, мать! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Правое слово! 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

И сколько ты, ради ихъ, врешь предо мной. Взгля- 
ни-ка МН'Ь въ глаза-то... Не можешь... Эхъ ты! 



•л но, отецъ! Теперь и простые-то люди \ 

ье.чсьмкновъ. 

[когда не надо давать дЪтямъ больше то 

имеешь... всего мн-Ь тяжел-Ье, что не I 

.. никакого характера... ничего эдакаго... ] 

въ каждомъ челов'Ьк'Ь должно быть * 

а они каше-то... ровно-бы безъ лицъ! Во 

ерзокъ... онъ разбойникъ. Но — человЗ* 

Опасный... но его можно понять... Э-э 

въ молодости, церковное пйше любилт 

ать любилъ... А что Петръ любить? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(робко, со вздохомъ). 
> постоялки ушелъ... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

', вотъ... Погоди-же! — Я ее... ущемлю. 

тъ Тетеревъ, заспанный и мрачный бо. 
всегда. Въ рукгь — бутылка водки и пюмкп 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

Безъ причины. Обедать скоро? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Сейчасъ накрою... (Начинаешь хлопотать). 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Эхъ-ма, ТерентШ Хрисанфовичъ, умный ты чело- 
в'Ькъ... а вотъ губить тебя водочка!.. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Почтенный м'Ьщанинъ, — ты врешь! Меня губить не 
водка, а сила моя... Избытокъ силы— вотъ моя гибель... 

ВЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ну, сила лишней не бывает. . 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Опять врешь! Теперь сила — не нужна. Нужна лов- 
кость, хитрость... нужна змеиная гибкость. (Засучивая 
рукавъ, показываешь кулакь). Гляди, — если я этой шту- 
кой ударю по столу, разобью его вдребезги. Съ та- 
кими руками-— нечего дЪлать въ жизни. Я могу колоть 
дрова, но мн* трудно и. смешно писать, напрпм'Ьръ... 
МнЪ некуда давать силы. Я могу найти себй мЪсто 
по способности только въ балаган-Ь, на ярмарке, гдЪ 
могъ-бы рвать жел-Ьзныя цЪии, поднимать гири и прочее. 
Но я учился... И хорошо учился... За что и быль из- 
гнанъ изъ семинарш... Я учился и не хочу жить на- 
показъ, не хочу, чтобы ты, придя въ балагань, любо- 
вался мною со спокойнымъ удовольств1емъ. Я желаю, 
чтобы вы смотрели на меня съ безпокойнымъ неудо- 
вольств1емъ. 



ВЕЗСВМЕНОВЪ. 



Злой ты... 



Г» п1>жлть некуда... я въ своомъ дпм1>. 

Л КУЛ II НА II НА ПОВНА. 

-бы молчалъ, отецъ. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

рно! Ты въ своемъ дом*. Вся жизнь — твс 
троеше. И оттого мн* негд* жить, м'Ьща 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

тешь ты зря... ни къ чему. Но ежели-бы зах 

ТЕТЕРЕВЪ. 

хочу захогЬть, ибо противно мн*. Мн-Ь 
е пьянствовать и погибать, чЪмъ жить 
а тебя и подобныхъ теб*. Можешь-ли ты, 
представить себ* меня трезвымъ, придич* 
и говорящимъ съ тобою рабьимъ 'языкомъ 
? Н'Ьтъ, не можешь... {Поля входитъ и пр 
} ва пятится назадъ. Онъ, замгыпивъ ее, ширм 
и, кивая головой, 'говорить, протягивая ей 
зтвуйте и не бойтесь... Я ттов™ и» /»«-а«* 
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БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Пора... (Кг Тетереву). Люблю я слушать, какъ ты 
разеуждаешь... Особенно про себя самого хорошо вы- 
ходить у тебя. Такъ вотъ,— глядишь на тебя, страшенъ 
ты. А начнешь ты мысли-то свои высказывать, — я и 
чувствую твою слабость... (Довольно и тихо емгьется). 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И ты нравишься мн*. Ибо ты въ миру уменъ и въ 
миру глупъ; въ миру — добръ, и въ м'Ьру— золъ; въ 
м'Ьру честенъ и подлъ, трусливъ и храбръ... ты образ- 
цовый м'Ьщанинъ! Ты законченно воплотилъ въ себЪ 
пошлость... ту силу, которая поб'Ьждаетъ даже героевъ 
и живетъ, живетъ и торжествуетъ... давай, выпьемъ 
передъ щами, почтенный кротъ. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Принесуть, выпьемъ. Но, между прочимъ, зачЪмъ 
ты ругаешься?.. Безъ причины не надо обижать людей... 
Надо разеуждать кротко, складно, чтобы слушать тебя 
было занятно... а если ты будешь людей задавать сло- 
вами — никто не услышитъ тебя, а кто услышитъ — ду- 
ракъ будетъ! 

нилъ (входя). 
Поля пришла? 

ТЕТЕРЕВЪ (уХМЫЛЯЯСь). 

Пришла. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А тебй ее на что? 

нилъ 

(не отвечая ещ — Тетереву). 

Эге-э! РазрЪшилъ? Опять? Часто же началъ ты... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Лучше пить водку, ч*мъ кровь людей... гЬмъ паче, 
что кровь теперешнихъ людей жидка, скверна и безвку- 
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спа... Здоровой, вкусной крови осталось мало, — всю 
высосали... 

(Поля и Степанида. Степанида несешь миску. Поля — та- 
релку съ мясомъ. 

пилъ (подходить кь Полгъ). 
Здравствуй. Готовъ отвить? 

поля (вполголоса). 
Не сейчасъ-же при всЬхъ... 

нилъ. 
Вотъ важность! Чего бояться? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Кому? 

пилъ. 
Мнй... и вотъ ей... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Не понимаю... 

тетбревъ (усмгьхаясь). 
А я — понимаю... (Наливаешь водки и пьешь). 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Въ чемъ д'Ьло? Ты чего, Палагея? 

поля (смугценно, шило). 
Ничего... 

нилъ (усаживаясь за столь). 
Секреть... Тайна! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А коли тайна — говорите гдЪ-нибудь въ углу, а не 
при людяхъ. Т.-е., это, я скажу, насмЪшка какал-то... 
хоть бЪги изъ дома! Кате-то знаки, недомолвки, за- 
говоры... а ты сиди дуракомъ, да хлопай глазами... Я 
тебя, Нилъ, спрашиваю, кто я тебй? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ужъ что это, Нилъ, право... 
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нилъ (спокойно). 
Вы мн*— пр1емный отецъ... Но сердиться и подни- 
мать исторш не слЪдуетъ... Ничего особеннаго не слу- 
чилось... 

поля 
(вставая со стула, на который только что аьла). 
Нилъ Васильевичъ сд'Ьлалъ... сказалъ мн*... вчера 
вечеромъ... спросилъ... 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Что спросилъ?.. Ну? 

нилъ (спокойно). 
Вы не пугайте ее... Я спросилъ ее, не хочетъ-ли 
она выйти за меня замужъ... 

(Безтменовъ удивленно смотритъ на него и Полю, держа 
въ воздухп ложку. Акулина Ивановна тоже замерла на 
лтсттъ. Тетеревъ смотритъ предь собою, тяжело мор- 
гая глазами. Кисть ею руки, лежащей на колгьнгь, вздраги- 
ваешь. Поля низко наклонила голову). 

нилъ (продолжая). 
А она сказала, что ответить мн-Ь сегодня... Ну, вотъ 
и все... ' 

тетеревъ (махая рукой). 
И очень... просто... и больше ничего... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Та-къ... Действительно... очень просто! (Съ горечью). 
И модно... по новому! Впрочемъ, что тутъ! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Нехристь ты, нехристь! Отчаянная ты голова!.. Чай- 
бы съ нами первоначально поговорить надо... 

нилъ (съ досадой). 
Вотъ дернуло меня за языкъ! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Оставь, мать! Не наше д^ло! Ъшь и молчи. И я 
буду молчать... 
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ТЕТЕРЕВЪ (хМ1ЪЛ1ЪЯ). 

А я буду говорить... А, впрочемъ, и я пока молчу... 

БЕЗС'ВМЕНОВЪ. 

Да... Лучше всЬмъ молчать. Но все-таки, Нилъ... не 
таровато благодаришь ты меня за мою хл-Ьбъ-соль... 
Исподтишка живешь... 

нилъ. 

За хлЪбъ-соль вашу я платилъ трудомъ, и впредь 
платить буду, а вол* вашей подчиняться не могу. Вы 
вонъ хогЬли женить меня на дур* Седовой, потому 
только, что за* нею десять тысячъ приданаго. На что 
мн-Ь ее нужно? А Полю я люблю... Давно люблю и ни 
отъ кого это не скрывалъ. Всегда я жилъ открыто и 
всегда буду такъ жить. Укорять меня не въ чемъ, 
обижаться на меня не за что. 

безсъменовъ (сдержанно). 
Такъ, такъ! Очень хорошо... Ну что-жъ? Женитесь. 
Мы вамъ не помеха. Только на каюе-же капиталы 
жить-то будете? Коли не секреть— скажите. 

нилъ. 
Работать будемъ. Я перевожусь въ депо... А она... 
у нея тоже д-Ьло будетъ. Вы но прежнему будете по- 
лучать съ меня тридцать рублей въ мЪсяцъ. 
безсъменовъ. 
Поглядимъ. Посулы легки... 

нилъ. 
Вексель возьмите съ меня... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

МЪщашшъ! Возьми съ него вексель! Возьми! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Васъ въ это д-Ьло не иросятъ мЬшаться... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Тоже... совЪтчикъ какой! 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

НЪтъ, ты возьми. Не возьмешь в*дь — совесть ко- 
ротка, не посмЪешь... Нилъ, дай ему подписку! Обя- 
зуюсь, молъ, ежемесячно... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Я могу и подписку взять... есть за что, такъ я ду- 
маю. Съ десяти лить кормилъ, иоилъ, обувалъ, <>д г Ь- 
валъ... до двадцати семи... Н-да... 

нилъ. 

Не лучше ли вамъ послЪ считаться, не сейчасъ? 

ВЕЗС'ВМЕНОВЪ. 

Можно и посл-Ь. (Вдругъ вскипая). Ну, только помни, 
Нилъ, отныне ты мн-Ь. . и я тебЪ — враги! Обиды этой 
я не прощу. Знай! 

нилъ. 

Да какая обида? Въ чемъ обида? ВЬдь не ожидали 
же вы, что я на васъ женюсь? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ 

{кричишь, не слушая). 
Помни! Издаваться надъ гЬмъ, кто тебя кормилъ, 
поилъ... безъ спроса... безъ совета... тайно... Ты! Смир- 
ная! Тихая! Что понурилась? А? Молчишь? А зпаешь, 
что я могу тебя... 

нилъ {вставая со стула). 
Ничего вы не можете. Будетъ шумЪть. Въ атомъ 
домЪ я тоже — хозяинъ. Я десять л'Ьтъ работалъ и за- 
работокъ вамъ отдавалъ. ЗдЪсь, вотъ тутъ {топаешь 
ногою въ полъ и широкимь жсстомъ руки указываетъ круюмъ 
себя) вложено мною не мало. Хозяинъ тотъ, кто тру- 
дится... 

{Во время ргьчи Пила Поля встаешь и уходить. Вь две- 

ряхъ ей встречаются Петрь и Татьяна. Пстрь, загля- 

нувъ вь комнату, скрывается. Татьяна стоить въ двсряхъ, 

держась за косякь). 

б* 
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БЕЗСЪМЕНОВЪ 

{ошеломленно таращить глаза на Нила). 
Ка-акъ? Хозяинъ? Ты? 

АКУЛИИЛ ИВАНОВНА. 

Уйдемъ, отецъ! У йдемъ... пожалуйста, уйдемъ! (Грозя 
ку лакомь Нилу). Ну, Нилка! Ну, ужъ... погоди! (Со Ьле- 
зами). Ужъ погоди... дождешься! 

и и л ъ (настойчиво). 
"Да, хоаяинъ тотъ, кто трудится... Запомните-ка .что! 

Л КУЛ ИНД ИВАНОВНА 

(тащить за сооою мужа). 
Идемъ, старикъ! И-идемъ. Богъ съ ними!.. Не го- 
вори, не кричи! Кто насъ услыгаитъ? 

ЬКЯСЪМКНОВ'Ь 

(уступая усилгямь жены). 
Ну, хорошо... оставайся... хо.шпнъ! Поглядимъ... кто 
хоаяинъ! Увидимъ! 

( Уходить кь сеГпь. Яилъ взволнованно расхаживаешь по 
комнатп,. Гдп>-то на улищь далеко траппъ шарманка). 

II II Л Ъ. 

Вотъ .заварилъ кашу! И чортъ меня дернулъ спро- 
сить ее!.. Дуракъ! Т.-е., положительно не могу я ничего 
скрыть... л'Ьаетъ все наружу помимо воли! Ахъ ты... 

ТЕТКГЕВЪ. 

Ничего. Сцена очень иптереепая. Я слушалъи смо- 
треть съ удовольспиемь. Очень недурно, очень. Не 
волнуйся, брать. У тебя есть способности... ты можешь 
играть героичесшя роли. Въ данный моментъ герой ну- 
женъ... иовЪрь мн г Ь! Въ паше время всЬ люди должны быть 
дЬлпмы па героевъ, т.-е., дураковъ, и на нодлецовъ, т.-е., 
людей умныхъ... 

II ИЛЬ. 

Чего ради ааставилъ я Полю пережить такую... га- 
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дость?.. Испугалась... н-Ьтъ, она не пуглива! ОбидЪлась, 
наверно... тьфу! 

(Татьяна, все еще стоя въ дверяхъ, при имени Поли дп- 
лаетъ движете. Звуки шарманки умолкаютъ). 

ТЕТЕРКВЪ. 

Людей очень удобно дЪлить на дураковъ и мерзав- 
цевъ. Мерзавцевъ — тьма. Они живутъ умомъ зв-Ьринымъ, 
они в-Ьрятъ только въ правду силы... не моей силы, 
не этой вотъ, заключенной въ груди моей, а въ силу 
хитрости... хитрость — умъ зв-Ьря. 

нилъ (не слушая). 

Теперь придется ускорить свадьбу... Ну, и уско- 
римъ... Да, она еще не ответила мн1>. Но я знаю, что 
она скажетъ, милая моя девушка... Какъ ненавижу я 
этого человека... этотъ домъ... всю жизнь эту... гнилую 
жизнь. ЗдЪсь всЬ... каше-то уроды. Никто не чувствуетъ, 
что жизнь испорчена ими, низведена къ пустякамъ... 
что изъ нея они д+>лаютъ себ-Ь темницу, каторгу, не- 
счаст1е... какъ они ухитряются дЪлать это? Не попимаю. 
Но — ненавижу людей, которые портятъ жизнь... 
(Татьяна дплаетъ шагъ впередъ, останавливается. Потомъ 
неслышно идетъ къ сундуку и садится на нею, въ углу. Она 
согнулась, стала маленькой и еще болп>с жалкой). 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Жиэпь украшаютъ дураки. Дураковъ — немного. Они 
все шдутъ чего-то, что не имъ нужно, не только имъ 
однимъ... Они любятъ выдумывать проспекты всеобщего 
счастья и подобной ерунды. Хотятъ найти начала и 
концы всего сущаго. Вообще — дЪлаютъ глупости... 

н ил ъ (задумчиво). 
Да, глупости. На это я мастеръ.. ну, она потрезвее 
меня... Она— тоже любить жить... такой внимательной, 
спокойной любовью... Знаешь, мы съ ней великолепно 
будемъ жить! Мы оба смЬлые... и, если захотимь чего, 
достанемъ! Да, мы съ ней достанемъ... Она какая-то... 
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новорожденная... (Смпется). Мы съ пей прекрасно бу- 
демъ жить! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Дуракъ можетъ всю жизнь думать о томъ, почему 
стекло прозрачно, а мерзавецъ просто дЪлаетъ изъ 
стекла бутылку... 

{Вновь играешь шарманка уже ближе, почти подъ окнами). 

нилъ. 

Ну, ты все о бутылкахъ! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Н'Ьтъ, я о дуракахъ. Дуракъ спрашиваетъ себя, 
гд+> огонь, пока онъ не зажженъ, куда дЪвался, когда 
угасаетъ. А мерзавецъ сидитъ у огня и ему тепло... 

нилъ (задумчиво), 

Да-а... тепло... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Въ сущпости— они оба глупы. Но— одииъ глунъ 
красиво, геройски, другой — тупо, нищенски глупо. И 
оба они, хотя разными дорогами, но приходятъ въ одно 
мЪсто — въ могилу, только въ могилу, другъ мой... (Хо- 
хочешь. Татьяна тихо качаешь головой). 

нилъ (Тетереву). 
Ты чего? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

СмЪюсь... Оставинеся въ живыхъ дураки смотрятъ 
на умершаго собрата и сирашиваютъ себя — гд+» онъ? А 
мерзавцы просто наслЪдуютъ имущество нокойнаго и 
иродолжаютъ жизнь теплую, жизнь сытую, жизнь удоб- 
ную... (Хохочешь). 

нилъ. 

Однако, ты здорово напился... Ш'елъ-бы къ себ*, а? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Укажи, гд1> это? 

нилъ. 
Ну, не дури. Хочешь отведу? 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

Меня, брать, не отведешь. Я не состою въ родствЪ 
ни съ обвиняемыми... ни съ потерпевшими. Я— самъ 
по себе. Я— вещественное доказательство преступлешя! 
Жизнь испорчена! Она — скверно сшита... Не по росту 
порядочныхъ людей сделана жизнь, говорю я. М-Ьщане 
сузили, окоротили ее, сделали гЬсной... и вотъ я есмь 
вещественное доказательство того, что человеку негде, 
нечемъ, незач-Ьмъ жить... 

нилъ. 
Ну, иди же, иди! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Оставь меня! Ты думаешь, я могу упасть? Я уже 
упалъ, чудакъ ты! Давно-о. Я, впрочемъ, думалъ было 
подняться, но прошелъ мимо ты и, не зам-Ьтивъ, не 
нарочно, вновь толкнулъ меня! Ничего, иди себЬ! Иди, 
я не ясалуюсь... Ты здоровъ и достоинъ идти, куда хо- 
чешь, такъ, какъ хочешь... Я, падпий, сопровождаю 
тебя взглядомъ одобрешя - иди! 

нилъ. 

Что ты болтаешь? Интересно что-то, но не понятно... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И не понимай! Не надо! Некоторыя вещи лучше 
не понимать, ибо понимать ихъ безполезно. Ты иди, иди! 

нилъ. 
Ну, хорошо, я ухожу. (Уходить въ ся>нм, не замгьчая 
Татьяну, прижавшуюся въ углу). 

тетеревъ (кланяясь вслгьдъ ему). 
Желаю счаст1я, грабитель! Ты незаметно для себя 
отнялъ мою последнюю надежду и... чортъ съ ней! 
(Идетъ къ столу, гдгь оставилъ бутылку, и замгъчаетъ въ 
углу комнаты фигуру Татьяны). Это-о кто, собственно 
говоря? 

Татьяна (тихо). 
Это я... (Звуки шарманки сразу обрываются). 



ТАТЬЯНА 
{}<(' 1])0МК0, НО ЯСНО, отчетливо)- 

)тому что мн'Ь негд г К нечЪмъ, незач 
ревь молча идешь къ ней тихими гитами 
о я такъ устала и такъ тоскливо мн* 
эте, до ужаса тоскливо! Мн+> только ; 

л'Ьтъ... мнЪ стыдно, ув-Ьряю васъ, 
ю чувствовать себя такъ... такой слабо 

Внутри у меня, въ сердцЪ моемъ — пу 
:ло, сгорЪло, я это чувствую и мн'Ь С 
... Какъ-то незаметно случилось это... 
1еня, въ груди выросла пустота... за т 
вамъ это? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

ь понимаю... Сильно пьянъ... СовсЬмъ не 

ТАТЬЯНА. 

што не говорить со мною, какъ я хо 

хотелось бы... я над-Ьялась, что онъ... за 

» ожидала я, молча... А эта жизнь... ее 

мелочи... тЬснота — все это раздавило 

... Потихоньку, незам*тил *.« 
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за нею Ниль. Они безъ словъ проходятъ кь окнамъ и тамг, 
схвативъ Полю за руку, Нилъ вполголоса говорить). 

нплъ. 
Ты прости меня за давешнее... это вышло глупо и 
скверно... но я не умЪю молчать, когда хочу говорить! 

поля (почти шопотомъ). 
Все равно... теперь все равно! Что ужъ мнЪ всЬ 
они? Все равно... 

нилъ. 
Я знаю, ты меня любишь... я вижу... я не спраши- 
ваю тебя. Ты — смЪшная! Вчера сказала: отвечу завтра, 
мн* надо подумать. Вотъ см-Ьшная! О чемъ думать— 
в-Ьдь любишь? 

ноля. 
Ну да, ну да... давно ужъ... (Татьяна крадется изь 
двери своей комнаты, встаешь за занавгьсомь и слушаешь). 

нилъ. 
Мы славно будемъ жить, увидишь. Ты — такой ми- 
лый товарищъ... нужды ты не боишься... горе — одолеешь... 

поля (просто). 
Съ тобой — чего-же бояться? Да я и такъ — одна не 
робкая... я только смирная... 

нилъ. 
II ты упрямая... сильная, не согнешься... Ну, вотъ... 
радъ я....В'Ьдь зналъ, что все такъ будетъ, а радъ... 
страшно... 

поля. 
Я тоже знала все впередъ... 

нилъ. 
Ну? Знала? Это хорошо... Эхъ, хорошо жить на 
св-ЬтЬ! В'Ьдь хорошо? 



ноля. 

;, ги> хвали... иад<> идти... надо ид', 
ипудь... 

нилъ. 
пускай ихъ! 

поля. 
Ьтъ, надо!.. Ну... поцелуй еще!.. (Выр 
Нила, она пробгыаетъ мимо Татьяны, не 
Нилъ, идя за ней съ улыбкой на лицгъ, ув\ 
остановился передъ ней, пораженный ея пр* 
кущенный. Она тоже молчитъ, глядя на нсг 
до, съ кривой улыбкою на лищь). 

НИЛЪ (презрительно). 
ослушивала? Подглядывала? Э-эхъ ты! 
пъ. Татьяна стоить неподвижно, какъ с 
, Нилъ оставляешь дверь въ егьни открыт* 
доносится суровый окрикъ старика Безаьме 
а! Кто угли разсыпатгь? Не видишь? Г 



Мгьщане. 



АЕТЪ ТРЕТ1Й. 



Та-же комната. 
Утро. Степанида стираешь сь мебели пы 



АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(моетъ чайную посуду и говорить). 
Говядина-то сегодня не жирна, такъ ты сделай вотъ 
что: отъ вчерашняго жаркого сало должно остаться, — 
ты его запусти во щи... они и покажутъ себя жир- 
ными... Слышишь? 

СТЕПАНИДА. 

Слышу... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А телятину будешь жарить, масла-то много не вали 
въ плошку... въ середу пять фунтовъ я купила, а 
вчера, смотрю, ужъ и фунта не осталось... 

СТЕПАНИДА. 

Стало-быть, вышло... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Знаю, что вышло... Вотъ у тебя его въ головЪ-то 
сколько... какъ у мужика дегтя въ мазннцЪ... 

СТЕПАНИДА. 

Нешто вы по духу не слышите, что я деревяннымъ 
изъ лампадки мажусь? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ну, ладно ужъ... (Пауза). Куда тебя утромъ Татьяна- 
то посылала? 

СТЕПАНИДА. 

Въ аптеку... За сниртомъ нашатырнымъ... Поди, 
говорить, купи мн1ь на двадцать копЪекъ нашатырнаго 
спирту... 
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АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Видно, голова (юлить... [Вздыхая). То и д*ло хво- 
раетъ она у насъ... 

СТЕПАНИДА. 

Замужъ-бы выдали... ОздоровЪла-бы сразу, небойсь... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Не больно-то легко нынче замужъ выдать девицу... 
а образован ну ю-то... еще труднее... 

СТЕПАНИДА. 

Приданое хорошее дадите, и образованную кто-пи- 
будь возьметъ... 
(Петръ выглядываешь изъ своей комнаты и скрывается). 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Не увидятъ мои глазыньки этой радости... Не хо- 
четъ Таня замужъ выходить... 

СТЕПАНИДА. 

Гд*Ь ужъ, чай, не хогЬть... въ ея-то лЪтахъ. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Э-эхе-хе!.. Кто вчера у верхней-то постоялки въ го- 
стяхъ былъ? 

СТЕПАНИДА. 

Учитель этотъ... рыжШ-то. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Это у котораго жена сб'Ьжала?.. 

СТЕПАНИДА. 

Ну, ну, онъ! Да акцизный... такой... худущШ да 
желтый съ лица-то... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Знаю. На племяннице Иименова купца женатъ... 
чахоточный онъ, слышь... 

СТЕПАНИДА. 

Ишь ты!.. Оно и видать... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Н-ЬвчШ нашъ былъ? 
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СТЕИАНИДЛ. 

И пЪвч1й, и Нетръ Васильевичъ... Шиши оралъ 
н-ЬвчШ-то... часовъ до двухъ оралъ... вродЬ, какъ быкъ 
рев'Ьлъ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Нетя-то когда воротился? 

СТЕПАНИДА. 

Да светало ужъ, какъ дверь-то я ему отперла... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Охо-хо!... 

петръ (входить). 
Ну, Степан ида, возись скорее и уходи... 

СТЕПАНИДА. 

Сейчасъ... Я сама рада скорЪе-то... 

ПЕТРЪ. 

А рада, такъ больше дЪлай, да меньше разговари- 
вай... (Стспанида фыркаешь и уходить). Мама! Я васъ 
не однажды просилъ поменьше разговаривать съ ней... 
В*Ьдь, это-же не хорошо, поймите вы, наконецъ, всту- 
пать въ интимный беседы съ кухаркой... и выспраши- 
вать у нея... разныя разности. Не хорошо. 

акулина Ивановна (обиженно). 

Что-же, у тебя прикажешь спрашиваться, съ кЪмъ 
говорить мн* можно? Ты своей беседой меня съ отцомъ 
не жалуешь, такъ позволь хоть со слугой-то слово 
сказать... 

ИЕТРЪ. 

Да, поймите-же, что она вамъ не пара. В+>дь, кромЬ 
сплетни какой-нибудь, вы отъ иея ничего не услышите. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А отъ тебя что я слышу? Полгода ты живешь до- 
ма-то, а ни разу съ матерью своей родной часу не про- 
сидЬлъ вм'Ьст'Ь... ничего-то не разсказалъ ей... и что 
въ МосквЪ, и какъ... 



*» Г упии, иыстро ухоОить въ оьни . Акулш 
ему). Ишь, вотъ сколько наговори.ть!.. 
концомъ передника и всхлипываешь). 
НЕРЧИХИНЪ 

тъ; онъ въ рваной куртюъ, изъ дыръ ея то 1 
тта, подпоясанъ веревкой, въ лаптяхъ 

шапюъ). 
[ чего куксишься? Али Петруха обидЬл 
[имо меня, какъ стрижъ, вильнулъ... да 
не сказалъ. Поля здЪсь? 

АКУЛИНЛ ИВАНОВНА (вздыхи 

> кухни, капусту шинкуетъ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

тъ у птицъ — хорошъ порядокъ. Оперился 
на всЬ четыре стороны... никакой ему м; 
тца съ матерью н'Ьтъ... Чайку тутъ мн* 

ЛКУЛИНА ИВАНОВНА. 

[, видно, тоже птичьихъ порядковъ II 
>ся въ своемъ-то быту? 
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ПЕРЧИХИПЪ 

{поднимая апаканъ на свгыпъ). 
Не густо... ну, спасибо, хоть не пусто. Въ густомъ- 
то еще, пожалуй, увязнешь... А что до уважешя, такъ 
сд*Ьлайте милость, — не уважайте... я самъ никого не 
уважаю... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А кому оно — уважеше твое нужно? Никому... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

И отличное дЪло... Я такъ замечаю, что люди, ко- 
торые на земл* свой кусъ хлЪба берутъ, — другъ у друга 
изо рта его дерутъ. А я получаю пищу изъ воздуха... 
отъ небесныхъ птицъ кормлюсь... мое дЪло чистенькое.. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ну, а свадьба скоро? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Чья? Моя, что-ли? Такъ еще та кукушка, которая 
за меня-бы замужъ пошла, въ здЪшше лЬса не при- 
летала, шельма... Пожалуй, совсЬмъ опоздаетъ... пе 
дождамшись, — иомру... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ты не болтай пустяковъ, а прямо говори, когда вен- 
чаешь? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Кого? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Будто не знаетъ... ишь! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Дочь? Когда захочетъ, обвенчаю... коли будетъ съ 
кЪмъ венчать... 

АКУЛИПА ИВАНОВНА. 

Давно-ли это у нихъ затЬялось? 



иЫ'ЧЛХИНЪ. 

Лро что? 

АКУЛ II НА ИВАНОВНА. 

Про свадьбу... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Это про чью? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Гьфу тебЪ! Старикъ ужъ, вЪдь, стыди 
>вать-то. 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Гы погоди. Ты не серчай... а скажи прс 
э д-Ьла? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Говорить-то съ тобой ОХОТЫ Н'ЬТЪ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

А. ты говоришь... да еще сколько времеь 
все безъ толку... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

(сухо, съ зависти 



83 



перчихинъ (радостно). 

Да что ты? Да шутишь? Нилъ? Ахъ, раздуй ихъ 
горой! Въ сам-д*л*? Ахъ, черти! Ай, да Полька: это 
ужъ ц*лая кадрель, а не полька... Н*тъ, ты не врешь? 
Ну-у, ловко! А я такъ расположилъ въ ум*, что Нилъ 
на Татьян* женится... Правое слово. Такая видимость 
была, что какъ-бы на Татьян*... 

А КУЛ И ПА ИВАНОВНА (обиЖСННО). 

Еще кто-бы за него выдалъ Татьяну. Очень памъ 
нужно... такого отбойнаго... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Нила-то очень нужно? Что ты. Да я бы... да будь 
у меня десять дочерей, я бы, закрывъ глаза, вс*хъ 
ему отдалъ. Нилъ? Да оиъ... онъ сто челов*къ одинъ 
прокормить. Нилъ-то? Ха, ха! 

А КУЛ 1111 А ИВАНОВНА (съ ЩЮН&й). 

Смотрю я, — тесть у пего хорошъ будетъ; о-очень 
ир1ятенъ. 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Тесть? Бона. Не захочетъ этотъ тесть никому на 
шею с*сть... ихъ ты! На комаринскаго меня даже под- 
биваете съ- радости... Да я теперь совс*мъ свободный 
мальчикъ. Теперь я — такъ заживу-у. Никто меня и не 
увидите... Прямо въ л*съ, — и пропалъ Перчихинъ. Ну, 
Поля! Я, бывало, думалъ, дочь... какъ жить будете? II 
было мп* предъ ней даже сов*стно... родить роднлъ, 
а больше ничего и не могу... А теперь... теперь я... 
куда хочу — уйду. Жаръ-птицу ловить уйду за самыя 
•за тридесять земель. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Какъ-же уйдешь ты? Отъ счастья не уходяте... 



, л . ц 1,1111. ни она мило поступила... 
ина! 

БЕНСЪМЕНОВЪ 

(входить; енъ въ пальто у вь })уюь ка 
Опять иьянъ! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Съ радости. Слыхалъ?Иалагея-то... (Радо 
Нила выходить. А? Здорово, а? 

БЕЗСВМЕНОВЪ 

{холодно и жестко). 
Насъ это не касается... Мы свое получг 

ПЕРЧИХИНЪ. 

А я все думалъ, что Нилъ на Татьяи1 
шться... 

ВЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Что-съ? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

1равое слово. Потому видимо было, что 
н>... и глядЪла она на него такъ... эдаи 

какъ сл'Ьдуетъ и вообще... и все 1 

ггъ... 
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грошъ, и хоть оба они мнЬ обязаны очень многимъ, 
но я отныне на нихъ плюю. Это — два. Ну-съ, а теперь 
вотъ что: хоша мы съ тобой и дальше родственники, 
но однако погляди на себя, что ты такое? Золоторотецъ. 
И скажи мн-Ь, кто это тебЪ раар'Ьшилъ придти ко мпй 
въ чистую горницу въ такомъ драномъ вид*... въ лаи- 
тищахъ и во всемъ этомъ убор-Ь? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Что ты, ВасилШ Васильевичу — что ты, брать? Да 
развЬ я въ первый разъ эдакъ-то... 

БЕЗС'ЬМЕНОВЪ. 

Не считал ъ разовъ и не хочу считать. Но вижу 
одно, коли ты такъ являешься, значить, — уважешя къ 
хозяину дома у тебя и'Ьтъ. Опять говорю: кто ты? 
Нищ]й, шантрапа, рвань коричневая... слыхалъ? Это — 
три. И — ношель вонь. 

и к г ч и хинь (ошеломленный). 

Васил1й Васильевиче За что? За какое... 

ВЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Вонь! Не финти... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Опомнись. Я ни въ чемъ предъ тобой... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ну! Ступай... а то... 

ПЕРЧИХИНЪ 

(уходя, съ укоромъ и сожамьтемь). 

Эхъ, старикъ! Ну, и жаль мн-Ь тебя. Прощай. 

(Безсгъменовь, выпрямившись, молча, твердыми, тяжелыми 

шагами ходить по комнаты, суровый, мрачный. Акулнна 

Ивановна моетъ посуду, боязливо шъдя за мужемь; руки у 

нея трясутся, губы что-то шепнуть). 

ЬЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ты чего шипишь? Колдуешь, что-ли?.. 



. . .» о .V II ' ' I) II Л. 

и\\ что ты? Ли, матюнилг... а? Да п< 
исть '"'ЫГ!.... 

г> !•::*<• т.мкновь. 
Что — можетъ быть? Фодька ДогЬкш 
а старшина, вт> головы мЬтитъ... Ма. 
:ъ! 

ЛКУЛИНЛ ИВАНОВНА. 

Да еще, можеть, но выберутъ ого... 

1ЬСЯ... 

БЕЗСТШЕНОВЪ. 

Выберутъ... видпо по всему... Прихожу : 
управе... Слышу, поетъ — разливается: 
ъ, трудная. Надо, говорить, другъ з* 
гься... все, говорить, сообща дЪлать... \ 
т>... Теперь, дескать, все фабрика... рем 
гь нельзя врозь... Я говорю: жиды— все 
[довъ надо ограничить. Губернатору, го! 
нихъ: ходу русскимъ не даютъ, и проси*; 
ели ль жидовъ. (Татьяна тихо отворяет* 
ш } пошатываясь, проходить въ свою комнат 
умшбочкой такой и спрашпваетъ: я 
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елена (входить). 
Здравствуйте, ВасилШ Васильевичъ. Здравствуйте, 
Акулина Ивановна... 

БЕЗСТШЕНОВЪ (сухо). 

А... Вы-съ? Пожалуйте... что скажете? 

ЕЛЕНА. 

Да вотъ, деньги за квартиру принесла... 

безсъменовъ (болгъе любезно). 

Доброе Д'Ьло... сколько тутъ? Четвертная... Причи- 
тается мнЬ еще съ васъ получить за два стекла въ 
корридорномъ окнЬ — сорокъ коп'Ьекъ, да за петлю у 
двери въ дровяник*... кухарка ваша сломала... ну, хоть — 
двадцать коп'Ьекъ. 

ЕЛЕНА (уСМГЬХаЯСь). 

Какой вы... аккуратный. Извольте... у меня н'Ьтъ 
мелкихъ... вотъ, — три рубля... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Углей м'Ьшокъ вы брали... кухарка ваша. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Сколько за угли? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

За угли — тридцать пять... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

И всего — девяносто пять... Два съ пятакомъ сдачи... 
пожалуйте. А насчетъ аккуратности, милая барыня, 
вы сказали справедливо. Аккуратностью весь свить 
держится... Само солнце восходить и заходить акку- 
ратно, такъ, какъ положено ему отъ в1жа... а ужъ ежели 
въ небесахъ порядокъ, то на земл-Ь— тЬмъ паче быть 
должно... Да вотъ и сами вы, какъ срокъ насталъ, 
такъ и деньги несете... 

ЕЛЕНА. 

Я не люблю быть въ долгу... 



. . и .шппритъ вслпл)ъ ей 
ь). Хороши, шельма. Но все-ж*» иди 
имь удпвольстшсмъ турнул ъ-пи я 

ЛЧфЫ... 

ЛКУЛИНА ИВАНОВНА. 

^орошо-бы это, отецъ... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

^у, положимъ... Пока она тутъ... мы ; 
ь. А съ'Ьдетъ,— Петрушка къ ней шля\ 
№, а за нашими-то глазами она его ск 
1ти... Надо принять въ разсчетъ и то, 
платить аккуратно... и за всякую пор 1 ] 
в безсловесно возм'Ьщаетъ. Н-да. Петр! 
зно... даже очень... 

АКУЛИПА ИВАНОВНА. 

Ложетъ, онъ жениться и не думаетъ 
зто такъ... 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Сабы знать, что такъ... то и говорить нам 
зпокоиться не надо. Все равно, чЪмъ 
дома таскаться, тутъ прямо нодъ боко 

1в. (Изъ КОМнат^ Ф 
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безсъменовъ (громко). 
Кошка, должно быть... 

акулина Ивановна (нерешительно). 
Знаешь, отецъ... хочу я тебЪ сказать... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ну, говори... 

АКУЛИПА ИВАНОВНА. 

Не больно- ли ты строго съ Иерчихииымъ-то посту- 
нилъ? Онъ, в'Ьдь, безобидный... 

БЕЗС'ВМЕНОВЪ. 

А безобидный, такъ и не обидится, если-же обидится, — 
потеря намъ не велика... знакомство съ нимъ — честь 
не дорогая... (Стонъ повторяется громче). Кто это... мать?.. 
акулина иваповпа (суетясь). 

Не знаю я... право... что это... 

БЕЗС'ВМЕНОВЪ 

(бросаясь въ комнату Петра). 
Тутъ, что-ли? Иетръ? 

акулина ивановпа 
(бъъжитъ за нимъ въ ужат). 
Петя, Петя... Петя... 

Татьяна (хрипло кричитъ). 
Спасите... мама... спасите... спасите... (Безсгьменовъ и 
Акулина Ивановна выбтаютъ изъ комнаты Петра и бгь- 
гутъ на крикъ молча\ у двери въ комнату они на секунду 
останавливаются, какъ-бы не ртиаясъ войти, и затгьмъ 
бросаются въ дверь оба вмтьстгь. Навстречу имъ несутся 
крики Татьяны). Горитъ... о-о! Больно... пить! Дайте 
пить... спасите... 

АКУЛИПА ИВАНОВНА 

(выбгьгая изъ комнаты, растворяешь дверь въ сгьни и кри- 
чишь). 
Батюшки! Милосердпые!.. Петя!.. (Въ комнатгь Та- 



_ сюда идите, батюшки... 

ПКЗГТ.МКНОНЪ (н./Ь А'< 

Г)'Ьги, зови доктора... 

пктгъ (вонзаешь). 
Что такое? Что вы? 

АКУЛИНА ИВАИОВПА 

(схватываешь ею за руку, задыхаяс 
Таня... умираетъ... 

петръ (вырываясь). 
Пустите... пустите... 

ТЕТЕРЕВЪ 

(надпвая по дор&т пиджакъ). 
Горитъ, что-ли? 

БЕЗСВМЕИОВЪ. 

Доктора... Доктора зови, Нетръ... двадцат 
й давай. 

ПЕТРЪ 

(выскакивая изъ комнаты сестры, — Тете 
Доктора! за докторомъ... скажите: о 
щина... д'Ьвушкя 
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ПЕТРЪ. 

Сколько ты приняла? Когда ты выпила? Говори... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Доченька моя... Танечка... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Погубила себя, голубушка. 

ПЕТРЪ. 

Мама, уйдите!.. Степанида, уведи ее... уйдите, гово- 
рятъ вамъ... (Елена пробтасть въ комнату Татьяны). 
Уведите мать... 

(Входить баба, останавливается у дверей, заглядываешь въ 
комнату и что-то гиепчеть). 

ЕЛЕНА 

(выводить Акулину Ивановну подь руку и бормочешь). 
Это ничего... это не опаспо... 

АКУЛИНА ИВАНОВПА. 

Голубушка моя! Доченька... чЪмъ я тебя обидела? 
ЧЪмъ прогневала? 

ЕЛЕНА. 

Это иройдетъ... вотъ докторъ... онъ поможетъ... о, 
какое песчаст1е! 

БАБА 

(подхватывая Акулину Ивановну подь другую руку). 

Не кручиньтесь, матушка. То-ли бываетъ? Эхъ, бо- 
лезная... Вонъ у купца Ситанова... лошадь кучера ко- 
иытомъ въ бокъ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Милая ты моя... что я буду д&пать-то? Единствен- 
ная моя... (Ее уводять). 

(Вь комнатгь Татьяны ея крики смешиваются съ глу- 
химь голосомь отца и нервными, отрывистыми словами Петра. 
Гремишь какая-то посуда, падаеть стуль, скрипишь железо 
кровати, мягко шлепается о поль подушка. Степанида нгъ- 
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сколько разъ выбтаетъ изъ комнаты, растрепанная съ от- 
крытымъ ртомъ и вытаращенными глазами, хватаешь изъ 
шкафа тарелки, чашки, что-то разбиваешь и снова скры- 
вается. Изъ аьней заглядываютъ вь дверь как'ья- то рожи, но 
никто не решается войти. Вскакиваешь малярь- мальчишка 
и, взглянувъ вь дверь кь Татьянгь, шотчасъ же возвращается 
назадъ, ^ромкимь шопотомь сообщая: „помираетъ". На дворп» 
раздаются звуки гиарманки, но тотчась-же обрываются. 
Среди людей вь синяхъ глухой говорь: „Убилъ? Отецъ... Онъ 
ей говорилъ: эй, говорить, смотри у меня?.. По голове... 
41>мъ? Не знаешь? Что врешь, — зарезалась она своей 
рукой"... Женскш голосъ спрашиваешь: „замужняя?". Кто- 
то громко сь сожалптемъ чмокаешь губами). 

БАБА 

(выходить изъ комнаты стариковъ\ проходя мимо стола, 
суеть ссСт подь платокъ булку и, подходя кь дверщ гово- 
рить). 
Тише. Отходить... 

мужской голось. 
Какъ имя? 

БАБА. 

Лизавета... 

ЖЕНСК1Й ГОЛОСЪ. 

Съ чего это она?.. 

БАБА. 

„А, стало быть, еще вь Успеньевъ день, сказалъ онъ 
ей: Лизавета, говорить... 

(Вь толтъ движете, Входять докторь и Тетеревъ. Док- 
торь вь ш.1яюъ и пальто проходить прямо вь комнату 
Татьяны. Тетеревъ заглядываешь вь дверь и отходить прочь, 
хмурый. Изъ комнаты Татьяны все продолжаютъ доноситься 
смешанный говорь и стоны. Изъ комнаты стариковь — вой 
Лкулины Ивановны и ея крики: „Пусти меня! Пусти ты 
меня кь ней!" Вь оьняхъ глухой шумь голосовь. Выдгьляются 
восклицанья: „Серьезный человЪкъ. Это — 1гЬвч1й... Н-ну? 
Ей-ей... отъ Ивапа Предтечи"). 
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тете ре въ (подходя къ двери). 
Вы чего тутъ? Пошли прочь! Ну? 

баба {тоже суется въ дверь). 
Проходите, люди добрые... некасаемо это васъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ты кто такая? Теб* чего надо?.. 

БАБА. 

Я, батюшка, овощью торгую... лукомъ зеленымъ, 
огурчиками... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Теб-Ь что нужно? 

БАБА. 

Я, батюшка, къ Семягиной шла... кума она мпй... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ну? Что-же теб* тутъ нужно? 

БАБА. 

А мимо я иду... шумъ слышу... думала, пожаръ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ну? 

БАБА. 

И зашла... На несчасупе посмотреть зашла. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ступай вонъ... Вы всЬ. Вонь изъ сЬней!.. 
степанида (выбгыаетъ). 
Тащи ведро воды... тащи живо! 
(Въ дверяхъ высовывается егьденъкгй старичекь съ подвя- 
занной щекой и, подмигивая, говорить Тетереву: „Господинъ! 
Она у васъ тутъ со стола булочку стащила..." Тетеревъ 
идетъ въ егьни, толкая людей вонъ изъ нихъ. Въ егьняхъ то- 
потЪу возня, визжитъ малъчигика: „ой-ой"! Кто-то емгьется, 
кто-то обиженно восклицаетъ: „Потише-съ"). 

тетеревъ (невидимый). 
Къ чорту! Маршъ! 
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ПЕТРЪ 

(выглядываешь изь двери). 
Тише... (Обращаясь въ комнату). Иди, отецъ, иди къ 
мам*. Ну, иди-же. (Кричать вь сп>ни). Не пускайте ни- 
кого!.. 

(Безсгъменовь выходить, качаясь на ногахь. Садится на 
стуль у стола, тупо смотришь предь собой. Потомь встаешь 
и идешь вь свою комнату, откуда слыиьень голосъ Лкулины 

Ивановны). 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Я-ли ее не любила? Я-ли не берегла? 

ЕЛЕНА. 

Ну, успокойтесь... милая моя... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Отецъ! Родной ты... 
(Дверь за Безсгьменовымь затворяется и конца ргьчи не 
слышно. Комната пуста. Сь дву.а> сторонь вь нее несется 
гиумь: звуки голоса изь комнаты Безыьмсновыхь, тихт говорь, 
стоны и возня изь комнаты Татьяны. Тетеревь вносить 
ведро воды, ставить у двери и осторожно стучишь вь нее 
пальцемь. Степанида отворяешь дверь, берешь ведро и тоже 
выходить вь комнату, отирая поть сь лица). 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Что? 

СТЕПАНИДА. 

Ничего, слышь... 

ТЕТЕРЕВ!*. 

Это докторъ сказалъ? 

СТЕПАНИДА. 

Ояъ. Да гдЪ ужъ... (Безнадежно махаешь ру кои). Отца 
съ матерью пускать не велятъ туда... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ей лучше? 

СТЕПАНИДА. 

А кто знаетъ? Не стонетъ, перестала... Зеленая вся... 
глаза огромные... Недвижима лежитъ... (Укоризненнъшъ 
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гиопотомь). Я говорила имъ... скольки разовъ гово- 
рила: выдайте ее замужъ. Эй, выдайте! Не послушали... 
ну, и вотъ оно. Да развЪ здорово д'Ьвиц* до этакой 
поры безъ мужа? Опять же: въ Бога не веровала... ни 
теб* помолиться, ни тебЪ перекреститься... Ну, вотъ. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Молчи... ворона. 

елена (входить). 
Ну что, что она? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не знаю... Докторъ, будто, сказалъ, что не опасно... 

ЕЛЕНА. 

Старики убиты... жалко ихъ. 

(Тетеревъ молча пожимаешь плечами). 

СТЕПАНИДА 

(бпасимъ вонь изь комнаты). 
Батюшки! И про кухню-то забыла... 

ЕЛЕНА. 

И отчего? Что случилось? Бедная Таня... какъ, 
должно быть, больно ей... (Морщится и вздрагиваешь). 
В'Ьдь это больно? Очень больно? Очень? Страшно? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не знаю. Я никогда не пилъ нашатырнаго спирта... 

ЕЛЕНА. 

Какъ вы можете шутить. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Я не шучу... 

ЕЛЕНА 

(подходишь кь двери вь комнату Петра, заглядываешь въ нее). 
А Пе... Петръ Васильевича еще все тамъ, у нея? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Очевидно... ибо онъ оттуда не выходилъ... 
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БЛБНА (задумчиво). 
Воображаю, какъ на него это подействовало... (Пауза)... 
Когда я... когда мн* случается видеть... что-нибудь 
подобное этому... я ощущаю въ себ* ненависть къ не- 
счастью... 

тетеревъ (улыбаясь). 
Это похвально. 

ЕЛЕНА. 

Вы понимаете? Такъ-бы вотъ хватила его, бросила 
себ* иодъ ноги и раздавила... все, навсегда. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Несчастье? 

ЕЛЕНА. 

Ну, да. Я его не боюсь, а именно не-на-ви-жу. Я 
люблю жить весело, разнообразно, люблю видЪть много 
людей... и я умЪю делать такъ, чтобы и мнй, и гЬмъ, 
кто около меня, жилось легко, радостно... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Паки похвально. 

ЕЛЕНА. 

И — знаете что? Я вамъ покаюсь... я очень черствая... 
такая жесткая. Я, в'Ьдь, и людей несчастныхъ не люблю... 
попимаете, есть тате люди, которые всегда несчастны, 
что хотите, дЪлайте съ ними. Наденьте на голову 
такому человеку вместо шляпы солнце, — что можетъ 
быть великолепнее, — онъ все-же будетъ ныть и жало- 
ваться: „Ахъ, я такъ иесчастенъ! я такъ одинокъ! Никто 
не обращаетъ на меня внимашя... Жизнь темпа и 
скучна... Охъ! Ахъ! Ой! Увы!.." Когда я вижу такого 
барина, то чувствую злое желаше сделать его еще 
болЪе несчастны мъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Милая барыня! Я тоже покаюсь... Терпеть не могу, 
когда женщины философствуютъ, но когда вы раз- 
суждаете, мпй хочется целовать вамъ руки... 



97 



елбна (лукаво и капризно). 
Только? И только тогда, когда разсуждаю?.. (Спо- 
хватясь). Ай-ай-ай! Я шучу, дурачусь, тогда какъ тамъ — 
страдаетъ челов'Ькъ... 

ТЕТЕРЕВЪ 

(указывая на дверь стариковъ). 
И тамъ страдаетъ. И всюду, куда-бы вы ни ука- 
зали пальцемъ, — везд* страдаетъ челов'Ькъ. Такая ужъ 
у него привычка... 

ЕЛЕНА. 

А все-таки ему. больно... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Разумеется... 

ЕЛЕНА. 

. И нужно его пожалить. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не всегда... И едва-ли даже когда-нибудь человека 
нужно пожалеть... Лучше,— помочь ему. 

ЕЛЕНА. 

ВсЬмъ не поможешь... и, не пожалЬвши, — не помо- 
жешь... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Барыня! Я разсуждаю такъ: страдашя — отъ *жела- 
Н1й. Въ человек* есть желашя, заслуживаюнця ува- 
жешя, и есть желашя, не заслуживаюпця такового. 
Помогите ему удовлетворить гЬ желашя гЬла, кои не- 
обходимы для того, чтобы онъ былъ здоровъ и силенъ, 
и тЬ, которыя облагородивъ его, возвысятъ надъ ско- 
томъ... 

елена (не слушая его). 

Можетъ быть... можетъ быть, и такъ... Но что тамъ 
дЬлается? Что, она уснула? Такъ тихо... что-то шеп- 
чутъ... Старики тоже... ушли, забились въ свой уголь... 
Какъ это странно все. Вдругъ стоны, шумъ, крики, 
суета... и вдругъ — тишина, неподвижность... 

п 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

Жизнь. Покричать люди, устанутъ,— замолчать... От- 
дохнуть, — опять кричать будутъ. ЗдЬсь-же, въ этомъ 
дом* — все замираетъ особенно быстро... и крикъ боли, 
и см'Ьхъ радости... Всяшя потрясен1я для него, какъ 
ударь палкой по лужЪ грязи... И послЪднимъ звукомъ 
всегда является крикъ пошлости, феи здЪшнихъ ьгЬстъ. 
Торжествующая или озлобленная, зд4сь она всегда го- 
ворить последней... 

елена {задумчиво). 

Когда я жила въ тюрьме... тамъ было интереснее. 
Мужъ у меня быль картежникъ... много пиль, часто 
Ъздилъ на охоту. Городъ уЬздный... люди въ немъ ка- 
ше-то... заштатные... Я была свободна, никуда не хо- 
дила, никого не принимала, и жила съ арестантами. 
Они меня любили, право... они, в4дь, чудаки таюе, если . 
разсмотрЪть ихъ поближе. Удивительно милые и про- 
стые люди, уверяю васъ. Смотрю я на нихъ, бывало, 
и мнЪ кажется совершенно нев'Ьроятнымъ, что вотъ 
этотъ — уб1йца, этотъ — ограбилъ, этотъ... еще что-нибудь 
сд'Ьлалъ. Спросишь иногда: ты убилъ? Убилъ, матушка 
Елена Николаевна, убилъ... что поддаешь? И мн* ка- 
залось, что онъ, этотъ убШца, взялъ на себя чужую 
вину... что онъ былъ только камнемъ, который бро- 
шенъ чужою силой... да. Я накупила имъ разныхъ 
книжекъ, дала въ каждую камеру шашки, карты... да- 
вала табакъ... и вино давала, только понемножку... На 
прогулкахъ они играли въ мячъ, въ городки, — совсЬмъ 
какъ д'Ьти, честное слово. Иногда я читала имъ смЪш- 
ныя книжки, а они слушали и хохотали... какъ Д'Ьти. 
Я купила птичекъ, клЪтокъ и въ каждой камер* была 
своя птичка... они любили ее, какъ меня. И знаете, — 
имъ ужасно нравилось, когда я надавала что-нибудь, 
яркое, — красную кофточку, желтую... уверяю васъ, — 
они очень любятъ веселые, ярше цв'Ьта. И я нарочно 
одевалась для нихъ, какъ можно пестрее... (Бздохнувъ). 
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Славно было съ ними! Я не заметила, какъ прошло 
три года... и когда мужа убила лошадь, я плакала не 
столько о немъ, кажется, сколько о тюрьмЪ... Было 
жалко уходить изъ нея... и арестанты тоже... имъ тоже 
было грустно... (Оглядываешь комнату). Зд'Ьсь, въ этомъ 
городе мн* живется хуже... въ этомъ дом* есть что-то... 
нехорошее. Не люди не хороши, а... что-то другое... 
Однако, знаете, мн* стало грустно... Тяжело какъ-то... 
Вотъ мы съ вами сидимъ, говоримъ... а тамъ, можетъ 
быть, умираетъ челов*Ькъ... , 

ТЕТЕРЕВЪ (спокойно). 

И намъ его не жалко... 

елена (быстро). 
Вамъ не жалко? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И вамъ... 

елена (тихо). 

Да, вы правы. Это... не хорошо, я понимаю... но я 
не чувствую, что это не хорошо. Вы знаете: в'Ьдь такъ 
бываетъ, — понимаешь, что дурно, но не чувствуешь 
этого... Вы знаете: мн* больше жалко его... Петра Ва- 
сильевича, чЪмъ ее... Мн* вообще жалко его... ему пло-' 
хо... да? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Зд'Ьсь всЬмъ плохо... 

ноля (входить). 
Здравст... 

ЕЛЕНА 

(вскакивая, идешь кь ней). 
Ш-ш! Тише! Знаете... Таня— отравилась. 

поля. 
Что-о? 

ЕЛЕНА. 

Ну, да, да. Вотъ... тамъ у нея докторъ и брать ... 

поля. 
Умираетъ... у мреть? 
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ЕЛЕНА. 

Никто не знаетъ... 

поля. 
Изъ-за чего? Сказала? №Ьтъ? 

ЕЛЕНА. 

Не знаю. Н'Ьтъ. 

ПЕТРЪ 

(высовывая изъ двери взлохмаченную голову). 
Елена Николаевна... на минутку... (Елена быстро 
уходить). 

поля (Тетереву). 
Что вы смотрите на меня... такъ? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Сколько разъ вы такъ спрашивали меня? 

поля. 
Если все одно и то же... всегда какой-то особый 
взглядъ... зачЪмъ? (Подходя вплоть кг нему, строю). Вы 
что-же... меня считаете виноватой... въ этомъ? 

тетеревъ (усмгъхаясь). 
А вы разв* чувствуете что-то... врод* вины? 

поля. 
Чувствую, что все больше... не люблю васъ... вотъ. 
Вы скажите лучше, — какъ все это было? 

тетеревъ. 
Ее вчера тихонько толкнули и — слабая — она сего- 
дня упала... вотъ и все. 

поля. 
Неправда. 

тетеревъ. 
Что — неправда? 

поля 
Я знаю, на что вы намекаете... это неправда... Нилъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

. в РазвЪ — Нилъ? При чемъ тутъ Нилъ? 
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ПОЛЯ. 

Ни онъ, ни я... мы оба не при чемъ. Вы... н'Ьтъ. Я 
знаю, вы вините насъ... ну, что-же? Ну, я его люблю... 
и онъ меня... это давно началось. 

тетеревъ (серьезно). 

Ни въ чемъ я васъ не виню... это вы сами себя въ 
чемъ-то обвинили и вотъ — оправдываетесь предъ пер- 
вымъ встр'Ьчнымъ. Къ чему? Я васъ... очень уважаю... 
Кто говорилъ вамъ всегда, постоянно, упорно, — уйдите 
скорее изъ этого дома, не ходите въ этотъ домъ, 
здЪсь — нездорово, здЪсь вамъ разстроятъ душу... Это 
я говорилъ... 

поля. 

Ну, что-же? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ничего. Я хогЬлъ только сказать, что если-бы вы 
сюда не ходили... вамъ не пришлось-бы испытывать 
того, что вы испытываете сейчасъ... вотъ и все. 

поля. 
Да... Но какъ-же это она? Опасно? ЧЪмъ она? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не знаю... 

(Петръ и докторъ выходятъ). 

ПЕТРЪ. 

Поля! Пожалуйста, помогите Елен* Николаевне... 

тетеревъ (Петру). 
Ну, что? 

ДОКТОРЪ. 

Пустяки, собственно говоря. Вотъ только субъектъ 
нервный, а то — ничего-бы... Выпила немного... обожгла 
пищеводъ... въ желудокъ проникло спирту, очевидно, 
тоже мало... да и тотъ выброшенъ обратно... 

петръ. 

Вы устали, докторъ, присядьте пожалуйста... 
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ДОКТОРЪ. 

Благодарю... Съ неделю прохвораетъ... Вотъ у меня 
на-дняхъ былъ интересный случай... Маляръ, въ не- 
трезвомъ вид*, выпилъ вместо пива чайный стаканъ 
лаку... 

(Безсгьменовъ входишь. Остановившись у двери своей ком- 
наты, онъ молча, вопросительно и мрачно смотришь на 

доктора). 

ПЕТРЪ. 

Успокойся, отецъ, это не опасно. 

ДОКТОРЪ. 

Да, да. Не пугайтесь. Черезъ два, три дня она вста- 
нетъ на ноги... 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Правда-ли? 

ДОКТОРЪ. 

УвЪряю васъ. 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Ну!.. Спасибо! Коли правда... коли не опасно — спа- 
сибо! Петръ, ты того... поди-ка сюда? (Петрь подходить 
кь нему. Безсгьменовъ отступаешь передь нимь вь дверь своего 
комнаты. Шопоть, звонь денегь). 

тетеревъ (доктору). 

Ну, что-же маляръ? 

ДОКТОРЪ. 

Э... какъ-съ? 

тетеревъ. 
Что-же маляръ? 

ДОКТОРЪ. 

А, маляръ... ничего, выздоровЪлъ... гм... Я, кажется, 
встречался съ вами... гдЪ-то? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Можетъ быть... 

ДОКТОРЪ. 

Вы... »... не лежали въ тифозномъ барак*? 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

Лежалъ... 

докторъ (радостно). 

Ага! Вотъ, вотъ. То-то, я смотрю, — знакомое лицо... 
Позвольте... это было весной? да? Кажется, я помню 
даже имя и фамшпю вашу... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И я васъ помню... 

ДОКТОРЪ. 

Да? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Помню. Когда я сталъ оправляться и попросилъ у 
васъ увеличить мн4 порщю, вы скроили прескверную 
рожу и сказали мнЪ: „будь доволенъ тЬмъ, что даютъ. 
Вашего брата, пьяницъ и бродягъ, много"... 

докторъ (растерянно). 

Позвольте. Это... этого... Извините... вы... ваше имя... 
я— врачъ Николай Троеруковъ... а... 

тетеревъ (подходя кь нему). 

А я— потомственный алкоголикъ и кавалеръ Зеле- 
наго Зм1Я Терент1й Богословсгай. (Докторъ отсту- 
паешь передъ нимъ). Не бойся, не трону... (Проходить 
мимо- Докторъ растерянно смотр ить вслгьдъ ему у обмахи- 
ваясь шляпой. Входить Петрь). 

ДОКТОРЪ 

(оглядываясь на дверь вь аьни). 
До свиданья, однако. Меня ждутъ... Въ случай, если 
она будетъ жаловаться на боль... повторите... дайте ей 
еще... капель... Сильной боли не должно быть... До 
свидашя... А-а... скажите, тутъ былъ сейчасъ такой... 
оригинальный господинъ... онъ вашъ родственникъ?.. 

ПЕТРЪ. 

Н"Ьтъ, это нахлЪбникъ... 

ДОКТОРЪ. 

Ага... Очень пргятно... Большой оригиналъ. До сви- 
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данья... благодарю васъ. (Уходить. Петръ провожаешь его 
въ сгьни. Безтменовъ и Лкулина Ивановна выходятъ изъ 
своей комнаты и, осторожно ступая на носки, подвигаются 
къ двери въ комнату дочери). 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Погоди, не ходи туда... Ничего не слыхать. Можетъ, 
спить она... не разбудить-бы... (Отводить старуху въ 
уголь къ сундуку). Н-да, мать. Вотъ и дожили... до празд- 
ника. Говору, сплетенъ будетъ теперь по городу — безъ 
конца... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Отецъ? Что ты? То-ли говоришь? Да хоть во всЬ 
трубы пускай трубятъ... только -бы жива-то осталась. 
Во всЬ колокола пусть звонятъ... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Ну, да... я знаю... это такъ... Только ты... эхъ-ма! 
Не понимаешь ты. В'Ьдь,— позоръ это намъ съ тобой. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

А ну... какой позоръ? 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Дочь отравилась, пойми. Что мы ей, какую боль 
причинили? ЧЪмъ огорчили? Что мы — зв'Ьри для нея? 
А будутъ говорить разное... Мн4 — наплевать, я все ради 
д'Ьтей стерплю... но только — зачЪмъ? Изъ-за чего?Хоть-бы 
знать... ДЬти... Живутъ — молчать... Что въ дупгЬ у 
нихъ? Неизвестно. Что въ головахъ? Не ведомо. Вотъ 
обида. 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Я понимаю... В'Ьдь и мпЬ обидно. Все-таки я— мать... 
Хлопочешь, хлопочешь ц"Ьлый день, и спасибо никто 
не скажетъ... я понимаю. Да что ужъ... хоть-бы живы- 
здоровы были... а то вотъ на-ко. 

поля 
(выходить изъ комнаты Татьяны). 
Она засыиаетъ... Вы потише... 
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безсбмёновъ (вставая). 
Ну, какъ она, что? Посмотр'Ьть-то можно? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Я войду тихонечко? Мы вотъ съ отцомъ... 

ПОЛЯ. 

Докторъ не вел'Ьлъ пускать никого... 

безсъменовъ (подозрительно). 
Ты почему знаешь? Тебя при доктор* не было 
еще... 

поля. 
Мн-Ь Елена Николаевна передала. 

ВЕЗСБМЕНОВЪ. 

А она — тамъ? Ишь ты, чужому человеку можно, 
роднымъ — нельзя. Удивительно... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Об'Ьдать-то надо въ кухн*... чтобы не обезпокоить 
ее... Милая моя... И взглянуть нельзя... (Махнувъ рукой, 
уходить въ сгъни. Поля стоить, прислонясь къ шкафу и глядя 
на дверь въ комнату Татьяны. Брови у нея нахмурены, губы 
сжаты, стоить она прямо. Безсгъменовъ сидишь у стола, 
какь'бы ожидая чего-то). 

поля (тихо). 
Отецъ мой не былъ здЬсь сегодня? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

СовсЬмъ ты не про отца спрашиваешь. Что теб* 
отецъ? Знаю я, кого теб* надо... (Поля удивленно смо- 
трить на нею). Отецъ твой былъ... да. Грязный, обор- 
ванный, лишенный всякаго порядочнаго подоб1я... Но 
все-таки ты его должна уважать... 

поля. 

Я уважаю... Почему вы это говорите? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Чтобы ты понимала... Твой отецъ бродяга бездомный, 
а все-таки ты не должна выходить изъ его воли... Но 
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развЪ вы понимаете, что такое отецъ? ВсЬ вы — безчув- 
ственные... Ты вотъ... девушка бедная, безпрштная, ты 
бы должна быть скромной... ласковой со всЬми... а ты — 
туда-же... пускаешься разсуждать, подражаешь образо- 
ваннымъ людямъ. Н-да! Вотъ ты замужъ выходишь... а 
тутъ челов-Ькъ едва жизни не лишилъ себя... 

поля. 
Я не понимаю, что вы говорите... и зачЪмъ? 

БЕЗСВМЕНОВЪ 

{видимо, самь утративь связь своихь мыслей, раздра- 
жается). 

Понимай... думай... загЬмъ и говорю, чтобы пони- 
мала ты. Кто ты? А, однако, вотъ, выходишь замуяо>. 
Дочь-же моя... чего торчишь тутъ? Иди-ка въ кухню... 
Д'Ьлай что-нибудь... Я покараулю... иди! (Доля, съ недо- 
умгьтемь глядя на нею, хочешь идти). Постой! Давеча я...- 
крикнулъ на твоего отца... 

поля. 

За что? 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Не твое д*ло. Ступай... иди! {Поля уходить уди- 
вленная. Безаьменовъ тихо идешь кь двери Татьяны и, прг- 
отворивъ ее у хочешь заглянуть. Елена выходить и отстра- 
няешь ею). 

ЕЛЕНА. 

Не ходите, она спить, кажется... Не безпокойте ее... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Мм. Насъ безпокоятъ всЬ... это ничего. А васъ — 
нельзя... 

елена (удивленно). 
Что вы говорите? Да, вЪдь, она-же больная... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Знаю я... Все знаю... (Уходить въ сгьни. Елена подни- 
маешь плечами вслпдь ему. Проходить кь окнамъ, садится 



107 



на кушетку и у закинувъ руки за шею, о чемъ-то думаешь. 
На лишь у нея является улыбка, она мечтательно закры- 
ваешь глаза. Петръ входить, сумрачный, разстроенный; онь 
встряхиваешь головой, какь-бы желая сбросить съ нея что- 
то. Видитг Елену, останавливается). 

блбна (не открывая глазь). 
Это кто? 

ПЕТРЪ. 

Чему вы смеетесь? Странно видЪть улыбающееся 
лицо... теперь... поел* этого... 

Елена (взгляну въ на него). 

Вы сердитый? Устали? Видный мальчикъ... Какъ 
мпЬ жаль васъ... 

ПЕТРЪ 

(садясь на стуль рядомь съ нею). 
МнЬ самому жалко себя. 

ЕЛЕНА. 

Вамъ надо уЬхать куда-нибудь... 

ПЕТРЪ. 

Да, надо. Въ сущности — зач'Ьмъ я здЪсь? Меня 
страшно тяготить эта жизнь... 

ЕЛЕНА. 

Какъ-бы вы хотЬли жить? Скажите... Я часто спра- 
шивала васъ объ этомъ... но вы не отвечали никогда.. 

ПЕТРЪ. 

Трудно быть откровеннымъ... 

ЕЛЕНА. 

Со мной? 



ПЕТРЪ. 
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ПЕТРЪ. 

И съ вами... Разве я знаю... какъ вы относитесь ко 
мне? Какъ отнесетесь къ тому, что я могъ-бы вамъ 
сказать? Иногда, мне кажется, что вы... 

ЕЛЕНА. 

Что я? Ну... 
Что вы хорошо... 

ЕЛЕНА. 

Я отношусь къ вамъ очень, очень хорошо. Славный 
вы мой... мальчикъ. 

петръ (горячо). 

Я не мальчикъ, н4тъ. Я много думалъ... Слушайте, 
скажите... вамъ нравится — вамъ интересна вся эта возня, 
которой занимаются Нилъ, Шишкинъ, Цветаева... все 
эти шумные люди?.. Вы можете верить, что совместный 
чтетя умныхъ книгъ, спектакли для рабочихъ... разум- 
ныя развлечешя и вся эта суетность, — действительно, 
важное дело, ради котораго и следуетъ жить? Ска- 
жите.., 

ЕЛЕНА. 

Голубчикъ! Ведь я не образованный человекъ... я 
не могу судить, не понимаю. Я ведь — не серьезная... 
Они мне нравятся все: и Нилъ, и Шишкинъ... Веселые, 
всегда что-то делаютъ... Я люблю веселыхъ людей... 
сама такая-же... Къ чему вы это спросили? 

ПЕТРЪ. 

А меня... раздражаетъ все это. Если они любять жить 
такъ... если находятъ въ этомъ удовольств1е, пожалуйста. 
Я не мешаю... я не хочу никому мешать, но не ме- 
шайте и мне жить такъ, какъ я хочу. ЗачЬмъ они вла- 
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гаютъ въ свои д*йств1я какой-то особый смыслъ... За- 
ч-Ьмъ говорятъ мн*Ь, что я трусъ у эгоистъ... 

ЕЛЕНА 

(дотрагиваясь до его головы). 
Его замучили... усталь онъ... 

ПЕТРЪ 

№Ьтъ, я не усталъ... я только раздраженъ. Я имЪю 
право жить, какъ мн% нравится — мн*. Я им-Ью это право? 

Елена (играя ею волосами)* 

Это опять мудреный вопросъ для меня... Я одно 
знаю: сама я живу, какъ ум*ю, Д'Ьлаю, что хочу... и, 
если и меня будутъ уб-Ьждать идти въ монастырь, — не 
пойду. Заставить, — убЪгу, утоплюсь... 

ПЕТРЪ. 

Вы больше бываете съ ними, чЪмъ со мной, вы... 
вамъ они больше нравятся, ч*мъ я. Я чувствую это... 
Но я хочу сказать, я могу это сказать: они — пустая 
бочки. 

елена (удивленно). 
Что? Каюя... 

ПЕТРЪ. 

Пустая бочки... есть басня о бочкахъ... 

ЕЛЕНА. 

Ахъ, знаю... Однако... в*дь и я тоже... значить, и я 
пустая? 

ПЕТРЪ. 

О, н-Ьтъ! Вы — н'Ьтъ. Вы — живая, вы, какъ ручей, 
освежаете человека. 
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ЕЛЕНА. 

Ба! Значить, я по вашему холодная? 

ПЕТРЪ. 

Не шутите. Я прошу васъ. Этотъ моментъ... но вы 
смеетесь. ЗачЬмъ? РазвЪ я см'Ьшонъ? Я — жить хочу. 
Хочу жить... по моему разум'Ьтю... по моей вол*... 

ЕЛЕНА. 

Живите. Кто мйшаетъ? 

ПЕТРЪ. 

Кто? Кто-то есть... есть что-то. Когда я думаю, что 
вотъ какъ надо жить — одному, независимо... мн* ка- 
жется, что кто-то говорить— нельзя. 

ЕЛЕНА. 

Совесть. 

ПЕТРЪ. 

При чемъ тутъ совесть? Я... не... развЪ я хочу сд*Ь- 
латй преступлена? Я хочу только быть свободнымъ... я 
хочу сказать... 

елена (наклоняясь кь нему). 

Это говорится не такъ. Это гораздо проще надо го- 
ворить. Я помогу вамъ, 6-ЬдненькШ мальчикъ... чтобъ 
вамъ не путать такихъ простыхъ вещей... 

ПЕТРЪ. 

Елена Николаевна! Вы... мучаете меня... шутками. 
Это жестоко. Я хочу сказать вамъ... вотъ я весьпредъ 
вами. 

ЕЛЕНА. 

Опять не то. 

ПЕТРЪ. 

Я, очевидно, слабый человЪкъ... эта жизнь — не по 
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силамъ мн*. Я чувствую ея пошлость, но ничего не 
могу изменить, ничего не въ состояяш внести... Я хочу 
уйти, жить одинъ... 

ЕЛЕНА 

(взявъ его голову въ руки). 
Говорите за мной, повторяйте: я васъ люблю. 

ПЕТРЪ. 

О, да, да! Но... Н'Ьтъ. Вы шутите... 

ЕЛЕНА. 

Право-же, я совершенно серьезно и давно решила 
выйти за васъ замужъ. Можетъ быть, это не хорошо... 
но мн* очень хочется этого... 

ПЕТРЪ. 

Но... какъ я счастливъ. Я люблю васъ, какъ... (За 
стгьной стань Татьяны. Петрь вскакиваешь, растерянно 
оглядываясь вокругь. Елена встаешь сь мгьста спокойно. 
Петрь тихо). Это... Таня? А мы... тутъ... 

елена (проходя мимо его). 
Мы не сделали ничего дурного... 

ГОЛОСЪ ТАТЬЯНЫ. 

Пить... дайте пить... 

ЕЛЕНА. 

Иду. (Улыбаясь Петру, уходить. Петрь стоить, схва- 
тивъ голову руками, и растерянно смотришь предь собой. 
Дверь изь сгьней отворяется^ и Акулина Ивановна громко 
шепчешь). 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Петя! Петя — ты гдЪ?.. 



112 



ПЕТРЪ. 

ЗдЬсь... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Иди об* дать... 

ПЕТРЪ. 

Не хочу... не пойду... 

ЕЛЕНА (выходить). 
Онъ пойдетъ ко мн*... 
(Акулина Ивановна недовольно оглядываешь ее и скрывается). 

петръ (бросаясь къ Елетъ). 

Какъ это вышло... нехорошо. Тамъ она лежитъ... а 
мы... мы... 

ЕЛЕНА. 

Идемте-ка... Что тутъ нехорошаго? Даже въ театр* 
поел* драмы даютъ что-нибудь веселое... а въ жизни 
это еще бол*е необходимо... 
(Петръ приближается къ ней, и она уводить его подъ руку). 

Татьяна (стонетъ хрипло). 
Лена... Лена... (Вбтаетъ Поля). 



Мтъщане. 



АКТЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 



Та-же комната. 

Вечеръ. Комната осегъщена лампой, стонущей на столп». 
Поля собираешь посуду для чая. Татьяна, больная, лежишь 
на кушеткчъ вь углу, вь полутьмгь. Цветаева — на стулчъ 
около нея. 



Татьяна (тихо, укоризненно). 
Думаешь, я не хогЬла-бы смотреть на жизнь вотъ 
такъ-же весело и бодро, какъ ты? О, я хочу... но не могу! 
Я родилась безъ в1фы въ сердц-Ь... Я научилась раз- 
суждать. 

ЦВЕТАЕВА. 

Голубчикъ! Ты слишкомъ много разсуждаешь. А, 
в'Ьдь, ты согласись, — не стоить быть умнымъ челов!*- 
комъ для того, чтобы только разсуждать... Разсудокъ — 
ито хорошо, по видишь-ли... чтобы человеку жилось не 
скучно л не тяжело, онъ долженъ быть фантазёромъ... 
онъ долженъ, хоть не часто, заглядывать вперёдъ, въ 
будущее... (Поля, внимательно слушая р*ъчъ Цв*ътаевой, 
улыбается ласково, задумчиво). 

ТАТЬЯНА. 

Что тамъ, впереди? 

ЦВЕТАЕВА. 

Всё, что захочешь вид-Ьть! 

ТАТЬЯНА. 

Да-а... нужно выдумать! 

ЦВЕТАЕВА. 

ПовЪрпть нужно... 

ТАТЬЯНА. 

Во что? 

ЦВТ.ТАЕВА. 

Въ свою мечту. Ты знаешь... когда я смотрю въ 
глаза своихъ мальчишекъ, я думаю о пихъ: вотъ Нови- 

8* 
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ковъ. Онъ коычитъ школу, пойдётъ въ гимназш... 
потомъ — въ университетъ... онъ будетъ докторомъ, мн* 
кажется! Такой солидный мальчикъ, внимательный, 
добрый... лобъ у него огромный. Онъ очень любяпцй... 
онъ будетъ очень много работать, безкорыстный, слав- 
ный... и люди будутъ его очень любить, уважать... я 
это знаю. И однажды, вспоминая свое детство, онъ 
вспомнить, какъ учительница Цветаева, играя съ нимъ 
во время перемены, разбила ему носъ... А, можетъ, и не 
вспомнить... ну, всё равно!.. Н1>тъ, вспомнить, я думаю... 
онъ очень любить меня. Есть у меня разсЬянный, рас- 
трёпанный и всегда чумазый Клоковъ. Онъ вЪчный 
спорщикъ, задира, озорникъ. Онъ сирота, живётъ у 
дяди, ночного сторожа! Онъ почти ншщй... но такой 
гордый, см'Ьлый! Я думаю, онъ будетъ журналистомъ. 
Ахъ, сколько у меня интересныхъ мальчишекъ! И какъ-то 
невольно всегда думаешь о томъ, что будетъ съ ними, 
какую роль они сыграютъ въ жизни... Ужасно интересно 
представить себЪ, какъ будутъ жить мои ученики... 
Ты видишь, Таня, это видь немного... но если-бъ ты 
знала, какъ пр1ятно! 

ТАТЬЯНА. 

А ты? Гд* ты сама? Твои ученики будутъ жить... 
быть можетъ, очень хорошо... а ты тогда уже... 

ЦВЕТАЕВА. 

Умру? Вотъ ещё! Н'Ьтъ, я намерена жить долго... 

поля 
(негромко, ласково, какъ бы вздыхая). 
Какая милая вы, Маша! Какая славная... 

цвьтаева (улыбаясь Полю). 
Запила коноплянка... Ты знаешь, Таня, я не санти- 
ментальна... но когда подумаю о будущемъ... о людяхъ 
въ будущемъ, о жизни — мни делается какъ-то сладко- 
грустно... Какъ будто въ сердц г Ь у меня С1яетъ осеншй, 
бодрый день... знаешь, бываютъ такге дни осеиью: въ 
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ясномъ неб* — спокойное солнце, воздухъ глубоки, про- 
зрачный, вдали всё такъ отчётливо... св'Ьжо, но не 
холодно; тепло, а не жарко... 

ТАТЬЯНА. 

Всё это... сказки... Я, впрочемъ, допускаю, быть 
можетъ, вы — ты, Нилъ, Шишкинъ — и всЬ похож1е на 
васъ, быть можетъ, вы, действительно, способны жить 
мечтами... Я — не могу. 

ЦВЕТАЕВА. 

Шугъ, подожди... В'Ьдь, не одни мечты... 

ТАТЬЯНА. 

МнЬ ничто, никогда не казалось достов'Ьрнымъ... 
кромЪ того разв-Ь, что вотъ это — я, это— сгЬна... Когда 
я говорю — да, или н1угь... я это говорю не по уб'Ьждент... 
а какъ-то такъ... я просто отвечаю, и — только. Право! 
Иногда скажешь — нить, и тотчасъ-же подумаешь про 
себя — развЪ? а, можетъ быть, — да? 

ЦВЪТАЕВА. 

ТебЪ нравится это... Присмотрись-ка къ себ*, не 
находишь -ли ты что-то приятное для себя въ такомъ 
раздвоенш души? А, можетъ быть, — ты боишься верить... 
в'Ьдь, вира — обязываетъ... 

ТАТЬЯНА. 

Не знаю... не знаю. Заставь меня поварить. В'Ьдь, 
вотъ другихъ вы заставляете верить вамъ... (Тихо 
смпепгся). А мн-Ь жалко людей, которые вйрять вамъ... 
в'Ьдь, вы ихъ обманываете! В'Ьдь, жизнь всегда была 
такая, какъ теперь... мутная, гЬсная... и всегда будетъ 
такая! 

цвътаева (улыбаясь). 

РазвЪ? А, можетъ быть, — н'Ьтъ? 

поля (какъ-бы про себя). 

Н'Ьтъ. 

ТАТЬЯНА. 

Ты что сказала? 
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ПОЛЯ. 

Я говорю: не будстъ! 

ЦВЕТАЕВА. 

Молодецъ, тихая птичка коноплянка! 

ТАТЬЯНА. 

Вотъ одна изъ несчастныхъ... вЪрующихъ... А спросн 
ты ее, — почему н'Ьтъ? Почему изменится жизнь? Спроси. 

поля (тихо, подходя поближе). 
ВЪдь, видите, какое дЪло, — не всЬ еще люди живутъ! 
Очень мало людей жизнью пользуются... множеству 
ихъ жить-то и некогда совсЪмъ... опи только рабо- 
таютъ, куска хл-Ьба ради... а вотъ, когда и они... 
шишки и ъ (входить быстро). 
Добрый вечеръ! (//ешь). Здравствуйте, русоволосая 
дочь короля Дункана. 

поля. 
Что? Какого короля? 

шишкинъ. 
Ага-а! Поймалъ! Нижу теперь, что Гейне-то вы не 
читали, хотя книжка у васъ находится бол'Ье двухъ 
недЪль. Здравствуйте, Татьяна Васильевна! 

Татьяна (протягивая рукц)> 
Кй теперь не до книгь... Она выходить замужъ... 

шишкинъ. 
Но-о? За кого это? а? 

ЦВЕТАЕВА. 

За Нила... 

шишкинъ. 

А-а! Въ этомъ случай еще могу поздравить... Но, 
вообще говоря: это не умная шутка— жениться, выхо- 
дить замужъ и прочее въ этомъ дух*... Вракъ при со- 
временныхъ условзяхъ... 

ТАТЬЯНА. 

Ой, н1угъ, не надо! Избавьте! Вы уже не однажды 
высказывались но этому поводу... 
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ШИШКИНЪ. 

Когда такъ, — молчу! Кстати — мн* и некогда. (Цвп- 
таевой). Вы идете со мной? Прекрасно! Петра— н*тъ? 

поля. 
Онъ наверху... 

шишкинъ. 
Мм... Н*тъ, не пойду къ нему! Я попрошу васъ, 
Татьяна Васильевна... или васъ, Поля... скажите ему, 
что я... опять того, знаете... т.-е., что урокъ у Прохо- 
рова— свободенъ... 

ЦВЪТАЕВА. 

Опять? Ну, не везетъ вамъ! 

ТАТЬЯНА. 

Вы поругались? 

шишкинъ. 
Собственно говоря... не очень! Я — сдержанъ. 

ЦВЪТАЕВА. 

Но — изъ-за чего? В'Ьдь, вы же сами хвалили Про- 
хорова?.. 

шишкинъ. 

Увы! Хвалилъ... чортъ побери! И, въ сущности, онъ... 
порядочнее многихъ... не глупъ... немножко вотъ — 
хваступъ... болтливъ и, вообще, — (неожиданно и горячо) 
порядочная скотина! 

ТАТЬЯНА. 

Едва-ли теперь Петръ станетъ доставать вамъ 
уроки... 

шишкинъ. 
Н-да, пожалуй, разсердится онъ... 

ЦВЪТАЕВА. 

Да что у васъ вышло съ Прохоровымъ? 

шишкинъ. 
Представьте себЪ, онъ — аптисемитъ! 

ТАТЬЯНА. 

А вамъ какое дЪло до этого? 
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шишкинъ. 
Ну, знаете... не прилично это! Не достойно интел- 
лигептнаго человека. И, вообще, онъ— буржуй! Хотя-бы 
такая истор1я: его горничная ходила въ воскресную 
школу. Чудесно! Онъ-же самъ прескучно доказывалъ 
мнй пользу воскресныхъ школъ... о чемъ я его совсЬмъ 
не умолялъ! Онъ даже хвастался, что я-де одинъ изъ 
инищаторовъ устройства школы. II вотъ, недавно, въ 
воскресенье, приходить онъ домой и— ужасъ! Дверь 
отворяетъ не горничная, а нянька! ГдЪ Саша? Въ шко- 
л*. Ага! И — запретилъ горничной посещать школу. Это 
какъ назвать по вашему? (Татьяна поэюимаетъ плеча- 
ми молча). 

ЦВЕТАЕВА. 

А такой онъ говорунъ.... 

шишкинъ. 
Вообще говоря, Петръ, точно на смЪхъ, достаетъ 
мнй уроки все у какихъ-то шарлатановъ. 

ТАТЬЯНА (сухб). 

Помнится, вы очень хвалили казначея. 

шишкинъ. 
Да... конечно... старикашка милый! Но — нумизматъ! 
Суетъ мп* подъ носъ разныя мЪдяшки и говорить о 
цезаряхъ, Д1адохахъ и разных!* тамъ фараонахъ съ ко- 
лесницами. Одол'Ьлъ, — силъ мопхъ п1угь! Ну, я ему и 
говорю: „Послушайте, ВикентШ Васильевичъ! А по мо- 
ему все это— ерунда! Любой булыжникъ древн-Ье ва- 
шихъ мЪдяковъ!" Онъ обидЪлся. „Что-же, говорить, я 
пятнадцать лЪтъ жизни па ерунду убилъ?" Я же — от- 
в-Ьтилъ утвердительно. При разсчегЬ онъ полтину мн* 
не додалъ... очевидно, оставилъ для пополнешя кол- 
лекцш. Но это — пустяки... а вотъ съ Прохоровымъ я... 
н-да... (Уныло). Скверный у меня характеръ! (Торопли- 
во). Слушайте, Марья Никитипша, идёмте, пора! 
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ЦВЕТАЕВА. 

Я готова. До свидатпя, Таня! Завтра воскресенье... 
я приду къ теб* съ утра... 

ТАТЬЯНА. 

Спасибо. Мн*... право, кажется, что я какое-то пол- 
зучее растете у васъ подъ ногами... ни красы во мн*, 
ни радости... а идти лгодямъ я м'Ьшаго, цепляясь за 
нихъ... 

шишкинъ. 

Кагая вредныя мысли, фу-у! 

ЦВЕТАЕВА. 

Обидно слышать это, Таня. 

ТАТЬЯНА. 

Н'Ьтъ, погоди... ты знаешь? Я понимаю... поняла же- 
стокую логику жизни: кто не можетъ ни во что ве- 
рить, тотъ не можетъ жить... тотъ долженъ погиб- 
нуть... да! 

ЦВЕТАЕВА (улыбаясь) . 

Разв-Ь? А, можетъ быть, Н'Ьтъ? 

ТАТЬЯНА. 

Ты передразниваешь меня... ну, стоитъ-ли? См'Ьяться 
надо мною... стоитъ-ли? 

ЦВЕТАЕВА. 

Н'Ьтъ, Таня, Н'Ьтъ, милая. Все это говорить твоя бо- 
лезнь, усталость, а не ты... Ну, до свидашя! II не счи- 
тай насъ жесткими и злыми. 

ТАТЬЯПА. 

Идите... до свидашя! 

шишкинъ (Полть). 
Ну-съ, когда-же вы будете читать Гейне? Ахъ, да, 
вы замужъ... гм! Противъ этого можно-бы кое-что ска- 
зать... но — до свидашя! (Уходить вслгъдъ за Цветае- 
вой. Пауза). 

поля. 

Наверно, скоро всенощная кончится... Сказать, чтобъ 
подавали самоваръ? 
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ТАТЬЯНА. 

Едва-ли старики будутъ пить чай... Какъ хочешь, 
впрочемъ. (Цауза). Раньше тишина тяготила меня, а 
теперь мн* ирЫтно, что у насъ тихо. 

поля. 

Вамъ не пора-ли принять лекарство? 

ТАТЬЯНА. 

Н'Ьтъ еще... Послйдте дни у насъ было такъ сует- 
но, крикливо. Какой шумный этотъ Шишкинъ... 

поля {подходя къ ней)- 
Хоропий онъ... 

ТАТЬЯНА. 

Добрый... но глупый... 

поля. 

Славный онъ, см'Ьлый. Гд* что увидитъ несправе- 
дливое, сейчасъ вступается. Вотъ, — горничную зам*- 
тилъ. А кто зам'Ьчаетъ, какъ яшвутъ горнпчныя и 
друпе люди, служапце богатымъ? И если заметить 
кто, — разв* вступится?. 

Татьяна (не гмдя на Полю). 
Скажи мнЪ, Поля... Ты не боишься за Нила замужъ 
идти? 

поля 

(спокойнОу съ удивлетемъ). 
Чего-же бояться? Н'Ьтъ, ничего, я не боюсь... 

ТАТЬЯНА. 

Чего?.. А я... боялась-бы. Я говорю съ тобой объ 
этомъ потому, что... люблю тебя! Ты не такая, какъ онъ. 
Ты простая, онъ много читалъ, онъ ужъ образованный. 
Ему, можетъ быть, скучно съ тобой... Ты думала объ 
этомъ, Поля? 

поля. 
Н'Ьтъ. Я зпаю: онъ меня любить. 

Татьяна (съ досадой). 
Какъ можно это знать? 
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(Тетереаь вносить самоварь). 
поля. 
Вотъ спасибо вамъ! Пойду за молокомъ. (Уходить). 

ТЕТЕРЕВЪ 

(сь похмелья, опухшш). 
Иду мимо кухни, а Степанида взмолилась: Батюшка! 
Внеси самоваръ! Я, говорить, теб*, когда понадобится, 
огурчика дамъ, разсольцу... Соблазнился я, чревоугод- 
никъ... 

ТАТЬЯНА. 

Вы уже отъ всенощной? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Н'Ьтъ, не ходилъ сегодня. Башка трещитъ. Вы— 
какъ? Лучше чувствуете себя? 

ТАТЬЯНА. 

Ничего, спасибо. Меня объ этомъ спрашибали разъ 
двадцать въ день... Я чувствовала-бы себя еще лучше, 
если-бы у насъ было менЪе шумно. Меня немпожко 
раздражаетъ эта б'Ьготня... всЬ куда-то стремятся, кри- 
чать. Отецъ злится на Нила, мать всё вздыхаетъ... А я 
лежу, наблюдаю и... не вижу смысла въ томъ, что они... 
вс* эти... называютъ жизнью. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Н'Ьтъ, любопытно. Я человЪкъ постороншй, не при- 
частный дЪламъ земли... живу изъ любопытства и на- 
хожу, что зд-Ьсь — довольно интересно. 

ТАТЬЯНА. 

Вы не взыскательны, я знаю. Но что-жъ тутъ инте- 
реснаго? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

А вотъ — люди настраиваются жить. Я люблю слу- 
шать, когда въ театр* музыканты настраиваютъ скрипки 
и трубы. Ухо ловить множество отд'Ьльныхъ вЪрныхъ 
потъ, порою слышишь красивую фразу... и ужасно хо- 
чется скорее услышать, — что именно будутъ играть 
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музыканты... Кто изъ нихъ солпстъ? Какова пьеса? 
Вотъ и зд'Ьсь тоже... настраиваются... 

ТАТЬЯНА. 

Въ театр'Ь... да. Тамъ приходить дирижеръ, взма- 
хиваетъ палочкой, и музыканты скверно, бездушно 
играготъ какую-нибудь старую, избитую вещь. А здЪсь... 
а эти? Что они способны сыграть? Я не знаю. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Кажется, что-то фортиссимо... 

ТАТЬЯНА. 

Посмотримъ. {Пауза. Тстерсвъ раскуриваешь трубку). 
Зач-Ьмъ вы трубку курите, а не папиросы? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Удобнее. Видь я — бродяга, большую часть года про- 
вожу въ дорог*. Вотъ, опять скоро уйду. Установится 
зима, и я въ путь. 

ТАТЬЯНА. 

Куда? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Не знаю... Да, видь, это все равно. 

• ТАТЬЯНА. 

Замерзнете гд-Ь-нибудь... нетрезвый... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Въ дорогЬ— никогда не пью... А и замерзну — что-жъ 
въ томъ? Лучше замерзпуть на ходу, ч-Ьмъ гнить, сидя 
на одномъ мЪсгЬ... 

ТАТЬЯНА. 

Это вы па меня намекаете? 

ТЕТЕРЕВЪ 

(испуганно вскакивая). 
Боже упаси! Что вы? РазвЪ я... я не звЪрь! 

Татьяна (съ улыбкой). 
Да вы не безпокойтесь. Меня, в'Ьдь, это не обижаетъ. 
У меня потеря болевой чувствительности. (Съ юречью). 
ВсЪ знаютъ, что меня нельзя обидЪть. 1Ъы1агея, Елена , 
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Маша... Они ведутЪ себя, какъ богачи, которымъ нить 
дЬла до того, что чувствуетъ ншщй... что думаетъ 
ншщй, когда видитъ, какъ они кушаютъ р'Ьдкхя яства. 

ТЕТЕРЕВЪ 

(сморщивъ лицо, сквозь зубы). 
Зач'Ьмъ унижете? Надо уважать себя... 

ТАТЬЯНА. 

Ну, хорошо... оставимъ это. (Пауза). Скажите мн* 
что-нибудь... про себя! Вы никогда не говорите о себ*... 
Почему? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Предметъ большой, но не интересный. 

ТАТЬЯНА. 

Н'Ьтъ, скажите! Почему вы такъ странно живете? 
Вы кажетесь мн* умпымъ, даровитымъ... Что случи- 
лось съ вами въ жизни?.. 

тетеревъ (скалить зубы). 
Что случилось? О, это длинная и скучная истор1я... 
если ее разскаэывать своими словами... 

Я — солнца, счастья шелъ искать, 
Нагъ и босъ вернулся вспять; 
И бЪлье, и упованья 
Истаскалъ въ моемъ скитаньи. 

Но это объясненье красиво слишкомъ для меня... 
хотя оно и кратко. Къ нему добавить надо, что въ 
Россш удобнее, спокойнее быть пьяницей, бродягой, 
ч*мъ трезвымъ, честнымъ, д-Ьльнымъ челов'Ькомъ. {Вхо- 
дить Петръ и Нилъ). Только люди безжалостно прямые 
и твердые, какъ мечи, — только они пробьютъ... А! Нилъ! 
Откуда? 

нилъ. 

Изъ депо. И поел* сражешя, въ которомъ одержалъ 
блестящую победу. Этотъ дубиноголовый начальникъ 
депо... 

ПЕТРЪ. 

Наверное, тебя скоро прогонять со службы... 
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нилъ. 
Другую найду... 

ТАТЬЯНА. 

Знаешь, Петръ, Шишкинъ поругался съ Нрохоро- 
вымъ и, не решаясь сказать это тебЪ лично... 

петръ (сердито, раздражаясь) . 
Чортъ-бы его побралъ! Это... возмутительно! Въ ка- 
кое идютское положен1е оиъ ставить меня передъ Про- 
хоровымъ? И, накоиецъ, лишаетъ возможности быть по- 
лезнымъ другому товарищу... 

нилъ. 
Ты погоди сердиться. Узналъ-бы прежде, кто вино- 
ватъ? 

ПЕТРЪ. 

Я это знаю! 

ТАТЬЯНА. 

Шишкину не поправилось, что Прохоровъ антисе- 
митъ... 

нилъ (смгьясъ). 
Ахъ, милый п'Ьтушокъ. 

ПЕТРЪ. 

Ну, да! Теб* это нравится. Ты тоже совершенно ли- 
шенъ чувства уважешя къ чужимъ взглядамъ... дише 
люди! 

нилъ. 

Постой! Ты самъ-то разв-Ъ склоненъ юдофоба ува- 
жать? 

ПЕТРЪ. 

Я ни въ какомъ случай не сочту себя въ прав* 
хватать человека за глотку. 

пилъ. 
А я — схвачу... 

ТЕТЕРЕВЪ 

(разглядывая епорящихъ по очгреди). 
Хватай! 

ПЕТРЪ. 

Кто далъ... кто далъ вамъ это право? 
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НИЛЪ. 

Права не даютъ, права берутъ... ЧеловЪкъ долженъ 
самъ себ* завоевать права, если не хочетъ быть раз- 
давленнымъ грубой обязанностью... 

ПЕТРЪ. 

Позволь!.. 

Татьяна (тоскливо). 
Ну, закнпаетъ споръ... безконечный споръ! Какъ , 
вамъ не надо1>даетъ? 

пктгъ (сдерживаясь). 
Извини, я не стану больше! Но, право-же, этотъ 
Шишкинъ ставить меня... 

ТАТЬЯНА. 

Я понимаю... онъ глупый! 

нилъ. 
Онъ славный парень! Не только не позволить на- 
ступить себ* на ногу, самъ первый всякому насту- 
пить! Хорошо им'Ьть въ себЪ столько чувства челов-Ь- 
ческаго достоинства... 

ТАТЬЯНА. 

Столько ребячества, — хотЬлъ ты сказать? 

нилъ. 
Н г Ьтъ, я не ошибся. Но пусть это ребячество — и 
все-таки хорошо! 

ПЕТРЪ. 

СмЪшно... 

нилъ. 

Н-ну, когда единственный кусокъ хлЪба отшвыри- 
вается прочь, только потому, что его даетъ несимпа- 
тичный челов'Ькъ... 

ПЕТРЪ. 

Значить, тотъ, кто швыряется хлЪбомъ, не доста- 
точно голоденъ... Я знаю, — ты будешь возражать. Ты 
самъ таковъ... ты тоже... школьникъ... Вотъ ты на ка- 
ждомъ шагу стараешься показать отцу, что у тебя Н'Ьтъ 
къ нему никакого уважешя... зач-Ьмъ это? 
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ыилъ. 
А зач'Ьмъ это скрывать? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Дитя мое! Приличие требуетъ, чтобы люди лгали... 

ПЕТРЪ. 

Но какой смыслъ въ этомъ? Какой? 

нилъ. 

Мы, брать, не поймемъ другъ друга... нечего и го- 
ворить. Все, что дЪлаетъ и говорить твой отецъ,— хМН*Ь 
противно... 

ПЕТРЪ. 

Мнй тоже противно... можетъ быть. Однако я сдер- 
живаюсь. А ты постоянно раздражаешь его... и это раз- 
дражеше оплачиваема» мы— я, сестра... 

ТАТЬЯНА. 

Ну, будетъ вамъ! В*дь скучно-же это! (Нилъ, взгля- 
ну въ на нее, отходить къ столу). 

ПЕТРЪ. 

Тебя безпокоитъ разговоръ? 

ТАТЬЯНА. 

Мн* надоило. Одно и то же... всегда одно и тоже. 
(Входитъ Поля съ кринкой молока въ рукгъ. Видя, что Нилъ 
мечтательно улыбается, она оглядываешь публику и гово- 
рить). 

поля. 

Смотрите, какой блаженный. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Ты что смеешься? 

и иль. 
Я? Я вспоминаю, какъ отчитывалъ начальника депо... 
Интересная штука — жизнь! 

тетеревъ {густо). 
Амипь! 

петръ (пооюимая плечами). 
Удивляюсь! СлЪиыми, что-ли, родятся оптимисты? 
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нилъ. 

Оптимистъ я, или что другое, — это не важно, но 
жить — мн* нравится. (Встаешь и ходить). Большое это 
удовольств1е— жить на земли! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Да, любопытно! 

ПЕТРЪ. 

Вы оба- комики, если вы искренше люди! 

нплъ. 

А ты... ужъ я не знаю, какъ тебя назвать? Я 
знаю, — и это, вообще, ни для кого не тайна— ты влю- 
бленъ, тебя — любятъ. Ну, вотъ, хотя бы по этому пово- 
ду — неужели тебЪ не хочется пить, плясать? Неужели 
и это не даетъ тебЪ радости? 

(Поля гордо смотришь на всгьхь изь-за самовара. Татьяна 

беспокойно ворочается, стараясь видгьть лицо Нила. Теше- 

ревЬу улыбаясь, выколачиваешь пепель изь трубки). 

ПЕТРЪ. 

Ты забываешь кое-что. Во-первыхъ- студентамъ же- 
ниться не позволено; во-вторыхъ— мн* придется выдер- 
жать баталш съ родителями, въ-третьихъ... 

нилъ. 

Батюшки! Да вЪдь это что-же? Ну, тебЪ остается 
одно— б-Ьги! Б'Ьги въ пустыню! (Поля улыбается). 

ТАТЬЯНА. 

Ты балаганишь, Нилъ... 

нилъ. 

Н'Ьтъ, Петруха, нить. Жить, — даже и не будучи 
влюбленнымъ,— славное занят1е! Ъздить на скверныхъ 

3 
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паровозахъ осенними ночами, иодъ дождемъ и вЪ- 
тромъ... или зимою... въ мятель, когда вокругъ 1 тебя — 
н'Ьтъ пространства, все на земли закрыто тьмой, зава.- 
лено сн-Ьгомъ — утомительно Ъздить въ такую пору* 
трудно... опасно, если хочешь, — и всё же въ этомъ есть 
своя прелесть! Все-таки есть! Въ одномъ не вижу ни- 
чего пр1ятнаго, — въ томъ, что мною и другими чест- 
ными людьми комапдуютъ свиньи, дураки, воры.... 
Но — жизнь не вся за ними! Они про'йдутъ, исчезнуть,, 
какъ исчезаютъ нарывы на здоровомъ т'Ьл'Ь. Н'Ьтъ та- 
кого расписашя движешя, которое-бы не изменялось!.. 

ПЕТРЪ. 

Не разъ я слышалъ эти р г Ьчи. Посмотримъ, какъ 
тебЪ ответить яшзнь па ннхъ! 

пилъ. 

Я заставлю ее ответить такъ, какъ захочу. Ты — не 
стращай меня. Я ближе и лучше тебя знаю, что жизнь 
тяжела, что порою она омерзительно жестока, что раз- 
нузданпая, грубая сила яшетъ и давить челов-Ька, я 
знаю это — и это мнЪ не нравится, возмущаетъ меня. 
Я этого порядка — не хочу! Я зпаю, что жизнь — д-Ьло 
серьезное, но не устроенное... что она потребуетъ для 
своего устройства всЬ силы и способности мои. Я знаю 
и то, что я — не богатырь, а просто честный, здоровый 
человЪкъ, и всё-таки говорю: ничего! Наша возьметъ! 
II на вс-Ь средства души моей удовлетворю мое жела- 
ние вмЬшаться въ самую гущу жизни... мЪсить ее и 
такъ, и этакъ, тому — помешать, этому — помечь... вотъ 
въ чемъ радость жизни! 

тктеревъ (усмехаясь) . 

Вотъ смыслъ глубочайшей науки! Вотъ смыслъ фи- 
лософш всей! А всякой другой философш — ан-наеема! 
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еленл (вь двери). 

По какому поводу зд-Ьсь кричать и махаютъ ру- 
ками? 

ни л 7> (бросаясь къ ней). 

Барыня! Вы меня поймете! Я и+>лъ сейчасъ славу 
жизни! Ну, говорите: жизнь —удовольствхе! 

поля (негромко). 
Жить— очень хорошо! 

ЕЛЕПА. 

Кто нротивъ этого? 

ннлъ (Полгь). 
Эхъ, ты... тихая моя! 

ЕЛЕНА. 

При мнй не любезничать. 

ПЕТРЪ. 

Чортъ знаегь что такое! Точно пьяный... 
(Татьяна, откину въ голову на спинку кушетки, медленно под- 
нимаешь руки и закрываешь лицо свое), 

ЕЛЕНА. 

Постойте! Вы собрались нить чай. А я пришла звать 
васъ къ себ*... Ну, и я останусь съ вами, — у васъ се- 
годня весело. (Тетереву). Только вы, мудрый воронъ, 
вы одинъ нахохлились — чего ради? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Мн* тоже весело. Только я люблю веселиться молча, 
а скучать — громко... 
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пилъ. 
Какъ всЬ болыше, умные, угрюмые псы... 

ЕЛЕНА. 

Я никогда не видела васъ ни грустнымъ, ни весе- 
лымъ, а только философствующимъ. Знаете, господа,— 
знаешь, Таня, — онъ обучаетъ меня философш. Вчера 
прочиталъ цЪлую лекцш о нЪкоторомъ закон* доста- 
точнаго основашя... Эхъ! Я забыла, какъ этотъ удиви- 
тельный законъ выражается... въ какихъ словагь? Въ 
какихъ? 

тетеревъ (улыбаясь). 

Н*тъ ничего безъ основашя, почему оно есть... 

ЕЛЕНА. 

Вы слышите? Вотъ я каюя мудрыя штуки знаю. 
Вы вотъ не знаете, что законъ этотъ являетъ собой — 
являетъ, это самое философское слово! — являетъ со- 
бой... что-то врод* дуба, потому что у него четыре 
корня... в'Ьрно? 



тетеревъ. 



Не см'Ью спорить.. 



ЕЛЕНА. 

Ну, конечно! Иосм'Ьли-бы вы! Корень первый — а мо- 
жетъ и не первый — законъ достаточнаго основатя бы- 
ван1я... бываше — это матер1я въ формахъ... вотъ я — ма- 
тер1я, принявшая — не безъ основашя — форму женщины... 
но зато — безъ всякаго уже основашя — лишенная бъгпя. 
Бьгпе в'Ьчно, а матер1я въ формахъ — иобываетъ на зе- 
мл* и — фьюить! В'Ьрно? 
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ТЕТЕРЕВЪ. 

Ладно, сойдетъ. 

ЕЛЕНА. 

Еще я знаю, что существуете кавзальная связь, 
апрюри и апостерюри, но кто они таше, — забыла! И 
если я отъ всЬхъ этихъ премудростей не стану лысой, 
такъ буду умной. А самое интересное и премудрое во 
всей философш вотъ что: зачЪмъ вы, ТерентШ Хри- 
санфовичъ, говорите мн* о философш? 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Потому, во-первыхъ, что смотреть на васъ очень 

Пр1ЯТНО... 

ЕЛЕНА. 

Спасибо! Во-вторыхъ, наверное неинтересно... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Во-вторыхъ, потому что, только философствуя, чело- 
вЪкъ не лжетъ, ибо, философствуя, опъ просто выду- 
мываетъ... 

ЕЛЕНА. 

Ничего не поняла! Да, Таня, какъ ты себя чув- 
ствуешь? (Не дожидаясь оттта). Петръ... Васильевиче 
Вы ч^Ьмъ недовольны? 

ПЕТРЪ. 

Собой. 

ПИЛЪ. 

И всЬмъ остальнымъ? 
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ЕЛЕНА. 



Знаете,— мн* ужасно хочется пить! Какъ жаль, что 
сегодпя суббота и всенощная еще не отошла... {Входять 
старики). А, вотъ идутъ богомольцы! Здравствуйте! 

ЬЕЗСЪМЕИОВЪ {сухб). 

Наше вамъ почтеше... 



АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Здравствуйте, матушка! Только мы васъ ужъ вид'Ьли 
сегодня. 

ЕЛЕНА. 

Ахъ, да! Я позабыла... Ну, что-же... въ церкви жарко 
было? 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Мы не загЬмъ туда ходимъ, чтобы климатъ измЬрять .. 

елена {смущаясь). 

О, разумеется, я хотЬла сироситт, не о томъ... я хо- 
гЬла спросить... много было народа? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Не считали мы, матушка... 

поля {Иезпъмснову). 
Чай пить — будете? 

БКЗС'ЬМЕНОВЪ. 

Сначала поужинаемъ... Мать, ты поди-ка, приготовь 
тамъ. {Акулина Ивановна уходить, шмыгая носомъ. Всп» 
молчать. Татьяна встаешь и переходить кь столу, под- 
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держиваемая Еленой. Миль садится на мпсто Та- 
тьяны. Петръ гиагастъ по комнаты. Тетеревъ, садя 
около танин о, слгьдитъ за всгъми, улыбаясь- Поля у 
самовара. Безсгьменовъ сидитъ еъ углу на сундукгь). Ка- 
кой народъ сталъ — воръ, даже удивительно! Давече, 
какъ шелъ я съ матерью въ церковь, — дощечку поло- 
жилъ у воротъ, чзрезъ грязь, чтобы пройти. Назадъ 
идемъ, а дощечки ужъ н1угу... стащилъ какой-то жу- 
ликъ. Большой развратъ ношелъ въ жизни... (Пауза). 
Въ старину жуликовъ меньше было... все больше раз- 
бойничали люди, потому— круппЪе душой были всЬ... 
стыдились изъ-за пустяковъ совесть тревожить... (На 
у лишь, за окномъ, раздаются тьнге и звуки гармоники). 
Ишь... поютъ. Суббота, а они поютъ. (Пите прибли- 
жается, поютъ въ два голоса). Наверное, мастеровые. 
Чай, пошабашили, сходили въ кабакъ, пропили зара- 
ботокъ и дерутъ глотку. (Нп>те подъ окномъ. Нгмъ, при- 
слонивь лицо къ стеклу, смотришь на улицу). Поживу тъ 
эдакъ-то годъ... много— два, и готовы! Золоторотцами 
будутъ... жуликами... 

нилъ. 

Кажется, это Перчихинъ... 

акулина Ивановна (изь двери). 

Отецъ, иди ужинать. 

в е з с ъ м е н о в ъ (вставая). 

Перчихинъ... тоже вотъ... безполезной жизни чело- 
В'Ькъ... (Уходить). 

елена (проводивъ его взглядомь). 
А у мепя. . удобнЬе чай пить... 

нилъ. 
Вы очень остроумно разговаривали со стариками. 
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ЕЛЕНА. 



Я... онъ меня смущаетъ... Опъ не любить меня... и 
мн* это какъ-то иепр1ятно... даже обидно! За что меня 
не любить? 

ПЕТРЪ. 

Онъ, въ сущности, добрый старикъ... но у него боль- 
шое самолюб1е... 

нилъ. 

И онъ немножко жаденъ... немножко золъ. 

ноля. 

Ш-ш! ЗачЪмъ говорить такъ о человек* за глаза? 
Не хорошо! 

нилъ. 
Н'Ьтъ, быть жаднымъ не хорошо. 

ТАТЬЯНА {сухо). 

Я предлагаю оставить... этотъ предметъ безъ обсу- 
ждешя... Отецъ можетъ каждую минуту войти... По- 
слЪдше три дня опъ... не ругался... старается со всЪми 
быть ласковымъ... 

ИЕТРЪ. 

И это ему стоить не дешево... 

ТАТЬЯНА. 

Надо ценить это... Онъ старъ... онъ не виноватъ въ 
томъ, что родился раньше насъ... и думаетъ не такъ, 
какъ мы... (Раздражаясь). Сколько жестокости въ людяхъ! 
Какъ всЬ мы грубы, безжалостны! Насъ учатъ любить 
другъ друга... намъ говорятъ: будьте добрыми... будьте 
кротки... 
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нилъ (въ тот ей). 

И садятся верхомъ на шеи намъ и йдуть на насъ... 
(Елена хохочешь, Поля и Тетеревь улыбаются- Петръ что- 
то хочешь сказать Нилу и идешь кь нему. Татьяна уко- 
ризненно качаешь головой). 

БЕЗСТШЕНОВЪ 

(входить, окидываешь Елену недружелюбнымь взглядомь). 
Палагея! Тамъ въ кухн* твой отецъ... Поди-ка, да 
скажи ему, чтобъ опъ... въ другой разъ иришелъ... 
когда будетъ трезвый... да! Ты-де, папаша, иди домой... 
и все такое! 

(Поля и Ниль за нею—уходяшь). 

БЕЗСЬМЕИОВЪ. 

Вотъ... поди и ты... Погляди-ка на будущаго... мм... 
(Обрывается, садится за столь). Вы что молчите? Я 
замечаю, что какъ я въ дверь — вы всЬ сожмете губы... 

ТАТЬЯНА. 

Мы... и безъ васъ... не много говорили... 

БЕЗСЬМЕИОВЪ 

(глядя исподлобья на Елену). 
А иадъ ч*мъ смеялись? 

ПЕТРЪ. 

Такъ это... пустяки! Нилъ... 

ВЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Нилъ! Все отъ пего идетъ... я такъ и зиалъ. 
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ТАТЬЯНА. 

Налить вамъ чаю? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 



Налей... 



ЕЛКИ А. 



Дай, Таня, я налью... 

НЕЗС'ЬМЕИОВЪ. 

Н'Ьтъ, зач'Ьмъ вамъ безпокоиться. МнЪ дочь на- 
льетъ... 

ИЕТРЪ. 

Я думаю,-— в-Ьдь все равно, кто нальетъ? Таня не- 
здорова. 

БЕЗС'ПМЕНОВЪ. 

Я тебя не спрашиваю, какъ ты думаешь на этотъ 
счетъ. Если теб* чуж1е люди ближе родпыхъ... 

ПЕТРЪ. 

Отецъ! Ну, какъ тебЬ не стыдно? 

ТАТЬЯНА. 

Начинается! Иетръ, — будь благоразумепъ. 

елена {натянуто улыбаясь). 
Ну, стоитъ-ли... 

(Дверь тихо растворяется и входить Нсрчихинъ. Онъ 
выпивши, но не сильно). 

перчихииъ. 

Василь Васильевичъ! Я сюда прпшелъ... ты оттуда 
ушелъ... а я — сюда., за тобой... 
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безсъменовъ {не глядя на него). 
Пришелъ, такъ садись. . Вотъ чаю выпей... ну... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Н-не надо мнй чаю! Кушай самъ на здоровье... Я — 
для разговора пришелъ... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Какой тамъ разговоръ? Все пустяки. 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Пустяки? Н-ну? (Смгъется). Чудакъ ты! (Нилъ входить 
и сурово глядя на Безсгъменова, встаешь у шкафа). 

Четыре дня собирался я къ тебЪ придти... ну, и 
пришелъ... 



БЕЗСТШКНОВЪ. 



Ну, и ладно... 



ПЕРЧИХИНЪ. 

Нить, не ладно! Василь Васильевичъ! Умный ты 
челов'вкъ! Богатый человЬкъ... вЪдь я къ совести къ 
твоей пришелъ! 

ИЕТРЪ 

(подходя кь Нилу, негромко). 
!Зач г Ьмъ ты его пустилъ сюда? 

нилъ. 
Оставь. Это тебя не касается. 

ПЕТРЪ. 

Ты всегда делаешь... .чортъ знаетъ что... 
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и ер чих инь {заглушая Петра). 
Старый человЪкъ... давно я тебя знаю! 

безсъменовъ {сердясь). 
ТебЪ чего надо? 

ПЕРЧИХННЪ. 

Скажи мн*, — за что ты меня намедни вонъ изъ дома 
выгналъ? Думалъ я, думалъ,— не возьму въ толкъ! 
Скажи, брать! Я — безъ сердца на тебя пришелъ... я, 
брать, съ любовью кь теб-Ь... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Съ дурной головой пришелъ ты... вотъ что! 

ТАТЬЯПА. 

Иетръ! Помоги мн*... нить, позови Полю... (Петръ 
уходить). 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Вотъ — Поля! Дочь моя милая... птица моя чистая... 
Изъ за нее ты меня выгналъ? ВЪрно? За то, что она у 
Татьяны жениха отбила? 

ТАТЬЯНА. 

О! Глупость какая... какая пошлость! 

БЕЗСЬМЕНОВЪ 

{медленно поднимаясь съ м$ъста). 
Гляди, Нерчихинъ! Второй разъ... 

ЕЛЕНА {Нилу вполголоса). 
Уведите его! Они поругаются. 
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нилъ. 
Не хочу... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Второй разъ — ие прогонишь, Василь Васильевичъ! 
Не за что... Поля... я ее люблю... она у меня — хорошая! 
Ну, все же я не одобряй^... я, брать, ее не одобряю, 
н-н'Ьтъ! Зач*мъ чужой кусокъ взяла? Не хорошо... 

ТАТЬЯНА. 

Лена! Я... ухожу къ себЪ... (Елена помогаешь ей, под- 
держивая подъ руку. Проходя мимо Нила, Татьяна говорить 
ему негромко). Какъ не стыдно! Уведите его. 

б е з с т> м е н о в ъ (сдеро/сиваясь) . 

Перчихинъ! Ты— молчи! Сиди — молчи... а то ступай 
домой... (Входить Поля. За нею Петрь). 

петръ (Полп>). 
Да успокойтесь... я васъ прошу... 

поля. 

Васшпй Васильевичъ! За что вы прошлый разъ вы- 
гнали отца? (Безсп>меновь молча и сурово смотришь на встъхь 
поочередно). 

перчихинъ (грозя пальце мъ). 

Шш! Дочка! Не говори... Ты должна понять... Та- 
тьяна отравилась — почему? Ага-а?Василь Васильевичъ, — 
видишь? Я, брать, по чистой правд*... я всЬхъ васъ 
разсужу... по совести... какъ надо! Я — очень просто... 

поля. 
Постой, отецъ... 



Позвольте, Поля... 
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ПЁТРЪ. 



нилъ. 



Ты бы молчалъ... 

ПЕИСЬМЕНОВЪ. 

Ты, Пслагея, вотъ что... ты -дерзкая... 

ПЕРЧПХИПЪ. 

Она? Шугъ, она... у меня... 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Молчи ты! я что-то плохо разумею... чей это домъ? 
Кто зд-Ьсь хозяинъ? Кто судья? 



ПЕРЧПХИПЪ. 

Я! Я рассужу все... всЬхъ, по порядку... Не тронь 
чужого— -разъ! Взяла,— отдай пазадъ— два! 

нетръ (Перчихину). 
Послушай, — брось болтать! Нойдемъ ко мнЪ... 

ПЕРЧПХИПЪ. 

Не люблю я тебя, Нетръ! Гордый ты человЪкъ... 
пустой ты! И ничего ты пе знаешь... Что такое кана- 
лизация? Ага! МнТ> разеказывалн, брать... (Нетръ тя- 
нгтъ сю за рукавъ). Не тронь, постой... 

нилъ (Петру). 
Не трогай его... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ (Нилу). 

Ты что тутъ собакъ травишь? А? 



143 



пилъ. 



Н'Ьтъ, я хочу понять, въ чемъ д'Ьло. Въ че мъ вино- 
ватъ Перчихинъ? За что его выгнали?.. При чемъ 
зд-Ьсь Поля? 

ВЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ты меня допрашиваешь? 

нилъ. 

А если и васъ такъ что-жъ? Вы— человЪкъ, я— 
тоже... 

безсьменовъ (бтиено). 

Н'Ьтъ, ты не человЬкъ... ты — ядъ! Ты — звЬрь! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

111-ш! Тихо! Надо тихо, по совести... 

ВЕЗСЪМЕНОВЪ (П0ЛП>). 

А ты — ехидна! Ты — нищая!.. 

пплъ (сквозь зубы). 
Вы не кричите!.. 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Что? Вонь! ЗмЪёнышъ... я тебя вскормилъ отъ 
пота-крови... 

тлтьяна (изъ своей комнаты). 

Папаша! Папа! 

иетръ (Нилу). 

Ну? Дождался? Эхъ, ты... стыдился-бы! 
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поля (негромко). 

Не., не смЪйте па меня кричать. Я не раба вамъ... 
не можете вы обижать всЪхъ... И — вы скажите, — за 
что отца выгнали? 

нилъ (спокойно). 

Я тоже требую... здЪсь не сумасшедппе живутъ... 
надо отвечать за свои поступки... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ 

(ттие, сдерживаясь). 

Уйди, Нилъ, отъ гр'Ьха... уйди! Смотри... ты— выкор- 
мокъ мой... котораго я восииталъ. 

нилъ. 

Не корите меня вашимъ хл4бомъ! Я отработаю всё, 
что съ-Ьлъ. 

БЕЗГЪМЕНОВЪ. 

Ты... душу мн* сожралъ... разбойншсъ — ты... 

поля (беретъ Нила за руку). 
Пойдёмъ отсюда! 

БЕЗСЬМЕНОВЪ. 

Иди... ползи, змЪя! Ты всё... изъ-за тебя... ты дочь 
ужалила... его теперь... проклятая... изъ-за тебя дочь 
моя... 

ИЕРЧИХИНЪ. 

Василь Васильевиче Тихо! По совести! 

Татьяна (кричишь). 

Отецъ! Неправда! Петръ, что-же ты? (Является вь 
дверяхъ своей комнаты и, безпомощно протягивая руки, 
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выходить на средину). Петръ, не нужно этого! О Боже 
мой! Терентий Хрисанфовичъ! Скажите имъ... скажите 
имъ... Нилъ! Поля! Ради Бога — уйдите! Уходите! За- 
чЬмъ всё это... 

(Вюъ безтолково суетятся. Тетеревь, скаля зубы, медленно 
встаешь со стула. Безоьменовь отступаешь передь до- 
черью- Петрь подхватываешь сестру подь руку и растерянно 
смотришь вокругь). 

поля. 
Идёмъ! 

нилъ. 

Хорошо! (Безспменову). Ну, мы уходимъ... вотъ! Мн* 
жаль, что вышло такъ громко. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ступай, ступай... Уводи ее... 

нилъ. 
Я уже не ворочусь... 

поля 

(громко, дрожащимь юлосомь). 

Винить меня въ такомъ... винить за Таню... развЪ 
можно? Тутъ развЪ я виновата? Бозстыдникъ вы... 

бкзсъменовъ (бтиено). 
Уйдёшь ты?! 

нилъ. 
Тише! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Ребята, — не сердитесь! Надо— кротко... 

ш 



146 



ПОЛЯ. 



Прощайте! Иди, отецъ! 



нилъ (Перчихину). 



Пд^мъ! 



ПЕРЧИХИНЪ. 



ШИугь, я съ вами не хочу... мн* не рука... я самъ 
но ссб1*... ТерентШ! Я самъ— одинъ... Мое д*ло— чистое. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Идёмъ ко мнЪ. 

поля. 

Иди! Иди-же, пока не гонятъ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Н1угъ... я не пойду... ТерентШ, — мнЪ съ ними не 
рука! Я понимай)... 

петръ (Нилу). 

Да уходите вы... чортъ побери!.. 

нилъ. 
Иду... Прощай... какой, однако, ты... 

поля. 
Ндбмъ. ндёмъ... (Уходямъ). 

БЕ:*гъМЕНОВЪ 
(кричишь имъ вс.тдъ)> 
Воротитесь! поклонитесь... 

ПЕТРЪ. 

Оставь, отецъ! Будетъ... 
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ТАТЬЯНА. 

Папаша! Милый мой... не надо кричать... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Постойте... Погодите... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Ну, вотъ теперь... ушли... И хорошо! Пускай ихъ! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Сказать-бы мнЪ имъ на прощанье... злод'Ьи! Кормилъ, 
поилъ... (Къ Перчихину). Ты, старый чортъ! Дуракъ! 
Пришелъ, забормоталъ... чего тебЪ надо? Чего? 



НЕТРЪ. 



Папаша! Будетъ. 



ПЕРЧИХИНЪ. 

Василь Васильевичъ! Не кричи... я тебя уважаю, 
чудакъ ты! Глупый я— вЪрно! Но я понимаю... кто 
куда. 

КЕЗСЪМЕНОВЪ 

(садится на дивань). 

Я... потерялъ мысли. Не понимаю... Что вышло? 
Вдругъ... какъ л-Ьтомъ, въ сушь, пожаръ... Одного— 
н'Ьтъ... говорить — не ворочусь... Ишь, какъ просто! Ишь, 
ты какъ... Н'Ьтъ... я этому поварить не могу... 

тетеревъ (Перчихину). 
Ну, что ты тутъ? 'ЗачЪмъ ты? 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Для порядка... я, братъ, ра:*сул;даю просто... Разъ- 
два! Больше никакихъ! Она мнЪ дочь? Очень хорошо... 
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Значить, — должна она... (Вдругъ замолчалъ). Плохой я 
отецъ... и ничего она не должна... пусть ее живбтъ, 
какъ хочетъ! А Таню мн* жалко... Таня... мн* жалко 
тебя... Мн*, братцы, всЬхъ васъ жалко! Эхъ-ма!.. ВЪдь, 
ежели по совести сказать — всЬ вы дураки!.. 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Молчи ты... 

ПЕТРЪ. 

Таня! Елена Николаевна ушла? 



ЕЛЕНА 

(изъ комнаты Татьяны). 
Я здЪсь... Лекарство приготовляю... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Мысли у меня спутались... ничего не понимаю... 
Неужто Нилъ... такъ и уйдетъ? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА 

{входить, безъюкойно). 

Что случилось? Нилъ съ Палагеей въ кухн* тамъ.. 
а я была въ чулан*... 



Ушли они? 



БЕЗСЪМЕНОВЪ. 



АКУЛИНА ИВАНОВНА. 



Н*тъ... зовутъ Перчихииа... Налагея говорить, ска- 
жите, говорить, отцу... а губы у нея дрожать. Нилъ, 
все равно какъ песъ, — рычитъ... что такое?.. 

безсьменовъ (вставая). 
А вотъ сейчасъ... вотъ я пойду... 
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ПЕТРЪ. 

Огецъ,— не надо! Не ходите... 

ТАТЬЯНА. 

Папаша! Пожалуйста... не надо... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Чего— не надо? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Да что такое? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ты понимаешь... Нилъ уходить... совсЬмъ.., 

ПЕТРЪ. 

Ну, что-же въ томъ? Уходить и — прекрасно... За- 
чЪмъ онъ вамъ? Онъ женится... Онъ хочетъ жить своей 
семьей... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А! Такъ разв-Ь... я-то, я— чужой ему? 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Чего ты безпокоишься, отецъ? Богъ съ нимъ. Пускай 
уходить... У насъ свои дЪти есть... (Перчнхину). Ты 
чего-же? Иди! 

ПЕРЧИХИНЪ. 

МнЪ съ ними— -не по доропЬ... 

БЕЗСБМЕНОВЪ. 

Н-Ьтъ... тутъ не то совсЬмъ... уходишь— уходи! Но 
какъ? Какъ онъ ушелъ... Какими глазами глядЪлъ на 
меня?.. (Елена выходить ил> комнаты Татьяны). 
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ТЕТЕРЕВЪ 

(брретъ Перчихина подъ руку и ведешь за собой къ двери). 
Пойдемъ зубровки хватить по рюмк-Ь. 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Эхъ-ма, божья дудка! Серьезный ты... (Уходить). 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Я зналъ, что онъ отъ насъ уйдетъ... ну, только 
развЪ такъ. А эта... эта... кричптъ. Поденщица, д*Ьв- 
чпнка... пойду, поговорю имъ... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Э, полно-ка, отецъ! Они— чуяие намъ люди! Что 
ихъ жалеть? Ушли и — ладно! 

елена (Петру негромко). 
Идёмте ко мн-Ь... 

Татьяна (Емюь). 
И я... возьмите и меня... 



ЕЛЕНА. 



Идёмъ... идемте... 



безсьменовъ (услытавъ ея зовъ). 



Куда? 



ЕЛЕНА. 



Къ себЪ... ко мнЪ! 

БЕЗГ-ЬМЕНОВЪ. 

Кип» зовете-съ? Петра? 

ЕЛЕНА. 

Да, и Таню... 
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БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Таня не при чемъ. А Петру ходить къ вамъ... не 
надо. 

ПЕТРЪ. 

Позволь, отецъ! Я... не мальчикъ! Я пойду или не 
пойду... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Не пойдешь! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Петя! Уступи отцу! Эй, уступи... 

елена (возмущенно). 
Позвольте, ВасилШ Васильевиче 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Н-Ьтъ, ужъ вы позвольте! Хотя вы люди и образо- 
ванные... хотя вы потеряли сов-ёсть и никого не ува- 
жаете... 

Татьяна (истерически кричишь). 
Папаша! Перестаньте! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Молчи! Когда ты не хозяйка своей судьбы — молчи... 
постой! Куда? (Елена идешь кь двери). 

ПЕТРЪ 

(бросаясь за нею, хватаешь ее за руку). 

Позвольте. На минутку... нужно сразу... нужно объ- 
ясниться... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Нужно меня выслушать... Сделайте мн* милость, — 
выслушайте. Дайте мнЪ понять — что такое? (Входить 
Перчихинь, сгяющш и веселый, за нимъ Тетеревъ тоже сь 
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улыбкой на лицтъ. Они останавливаются у двери, перегляды- 
ваются. Перчихинъ подмигиваешь на Безсгьменова и махаешь 
рукой). ВсЬ куда-то уходятъ... безъ всякаго объяснения 
намЪрешй... зря... обидно и безпутно! Куда ты можешь 
идти, Петръ? Ты... что ты такое? Какъ ты хочешь жить? 
Что Д'Ьлать? (Акулина Ивановна всхлипываешь. Петръ, Еле- 
на и Татьяна стоять ваъ трое сплошной группой передь 
Безстьменовымь; при его словахь: „Куда ты можешь идти" — 
Татьяна отходить вг сторону кь столу, гдп> стоить мать. 
Перчихинь знакомь показываешь что-то Тетереву, трясешь 
головой, взмахиваешь руками, какь-бы пугая птиць). Я им'Ью 
право спрашивать... ты — молодъ, ты еще — глупъ! Я 
пятьдесятъ восемь лЪть растягивалъ жилы мои въ тру- 
дахъ ради дЪтей... 

ПЕТРЪ. 

Я слышалъ это, отецъ! Я сотни разъ... 



БЕЗСЪМЕНОВЪ. 



Стой! Молчи! 



АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ахъ, Петя, Петя... 

ТАТЬЯНА. 

Мамаша, вы... ничего не понимаете! 

(Акулина Ивановна трясешь головой). 

ЬЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Молчи! Как1я ты слова можешь сказать? На что 
укажешь? Нить ничего... 

ПЕТРЪ. 

Отецъ, ты мучаешь меня! Что тебЪ нужно? Что ты 
хочешь? 
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акулина Ивановна (вдругь громко). 

Н'Ьтъ, стой! И у меня есть сердце... и я имЪю го- 
лосъ! Сыночекъ! Что д'Ьлаешь? Что затЪялъ? Кого 
спросилъ? . 

ТАТЬЯНА. 

Это ужасно! Это какая-то тупая пила... (Матери). 
Вы рвете душу... гЬло... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Это мать — пила? "Мать? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Старуха, погоди! Вотъ онъ... дай ему сказать. 

елена {Петру). 
Ну, будетъ! Я больше— не могу... я ухожу... 

ПЕТРЪ. 

Постойте... ради Бога! Сейчасъ все будетъ ясно... 

еГлена. 
Н'Ьтъ, это сумасшедппй домъ! Это... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Елена Николаевна, уйдите! Пошлите ихъ всЪхъ къ 
чорту! 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Вы, господинъ! Вы... 

ТАТЬЯНА. 

Да кончится-ли это? Петръ, уйди! 

петръ (почти кричишь). 
Отецъ... смотри! Мать!., вотъ это моя нев'Ьста! 
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{Пауза. Всп> смотрятъ на Петра. Потомъ Акулина Ива- 
новна всплескиваешь руками и въ ужат смотришь на мужа. 
Безсгъменовь, — точно его оттолкнули, — подается всгьмь кор- 
пусомь назадь и наклоняешь голову. Татьяна, тяжело вздох- 
нувЬу медленно, съ опущенными вдоль тгьла руками, идешь кь 

пганино). 

тетеревъ (вполголоса). 
Ловко выбралъ время... 

перчихинъ (выступая впередь). 
Ну, вотъ и все! Вотъ оно: — всЬ разлетаются! Айда, 
ребятишки, лети изъ клетки, какъ птицы въ Благове- 
щенье... 

ЕЛЕНА 

(вырывая руку изъ руки Петра). 
Пустите! Я не могу.,.. 

петръ (бормочешь). 
Теперь все ясно... Сразу... 

безсьменовъ (кланяясь сыну). 
. Н-ну, спасибо, сынокъ... за радостное изв-Ьст1е... 

акулина Ивановна (сь плачемь). 
Погубилъ ты себя, Петенька. Да развй она... она 
пара... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Она? Петру? Да... что ты, старуха! Да чего онъ 
стоить? 

безсьменовъ (Еленгь медленно). 

Спасибо и вамъ, барыня! Теперь, стало быть, про- 
палъ онъ! Ему-бы учиться... а теперь... ловко! Хотя я 
ато и чувствовалъ... (З.юбно). Поздравляю васъ съ до- 
бычей! Петька! Н-Ьтъ те6Ъ благословешя! А ты... ты... 
поймала? Украла? Кошка... парш... 
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ЕЛЕНА. 

Вы не см-Ьете!.. 

ПЕТРЪ. 

Отецъ! Ты... безумный! 

ЕЛЕНА. 

НЬтъ, стойте! Да, это в-Ьрно! Да, я сама взяла его 
у васъ, сама! Я сама... я первая сама сказала ему, 
предложила жениться на мн-Ь! Вы слышите? Вы, фи- 
линъ? Слышите?.. Это я вырвала его у васъ! МнгЬ — 
жалко его! Вы его замучили... вы ржавчина какая-то, 
не люди! Ваша любовь— это гибель для него! Вы ду- 
маете — о, я знаю! Вы думаете, — для себя я сд'Ьлала это? 
Ну, думайте... Охъ! Какъ я васъ ненавижу! 

ТАТЬЯНА. 

Лена! Лена! Что ты? 

ПЕТРЪ. 

Елена... идемте! 

ЕЛЕНА. 

Знаете, я еще,можетъ быть, — не обвенчаюсь съ нимъ... 
Вы рады, да? О, это очень можетъ быть! Вы не пугай- 
тесь прежде времени! Я буду такъ, просто жить съ 
нимъ... безъ в^нца... но вамъ не дамъ его! Не дамъ! 
Вы — бол-Ье его не станете мучить, Н'Ьтъ! И онъ не при- 
детъ къ вамъ— никогда! Никогда! Никогда! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Виватъ! Виватъ, женщина! 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Ахъ, батюшки! Отецъ... что это? Отецъ... 

ПЕТРЪ 

(толкая Елену къ двери). 
Иди... Идите... уходите... (Елена, уходя, увлекаешь Пе- 
тра за собою). 
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ВЕЗСЬМЕНОВЪ 

(безпомогцно оглядываясь). 
Вотъ какъ?.. (Вдругъ громко и быстро). Полищю зови! 
(Топая ногами). Долой съ квартиры! Завтра-же... ахъ 
ты!.. 

ТАТЬЯНА. 

Папаша! Что вы? 

ПЕРЧИХИНЪ 

(удивленный, ничего не понимая). 
Василь Васильевиче Голубь! Что ты это? Чего кри- 
чишь? ТебЪ-бы радоваться надо... 

Татьяна (подходя кь отцу). 
Послушайте... 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А, ты! Ты еще... осталась! Чего-же ты не уходишь? 
Уходи и ты... Не съ кЪмъ? Некуда? Прозевала? (Та- 
тьяна., отшатнувшись, отходить быстро кь пганино. Аку- 
лина Ивановна— растерянная и жалкая — бросается къ ней). 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Василь Васильевичу — брось! Подумай! Учиться 
Петръ теперь не будетъ... па что ему? (Безаъменовъ тупо 
смотрить въ лицо Перчихина и киваешь головой). Жить — 
есть на что ему. Ты денегъ накопилъ... Жена - малина- 
баба... а ты кричишь, шумишь! Чудакъ, опомнись. ( Те- 
теревь хохочешь). 

акулина Ивановна (воетъ). 
Всё покинули! Бросили! 

безсьменовъ (оглядываясь). 
Молчи, мать! Воротятся... не смЪютъ!.. Куда пой- 
дутъ? (Тетереву). Ты что тутъ скалишь зубы? Ты! Язва! 
Дьяволъ! Долой съ квартиры! Завтра-же долой! Васъ 
ц-Ьлая шайка... 
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ПЕРЧИХПНЪ. 

Василь Васильевиче 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Прочь, ты! Несчастный... бродяга... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Таня! Танечка! Милая моя! Хворая ты, несчастная! 
Что будетъ? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ты, дочка, все знала. Ты знала все, молчала. Заго- 
воръ противъ отца. (Вдругъ какъ-бы испугавшись). Ты ду- 
маешь... не броситъ онъ ее? Бабенку эту? Распутницу... 
въ жены! Мой сынъ... Проклятые вы люди! Несчастные., 
безпутные! 

ТАТЬЯНА. 

Оставьте меня! Не дайте мн*... возненавидеть... 

АКУЛИНА ИВАНОВНА. 

Доченька! Неудачливая ты моя! Замучили! ВсЬхъ 
насъ замучили... за что? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

А кто? Все Нилъ, разбойникъ... подлецъ! И сына 
онъ смутилъ... И дочь страдаетъ! (Увидавь Тетерева, стоя- 
щаго у шкафа). Ты, оборванецъ, что? Ты, что тутъ? Вонъ 
съ квартиры! 

ПЕРЧИХПНЪ. 

Василь Васильевичъ! Его за что? Ахъ ты... съ ума 
свихнулся, старикъ! 

тетеревъ (спокойно). 

Не кричи, старикъ! Всего, что на тебя идетъ, ты не 
разгонишь... II — не безпокойся... Твой сынъ воротится... 
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БЕЗСВМЕНОВЪ (быстро). 

Ты... ты почемъ знаешь? 



ТЕТЕРЕВЪ. 

Онъ не уйдетъ далеко отъ тебя. Онъ это временно 
наверхъ поднялся, его туда втащили... Но онъ сойдетъ... 
Умрешь ты, — онъ немного перестроитъ этотъ хл-Ьвъ, 
переставить въ немъ мебель и будетъ жить, — какъ 
ты, — спокойно, разумно и уютно... 

перчихинъ (Безсгьменову) . 

Видишь? Чудакъ! Горячка! Челов-Ькъ тебЪ добра 
желаетъ... ласковыя слова говорить для твоего покою... 
а ты— орешь! Терений, — онъ, братъ, мудрый человЪкъ... 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Онъ переставить мебель и — будетъ жить въ созна- 
юп, что долгъ свой передъ жизнью и людьми отлично 
выполнил ъ. Онъ, в-Ьдь, такой-же, какъ и ты... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

ДвЪ капли воды! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Совсбмъ такой... трусливъ и глупъ... 

перчихинъ (Тетереву). 
Постой! Ты что? 

БЕЗСЪМЕНОВЪ. 

Ты... говори, а не ругайся... какъ смЪешь! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И жаденъ будетъ въ свое время и такъ-же, какъ и 
ты, самоувЪренъ и жестокъ. (Перчихинъ удивленно хля- 
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дить въ лицо Тетерева, не понимая — уттиаепгъ-ли онь ста- 
рика, или ругаетъ его. На лить Безс*ъменова тоже недоумп- 
нге, но ргьчь Тетерева интересна ему). И даже несчастенъ 
будетъ онъ вотъ такъ-же, какъ ты теперь... Жизнь 
идетъ, старикъ, — кто не поспЪваетъ за ней, тотъ остается 
одинокимъ... 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Чу! Слышишь? Стало быть,— все идетъ, какъ надо... 
а ты сердишься! 

БКЗСЪМЕНОВЪ. 

Постой, отвяжись! 

ТЕТЕРЕВЪ. 

И такъ-же вотъ несчастнаго и жалкаго сына твоего 
не пощадятъ и скажутъ ему правду въ лицо, какъ я 
тебЪ говорю: чего ты ради жилъ? Что сд-Ьлалъ доб- 
раго? — И сынъ твой, какъ ты теперь, не ответить... 

БЕЗСВМЕНОВЪ. 

Да... ты вотъ говоришь тутъ... ты всегда складно 
говоришь! А что въ дупгЬ? Н'Ьтъ, я теб-Ь не в-Ьрю. И— 
все-таки,— съезжай съ квартиры! Будетъ... терпЪлъ я 
васъ довольно! И ты тоже... многое тутъ внушилъ... 
вредное мн-Ь. 

ТЕТЕРЕВЪ. 

Эхъ, кабы я! Но, нЪтъ, не я... (Узсодитъ). 

БЕЗСВМЕНОВЪ 

(встряхивая головой). 
Ну... будемъ терп-Ьть... ладно! Будемъ ждать... Всю 
жизнь териЬлъ... еще будемъ терп-Ьть! (Идешь въ свою 
комнату). 
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АКУЛИНА ИВАНОВНА. 



(бежишь вс.иьдь за мужемъ). 

Отецъ! Милый ты мой! За что насъ д*Ьткп-то? За 
что казнили? (Уходить въ свою комнату. Перчихинъ сто- 
ить посредингь и недоумевающе моргаешь. Татьяна дикими 
глазами озирается вокрухь, сидя на стуле у танино. Изъ 
комнаты стариковь доносится иухой юворь). 

ПЕРЧИХИНЪ. 

Таня! Тань... (Татьяна смотришь на него, не отве- 
чает},). Таня! Изъ-за чего они — которые разбежались, 
которые плачутъ? А? (Смотришь на Татьяну, вздыхаешь). 
Чудаки! (Смотришь на дверь въ комнату стариковъ, идешь 
по направлент вь сени, качая го.ювои). Пойду, инъ, къ 
Терентью... Чудаки! 

(Татьяна, медленно сгибаясь, облокачивается на клавиши. 

Вь комнате раздается нестройный, громкгй звукь многихъ 

струнь и — замираешь). 



3 а на в )ь с ъ. 



НА ДНИ. 
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Посвящаю 

Константину Петровичу Пятницкому. 

М. Горъкгй. 



и* 



На днтъ. 



АКТЪ ПЕРВЫЙ. 



ДЪЙСТВУЮЩШ 



МИХАИЛЪ ИВАНОВЪ КОСТЫЛЕВ1 

лежки. 

ВАСИЛИСА КАРПОВНА, вГО ЖвНЯ, 2 

наташа, ея сестра, 20 л. 
мкдвъдевъ, ИХЪ ДЯДЯ, П0ЛИЦ6ЙСК1Й, 5 
ВАСЬКА ПВПЕЛЪ, 28 Л. 

клкщъ, андрвй митричъ, слесар 

анна, его жена, 30 л. 

настя, девица, 24 л. 

квашня, торговка пельменями, подъ 40 

вувновъ, картузникъ, 45 л. 

С АТ И И Ъ 1 

актвръ I п Р и б дизитедьн0 одного возрас 
В А Р о н ъ, 33 л. 
лука, странникъ, 60 л. 
а л в ш к а, сапожникъ, 20 л. 

КРИВОЙ ЗОВЪ ) 

татаринъ [крютанки. 

Нисколько босяковъ безъ име 



На днгъ. 



Подвалъ, похоже на пещеру. Потолокъ — тяжелый, каменные 
своды, закопченные, съ обвалившейся штукатуркой. Свътъ отъ зри- 
теля и сверху внизъ, — изъ квадратнаго окна съ правой стороны. 
Правый утолъ занять отгороженной тонкими переборками комнатой 
Пепла, около двери въ эту комнату— нары Бубнова. Въ лъвомъ 
углу — большая русская печь; въ лъвой, каменной стънъ — дверь 
въ кухню, гдъ живутъ Квашня, Барон ъ, Настя. Между печью 
и дверью у стъны — широкая кровать, закрытая грязнымъ ситце- 
вымъ пологомъ. Вездъ по стънамъ— н&ры. На переднемъ планъ у 
лъвой стъны - обрубокъ дерева съ тисками и маленькой наковаль- 
ней, прикрепленными къ нему, и другой, пониже перваго. На по- 
слъднемъ, передъ наковальней сидитъ Клещъ, примъряя ключи 
къ старымъ замкамъ. У ногъ его — дв-Ь болышя связки разныхъ 
ключей, надътыхъ на кольца изъ проволоки, исковерканный само- 
варъ изъ жести, молотокъ, подпилки. Посрединъ ночлежки— боль- 
шой столъ, двъ скамьи, табуретъ, все — некрашеное и грязное. За 
столомъ, у самовара Квашня хозяйничаетъ. Б а р о и ъ жуетъ чер- 
ный хлъбъ и Настя, на табуретъ, читаетъ, облокотясь на столъ, 
растрепанную книжку. На постели, закрытая пологомъ, кашляетъ 
Анна. Бубнов ъ, сидя на нарахъ, примъряетъ на болванкъ для 
шапокъ, зажатой въ колъняхъ, старые, распоротые брюки, сообра- 
жая, какъ нужно кроить. Около него — изодранная картонка нзъ- 
подъ шляпы — для козырьковъ, куски клеенки, тряпье. С а т и н ъ 
только что проснулся, лежитъ на нарахъ и — рычитъ. На печкъ, 
невидимый, возится и кашляетъ А к т е р ъ. 



Начало весны. Утро. 



БАРОНЪ. 

Дальше! 

КВАШНЯ. 

Н'Ь-'Ьтъ, говорю, милый, съ этимъ ты отъ меня поди 
прочь. Я, говорю, это испытала... и теперь ужъ ни за сто 
печеныхъ раковъ подъ вЪнецъ пе пойду! 
бубновъ (Сатину). 
Ты чего хрюкаешь? 

(Сатинъ рычишь). 

КВАШНЯ. 

Чтобы я, говорю, свободная женщина, сама себй хо- 
зяйка,' да кому-нибудь въ паспортъ вписалась, чтобы я 
мужчин* въ крепость себя отдала — 1гЬтъ! Да будь 
онъ хоть принцъ американскШ, — не подумаю замужъ за 
него идти. 

КЛЕЩЪ. 

Врешь! 

КВАШНЯ. 

Чего-о? 

КЛЕЩЪ. 

Врешь. Обвенчаешься съ Абрамкой... 

БАРОНЪ 

(выхвативъ у Насти книжку, читаешь названы). 
„Роковая любовь"... (Хохочешь). 

настя (протягивая руку). 
Дай... отдай! Ну... не балуй! 
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ВАРОНЪ 

(смотритъ на нее, помахивая книжкой въ воздухгь). 

квашня {Клещу). 
Козёлъ ты рыж1й! Туда же — врешь! Да какъ ты сьгЬешь 
говорить мн* такое дерзкое слово? 

ВАРОНЪ 

(ударяя книгой по юловп Настю). 
Дура ты, Настька... 

настя (отнимаешь книгу). 
Дай... 

КЛЕЩЪ. 

Велика барыня... А съ Абрамкой ты обв-Ьпчаеться... 
только того и ждешь... 

КВАШНЯ. 

Конечно! Еще бы!., какъ-же! Ты, вонъ, заЪздилъ 
жену-то до полусмерти... 

КЛЕЩЪ. 

Молчать, старая собака! Не твое это д'Ьло... 

КВАШНЯ. 

А-а! Не терпишь правды! 

БАРОНЪ. 

Началось! Настька — ты гд*? 

настя (не поднимая головы). 
А... Уйди! 

АННА 

(высовывая голову изъ-за полога). 
Начался день! Бога ради.. .не кричите.. .не ругайтесь вы! 

КЛЕЩЪ. 

Заныла! 

АННА. 

Каждый Бож1й день... дайте хоть умереть спокойно! 

БУБНОВЪ. 

Шумъ — смерти пе помеха... 
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квашня (подходя кь Лннгь). 
И какъ ты, мать моя, съ такимъ злыднемъ жила? 

АННА. 

Оставь... отстань... 

КВАШНЯ. 

Н-яу! Эхъ ты... терггЬливица!.. Что, не легче въ гру- 
ди-то? 

БАРОНЪ. 

Квашня! На базаръ пора... 

КВАШНЯ. 

Идемъ сейчасъ! (Аннгь). Хочешь пельмешковъ горя- 
ченькихъ дамъ? 

АННА. 

Не надо... спасибо. Зач-Ьмъ мнЬ Ъсть? 

КВАШНЯ. 

А ты псЬшь. Горячее — мягчить. Я тебЪ въ чашку от- 
ложу и оставлю... захочешь когда и покушай! Идемъ, 
баринъ... (Клещу). У, нечистый духъ... (Уходить въ кухню). 

анна (кашляя). 

Господи... 

БАРОНЪ 

(тихонько толкаеть Настю въ затылокь). 
Брось... дуреха! 

настя (бормочешь). 
Убирайся... я тебЪ не м1ипаю. 

(Баронь у насвистывая, уходить за Квашней). 
сатинъ 
(приподнимаясь на нарахь). 
Кто это билъ меня вчера? 

БУБНОВЪ. 

А теб* не все равно?.. 

САТИНЪ. 

Положимъ такъ... А за что били? 



льмсрзавцы... 

АКТ К 

(высовывая пи о 
Однажды тебя совсЪмъ уб 

СЛТИ1 

А ты — болванъ. 

АКТЕР 

Почему? 

САТИН* 

Потому что дважды убить 

АКТЕР! 

Не понимаю... почему — пел! 

КЛЕЩЪ 

А ты смгЬзай съ печи-то, да 
нежишься? 

АКТЕРЪ 

Это д'Ьло не твое... 

КЛЕЩЪ 

А вотъ Василиса придетъ — 
д*ло... 

АКТЕРЪ 

Къ чорту Василису! Ссгодш 
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БАРОНЪ. 

Ну, чорть съ тобой! Настенька подмететъ... Эй, ты, 
роковая любовь! Очнись! (Отнимаешь книгу у Насти). 

настя (вставая). 
Что теб^ нужно? Дай сюдаЮзорникъ! А еще — барипъ... 

баронъ (отдавая книгу). 
Настя! Подмети полъ за меня — ладно? 

настя (уходя вь кухню)» 
Очень нужно... какъ-же! 

КВАШНЯ 

(въ двери изь кухни — Барону). 
А ты — иди! Уберутся безъ тебя... Актеръ! тебя про- 
сятъ, — ты и сд'Ьлай... не переломишься, чай! 

АКТЕРЪ. 

Ну... всегда я... не понимаю... 

БАРОНЪ 

(выносить изь кухни на коромыслгъ корзины. Въ нихь кор- 
чаги, покрытия тряпками)» 
Сегодня что-то тяжело... 

САТИНЪ. 

Стоило теб-Ь родиться баропомъ... 

квашня (Актеру). 
Ты смотри же, подмети! 
(Выходить вь сгъни, пропустивь впередъ себя Барона). 

актеръ (смъзая сь печи). 
Мн-Ь вредно дышать пылью. (Съ гордостью). Мой орга- 
низмъ отравленъ алкоголемъ... (Задумывается, сидя на 
нарахь). 

САТИНЪ. 

Организмъ... органонъ... 

айна. 
Андрей Митричъ... 

КЛЕЩЪ. 

Что еще? 



КЛКЩ'Ь. 

Боишься? Не бойся... можетъ о 

АННА. 

Иди, кушай! Тяжело мн1*... вил 

КЛЕЩЪ (0П\ 

Ничего... можетъ — встанешь... б 
кухню). 

АКТЕРЪ 

(громко, какъ'бы вдругъ про 
Вчера, въ лечебниц*, докторъ с 
говорить, организмъ — совершенно 
день... 

САТИНЪ (уль 

Органонъ... 

актеръ (нас 
Не органонъ, а ор-га-ни-змъ... 

САТИНЪ. 

Сикамбрь... 

АКТЕРЪ 
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САТИНЪ. 

Слова... А то еще есть — транс-сцедентальный... 

БУБНОВЪ. 

Это что? 

САТИНЪ. 

Не 8наю... забылъ... 

БУБНОВЪ. 

А къ чему говоришь? 

САТИНЪ. 

Такъ... Надоили мнй, брать, всЬ челов'Ьческгя сло- 
ва... всЬ наши слова — надоели! Каждое изъ нихъ слы- 
шалъ я... наверное, тысячу разъ... 

АКТЕРЪ. 

Въ драм* „Гамлетъ" говорится: „ Слова, слова, сло- 
ва!" Хорошая вещь... Я игралъ въ ней могильщика... 

клещъ (выходя изъ кухни). 
Ты съ метлой играть скоро будешь? 

АКТЕРЪ. 

Не твое Д'Ьло... (Ударяетъ себя въ грудь рукой). Офе- 
Л1я! О, помяни меня въ твоихъ молитвахъ!.. 
(За сценойу г&ъ-то далеко, — глухой шумъ, крики, свистокь 
полицейскою. Клещъ садится за работу и скрипишь под- 

пилкомъ). 

САТИНЪ. 

• Люблю непонятныя, р^дгая слова... Когда я былъ 
мальчишкой... служилъ на телеграф*... я много читалъ 
книгъ... 

БУБНОВЪ. 

А ты былъ и телеграфистомъ? 

САТИНЪ. 

Былъ... Есть очень хороппя книги... и множество 
любопытныхъ словъ... Я былъ образованнымъ человЪ- 
комъ... знаешь? 

БУБНОВЪ. 

Слыхалъ... сто разъ! Ну и былъ... эка важность!.. Я 



Ну, и что-же? 

ЬУ ПНОНЪ. 

II больше ничего... 

САТИНЪ. 

Ты это къ чему? 

БУБНОВ!». 

Такъ... для соображешя... Выходит 
себя ни раскрашивай, все сотрется... 

САТИНЪ. 

А... кости у меня болятъ! 

АКТЕРЪ 

(сидишь, обнявъ руками кол 

Образоваше— чепуха, главное— тал; 

тиста... онъ читалъ роли по складамъ 

героевъ такъ, что... театръ трещалъ и 

сторга публики... 

САТИНЪ. 

Бубновъ, дай пятачекъ! 

БУБНОВЪ. 

У меня всего дв* копейки... 



177 



САТИНЪ. 

Чего ты ругаешься? Видь у тебя нЪтъ ни гроша, я 
знаю... 

АННА. 

Андрей Митричъ... Душно мнЬ... трудно... 

КЛЕЩЪ. 

Что-же я сд-Ьлаю? 

БУБНОВЪ. 

Дверь въ сЬни отвори... 

КЛЕЩЪ. 

Ладно! Ты сидишь на нарахъ, а я — на полу... пусти 
меня на свое агЬсто, да и отворяй... а я и безъ того 
простуженъ... 

бубновъ (спокойно). 
МнЪ отворять не надо... твоя жена просить... 

клещъ (угрюмо). 
Мало-ли кто чего попросилъ-бы... 

САТИНЪ. 

Гудитъ у меня голова... эхъ! И зачймъ люди бьютъ 
другъ друга по башкамъ? 

БУБНОВЪ. 

Они не только по башкамъ, а и по всему прочему 
гЬлу. (Встаешь). Пойти, цитокъ купить... А хозяевъ на- 
шихъ чего-то долго не видать сегодня... словно из- 
дохли. (Уходить). 

(Анна кашляешь. Сатинь, закинувь руки подь голову, ле- 
жишь неподвижно). 

АКТЕРЪ 

(тоскливо осмотревшись вокругь, подходить кь Аннгъ). 
Что? Плохо? 

АННА. 

Душно. 

АКТЕРЪ. 

Хочешь— въ сЬни выведу? Ну, вставай. (Помогаешь 



л IV ГКГЪ. 
А ТЫ— 11<>СТ<»]>м11ИСЬ... ВИДИШЬ, 

к<>< ти.-ц;р,ъ 
Проходи, изволь... (Напгьшя п 
ственное, подозрительно осматриваем 
голову налгьвОу какъ-бы прислушивая< 
натгь Пепла. Клещъ ожесточенно зв> 
пить подпилкомъ } исподлобья слгьдя 
пить? 

КЛЕЩЪ. 

Чего? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Скрипишь, говорю? {Пауза). А-* 
я хотЬлъ спросить? (Быстро и н&р* 
зд'Ьсь? 

КЛЕЩЪ. 

Не видалъ... 

КОСТЫЛЕВЪ 

(осторожно подвигаясь къ двери въ 

Сколько ты у меня за два-то р} 

ста занимаешь! Кровать... самъ сщ 

ц-Ьлковыхъ м'Ьста, ей-Богу! Надо ( 

тебя полтинникъ... 
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я на тебя полтинку накину, — маслица въ лампаду ку- 
плю... и будетъ передъ святой иконой жертва моя го- 
реть... И за меня жертва пойдетъ, въ воздайте гр*Ь- 
ховъ моихъ, н за тебя тоже. ВЬдь самъ ты о грЪхахъ 
своихъ не думаешь... ну вотъ... Эхъ, Андрюшка, злой 
ты челов'Ькъ! Жена твоя зачахла отъ твоего злодей- 
ства... никто тебя не любить, не уважаетъ... работа твоя 
скрипучая, безпокойная для всЬхъ... 

клещъ (кричшпъ). 
Ты что меня... травить пришелъ? 

(Сатинъ громко рычишь). 

костылквъ (вздрогнут). 
Экъ ты, батюшка... 

актеръ (входить). 
Усадилъ бабу въ сЬняхъ, закуталъ... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Экой ты добрый, брать! Хорошо это... это зачтется 
все теб*... 

АКТЕРЪ. 

Когда? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

На томъ св^тЬ, братикъ... тамъ все, всякое дЪяше 
паше усчитываютъ... 

АКТЕРЪ. 

А ты бы вотъ зд-Ьсь наградилъ меня за доброту... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Это какъ-же я могу? 

АКТЕРЪ. 

Скости половину долга... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Хе-хе! Ты все шутишь, милачокъ, все играешь... 
РазвЪ доброту сердца съ деньгами можно равнять? До- 
брота — она превыше всЬхъ благъ. А долгъ твой мн* — 
это такъ и есть долгъ! Значить, долженъ ты его мнЬ 

VI* 
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возместить... Доброта твоя мн-Ь, старцу, безвозмездно 
должна быть оказана... 

АКТЕРЪ. 

Шельма ты, старецъ... (Уходить вь кухню). 
{Клещъ встаешь и уходить вь сгьни). 
костылевъ (Сатину). 
Скрипунъ-то? УбЪжалъ, хе-хе! Не любить онъ меня... 

САТППЪ. 

Кто тебя — кромЪ чорта — любить... 

костылевъ (посмеиваясь). 

Экой ты ругатель! А я васъ всЬхъ люблю... я пони- 
маю, брат1я вы моя несчастная, никудышная, пропащая... 
(Вдругь, быстро.) А... Васька— дома? 

САТИНЪ. 

Погляди... 

КОСТЫЛЕВЪ 

(подходить кь двери и стучишь). 
Вася! 

(Актерь появляется вь двери изь кухни. Онь что-то 
жуеть). 

ПЕПЕЛЪ. 



КОСТЫЛЕВЪ. 
ПЕПЕЛЪ. 



костылевъ (отодвигаясь). 



Кто это? 

Это я... я, Вася. 

Что надо? 

Отвори... 

сатинъ (не глядя на Костылева). 
Онъ отворить, а она — тамъ... 

(Актерь фыркаешь). 

костылевъ (безпокогто, негромко). 
А? Кто тамъ? Ты... что? 

сатинъ. 
Чего? Ты — мнЬ говоришь? 
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КОСТЫЛЕВЪ. 

Ты что сказалъ? 

САТИНЪ. 

Это я такъ... про себя... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Смотри, брать! Шути въ М'Ьру... да! (Сильно стучитъ 
въ дверь). Васшпй... 

пепелъ (отворяя дверь). 
Ну? Чего безпокоишь? 

КОСТЫЛЕВЪ 

(заглядывая въ комнату). 
Я... видишь — ты... 

ПЕПЕЛЪ. 

Деньги принесъ? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

ДЬло у меня къ тебй... 

ПЕПЕЛЪ. 

Деньги — принесъ? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Кашя? Погоди... 

ПЕПЕЛЪ. 

Деньги, семь рублей, за часы — ну? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Как1е часы, Вася?.. Ахъ, ты... 

ПЕПЕЛЪ. 

Ну, ты гляди! Вчера, при свидЬтеляхъ, я тебЪ про- 
далъ часы за десять рублей... три — получилъ, семь — 
подай! Чего глазами хлопаешь? Шляется тутъ, безпо- 
коитъ людей... а д^ла своего не знаетъ... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Ш-ш! Не сердись, Вася... Часы, — они... 

САТИНЪ. 

Краденые... 

костылевъ (строго). 
Я краденаго не принимаю... какъ ты можешь... 



182 



пепелъ (берешь его за плечо). 
Ты— затЬмъ меня встревожилъ? Чего теб* надо? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Да... мн-Ь — ничего... я уйду... если ты такой... 

ПЕПЕЛЪ. 

Ступай, принеси деньги! 

КОСТЫЛЕВЪ {уходить). 
Эк1е грубые люди! Ай-яй... 

АКТЕРЪ. 

Комед1я! 

САТИНЪ. 

Хорошо! Это я люблю... 

ПЕПЕЛЪ. 

Чего онъ тутъ? 

САТИНЪ (СМ)ЪЯСЪ). 

Не понимаешь? Жену ищетъ... н чего ты не приши- 
бешь его, Васший!? 

ПЕПЕЛЪ. 

/ Стану я изъ-за такой дряни жизпь себ* портить... 

САТИНЪ. 

А ты — умненько. Потомъ — женись на ВасилисЪ... хо- 
зяиномъ нашимъ будешь... 

ПЕПЕЛЪ. 

Велика радость! Вы не токмо все мое хозяйство, а и 
меня, по доброгЬ моей, въ кабакЬ пропьете... (Садится 
на нары). Старый чортъ... разбудилъ... А я— сонъ хоро- 
пий видЪлъ: будто ловлю я рыбу, и попалъ мн* — огро- 
мадн'Ьйипй лещъ! Такой лещъ, — только во сн-Ь эдакге 
и бываютъ... И вотъ я его вожу на удочки и боюсь, — 
леса оборвется! II приготовилъ сачокъ... вотъ, думаю, 
сейчасъ... 

САТИНЪ. 

Это не лещъ, а Василиса была... 

АКТЕРЪ. 

Василису онъ давно поймалъ... 
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пепелъ (сердито). 
Подите вы къ чертямъ... да и съ ней вм-ЬстЬ! 

клещъ (входить изъ сгьней). 
Холодище... собачШ... 

АКТЕРЪ. 

Ты что-же Анну не привелъ? Замерзнетъ... 

КЛЕЩЪ. 

Ее Наташка въ кухню увела къ себ*... 

АКТЕРЪ. 

Старикъ— выгонитъ.. . 

клещъ (садясь работать). 
Ну... Наташка приведетъ... 

САТИНЪ. 

Васшпй! Дай пятакъ... 

актеръ (Сатину). 
Эхъ ты... пятакъ! Вася! Дай намъ двугривенный... 

пепелъ. 
Надо скорее дать... пока рубля не просите... на! 

САТИНЪ. 

Гиблартарръ! Н'Ьтъ на свЪгё людей лучше воровъ! 

клещъ (угрюмо). 
Имъ легко деньги достаются... Они — не работаютъ... 

САТИНЪ. 

Многимъ деньги легко достаются, да не мнопе легко 
съ ними разстаются... Работа? Сд*Ьлай такъ, чтобъ работа 
была мн* пр1ятна; я, можетъ быть, буду работать... да! 
Можетъ быть! Когда трудъ — удовольствге, жизнь — хо- 
роша! Когда трудъ — обязанность, жизнь — рабство! 
(Актеру). Ты, Сарданапалъ! Идемъ... 

АКТЕРЪ. 

Идемъ, Навухудоноссоръ! Напьюсь — какъ... сорокъ 
тысячъ пьяницъ... (Уходятъ). 

пепелъ (зтая). 
Что, какъ жена твоя? 



184 



КЛЕЩЪ. 

Видно скоро ужъ... (Пауза). 

ПЕПЕЛЪ. 

Смотрю я на тебя, — зря ты скрипишь. 

КЛЕЩЪ. 

А что делать? 

ПЕПЕЛЪ. 

Ничего... 

КЛЕЩЪ. 

А какъ Ъсть буду? 

ПЕПЕЛЪ. 

Живуть-же люди... 

КЛЕЩЪ. 

Эти? Каше они люди? Рвань, золотая рота... люди! я — 
рабочШ челов'Ькъ... икЬ глядеть на нихъ стыдно... я съ 
малыхъ л'Ьтъ работаю... Ты думаешь, я не вырвусь от- 
сюда? ВьигЬзу... кожу сдеру, а вылезу... Вотъ, погоди... 
умретъ жена... Я зд'Ьсь полгода прожилъ... а все равно, 
какъ шесть л'Ьтъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Никто здЬсь тебя не хуже... напрасно ты говоришь... 

КЛЕЩЪ. 

Не хуже! Живутъ безъ чести, безъ совести... 

пепелъ {равнодушно). 
А куда он* — честь, совесть? На ноги, вместо сапоговъ, 
не наденешь ни чести, ни совести... Честь-совйсть гЬмъ 
нужна, у кого власть да сила есть... 

вубновъ (входить). 
У-у... озябъ! 

ПЕПЕЛЪ. 

Бубновъ! У тебя совесть есть? 

БУБНОВЪ. 

Чего-о? Совесть? 

ПЕПЕЛЪ. 

Ну да! 
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БУБНОВЪ. 

На что совесть? Я— не богатый... 

ПЕПЕЛЪ. 

Вотъ и я тоже говорю: честь-совЪстъ богатымъ нужна, 
да! А Клещъ ругаетъ насъ: н'Ьтъ, говорить, у насъ со- 
вести... 

БУБНОВЪ. 

А онъ что — занять хогЬлъ? 

ПЕПЕЛЪ. 

У него своей много... 

БУБНОВЪ. 

Значить, продаешь? Ну, зд'Ьсь этого никто не купить. 
Вотъ картенки ломаныя я-бы купилъ... да и то въ долгъ... 

пепелъ (поучительно). 

Дуракъ ты, Андрюшка! Ты-бы, на счеть совести, Са- 
тина послушалъ... а то— Барона... 

КЛЕЩЪ. 

Не. о чемъ мн* съ ними говорить... 

ПЕПЕЛЪ. 

Они — поумнее тебя будутъ... хоть и пьяницы... 

БУБНОВЪ. 

А кто пьянь да уменъ, два угодья въ немъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Сатинъ говорить: всякШ челов'Ькъ хочетъ, чтобы со- 
сЬдъ его совесть им'Ьлъ, да никому, видишь, невы- 
годно им'Ьть-то ее... И это — вЪрно... 
(Наташа входить. За нею — Лука съ паяной въ руюъ, 
съ котомкой за плечами, котелкомъ и чайникомъ у пояса). 

ЛУКА. 

Добраго здоровья, народъ честной! 

пепелъ (приглаживая усы). 
А-а, Наташа! 

бубновъ (Лукгъ). 
Быль честной, да позапрошлой весной... 
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НАТАША. 

Вотъ — новый постоялецъ... 

ЛУКА. 

Мн1ь — все равно! — Я и жуликовъ уважаю, по-моему, ни 
одна блоха — не плоха: всЬ — черненыйя, всЬ — прыгаютъ... 
такъ-то. Гд* тутъ, милая, приспособиться мн*? 

НАТАША 

(указывая на дверь въ кухню). 
Туда иди, дедушка... 

ЛУКА. 

Спасибо, девушка! Туда, такъ туда... Старику — гдЪ 
тепло, тамъ и родина... 

ПЕПЕДЪ. 

Какого занятнаго старичишку-то привели вы,Наташа... 

НАТАША. 

Поинтереснее васъ... Андрей! Жена твоя въ кухн* у 
насъ... ты, погодя, приди за ней. 

КЛЕЩЪ. 

Ладно... приду... 

НАТАША. 

Ты бы, чай, теперь поласковее съ ней обращался... 
видь ужъ не долго... 

КЛЕЩЪ. 

Знаю... 

НАТАША. 

Знаешь... Мало знать, ты — понимай. Ведь умирать-то 
страшно... 

ПЕПЕЛЪ. 

А я вотъ — не боюсь... 

НАТАША. 

Какъ же!.. Храбрость... 

бубновъ (свишнувъ). 
А нитки-то гнилыя... 

ПЕПЕЛЪ. 

Право, не боюсь! Хоть сейчасъ— смерть приму! Возь- 
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мите вы ножъ, ударьте противъ сердца... умру — не охну! 
Даже — съ радостью, потому что — отъ чистой руки... 

наташа {уходить). 
Ну, вы друтимъ ужъ зубы-то заговаривайте. 

бубновъ (протяжно). 
А ниточки-то гнилыя... 

наташа (у двери въ сгьни). 
Не забудь, Андрей, про жену... 

КЛЕЩЪ. 

Ладно... 

ПЕПЕЛЪ. 

Славная д*вка! 

бубновъ. 
ДЬвица— ничего... 

ПЕПЕЛЪ. 

Чего она со мной... такъ? Отвергаетъ... Все равно 
в-Ьдь — пропадетъ зд^сь... 

БУБНОВЪ. 

Черезъ тебя пропадетъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

ЗачЪмъ — черезъ меня? Я ее — жалЪю... 

БУБНОВЪ. 

Какъ волкъ овцу... 

ПЕПЕЛЪ. 

Врешь ты! Я очень... жалЪю ее... Плохо ей тутъ жить... 
я вижу... 

КЛЕЩЪ. 

Погоди, вотъ Василиса увидитъ тебя въ разговор* съ 
ней. 

БУБНОВЪ. 

Василиса? Н-да, она своего даромъ не отдаетъ... баба — 
лютая... 

пепелъ {ложится на нары). 
Подите вы къ чертямъ оба... пророки! 



188 



КЛЕЩЪ. 

Увидишь... погоди!.. 

лука (въ кухнп>, натъваетъ). 
Средь но-очи... пу-уть-дорогу не-е видать... 

клещъ (уходя въ сгъни). 
Ишь, воетъ... тоже... 

ПЕПЕЛЪ. 

А скушно... чего это скушно мн* бываетъ? Живешь- 
живешь, все хорошо! И вдругъ — точно озябнешь: сде- 
лается скушно... 

БУБНОВЪ. 

Скушно? М-м... 

ПЕПЕЛЪ. 

Ей-ей! 

лука (поетъ). 
Эхъ, и не вида-ать пути-и... 

ПЕПЕЛЪ. 



Старикъ! Эй! 
Это я? 
Ты. Не пой. 
Не любишь? 



лука (выглядывсм изъ двери). 



ПЕПЕЛЪ. 



лука (выходишь). 



ПЕПЕЛЪ. 

Когда хорошо поють, люблю... 

ЛУКА. 

А я, значить, не хорошо? 

ПЕПЕЛЪ. 

Сталобыть... 

ЛУКА. 

Ишь ты! А я думалъ, хорошо пою. Вотъ всегда такъ 
выходить: человЪкъ-то думаетъ про себя — хорошо я дЪ- 
лаю! Хвать, а люди пе довольны... 
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пепелъ (смгъясъ). 
Вотъ! В'Ьрно... 

БУБНОВЪ. 

Говоришь скучно, а самъ хохочешь. 

ПЕПЕЛЪ. 

А теб4 что? Воронъ... 

ЛУКА. 

Это кому — скушно? 

ПЕПЕЛЪ. 

Мнй, вотъ... (Баронъ входить). 

ЛУКА. 

Ишь ты! А тамъ, въ кухни, девица сидитъ, книгу 
читаетъ и плачетъ! Право! Слезы текутъ... Я ей говорю: 
милая, ты чего это, а? А она — жалко! Кого, говорю, 
жалко? А вотъ, говорить, въ книжке... Вотъ чЪмъ че- 
лов*Ькъ занимается, а? Тоже, видно, со скуки... 

БАРОНЪ. 

Это— дура... 

ПЕПЕЛЪ. 

Баронъ! Чай пилъ? 

БАРОНЪ. 

Пилъ... дальше! 

ПЕПЕЛЪ. 

Хочешь — полбутылки поставлю? 

БАРОНЪ. 

Разумеется... дальше! 

ПЕПЕЛЪ. 

Становись на четвереньки, лай собакой! 

БАРОНЪ. 

Дуракъ! Ты что — купецъ? Или — пьянъ? 

ПЕПЕЛЪ. 

Ну, полай! Мн* забавно будетъ... Ты баринъ... было у 
тебя время, когда ты нашего брата за человека не счи- 
талъ... и все такое... 
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БАРОНЪ. 

Ну, дальше! 

ПЕПЕЛЪ. 

Чего-же? А теперь вотъ я тебя заставлю лаять соба- 
кой, ты и будешь... в'Ьдь будешь? 

БАРОНЪ. 

Ну, буду! Болванъ! Какое теб* отъ этого можетъ быть 
удовольств1е, если я самъ знаю, что сталъ чуть-ли не 
хуже тебя? Ты бы меня тогда заставлялъ на четверень- 
кахъ ходить, когда я былъ не ровня тебЬ... 

БУБНОВЪ. 

ВЪрно! 

ЛУКА. 

И я скажу — хорошо!.. 

БУБНОВЪ. 

Что было — было, а остались— одни пустяки... Зд'Ьсь 
господъ н'Ьту... все слиняло, одинъ голый челов'Ькъ 
остался... 

ЛУКА. 

ВсЬ, значить, равны... А ты, милый, барономъ былъ? 

БАРОНЪ. 

Это что еще? Ты кто, кикимора? 

лука (смгъется). 
Графа видалъ я и князя видалъ... а барона — первый 
разъ встречаю, да и то испорченпаго... 

п е п е л ъ (хохочепп>) . 
Баронъ! А ты меня скопфузилъ... 

БАРОНЪ. 

Пора быть умн'Ье, ВасилШ. 

ЛУКА. 

Эхе-хе! Погляжу я на васъ, братцы, — житье ваше — 
о-ой!.. 

БУБНОВЪ. 

Такое житье, что какъ поутру всталъ, такъ и за вытье... 
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БАРОНЪ. 

Жили и лучше... да! Я... бывало... проснусь утромъ 
и, лежа въ постели, кофе пью... кофе! — со сливками... да! 

ЛУКА. 

А все— люди! Какъ ни притворяйся, какъ ни вихляйся, 
а человЪкомъ родился, челов'Ькомъ и помрешь... И все, 
гляжу я, умнЬе люди становятся, все занятнее... и хоть 
живутъ все хуже, а хотятъ все лучше... упрямые! 

БАРОНЪ. 

Ты, старикъ, кто такой?.. Откуда ты явился? 

ЛУКА. 

Я-то? 

БАРОНЪ. 

Странникъ? 

ЛУКА. 

ВсЬ мы на земл* странники... Говорятъ, слыхалъ я, 
что и земля-то наша въ неб* странница. 

баронъ (строю). 
Это такъ, ну, а — паспортъ имеешь? 

лука (не сразу). 
А ты кто,— сыщикъ? 

п е п е л ъ (радостно) . 
Ловко, старикъ! Что, Бароша, и теб* попало? 

БУБНОВЪ. 

Н-да, получилъ баринъ... 

баронъ (сконфуженный). 
Ну, чего тамъ? Я вЪдь... шучу, старикъ! У меня, 
брать, у самого бумагъ нить... 

БУБНОВЪ. 

Врешь! 

БАРОНЪ. 

То есть... я им'Ью бумаги... но— он* никуда не го- 
дятся... 

ЛУКА. 

Он*, бумажки-то, всЬ татя... всЬ никуда не годятся. 
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ПЕПЕЛЪ. 

Баронъ! Идемъ въ трактиръ... 

БАРОНЪ. 

Готовъ! Ну, прощай, старикъ., 

ЛУКА. 

Всяко бываетъ, милый... 

ПЕПЕЛЪ (у двери въ оъни). 
Ну, идемъ, что-ли! (Уходить. Баронь быстро идешь 
за нимъ). 

ЛУКА. 

Въ самомъ дЪлЬ, челов'Ькъ-то барономъ былъ? 

БУБНОВЪ. 

Кто его знаетъ? Баринъ, это вЪрно... Онъ и теперь: 
н*Ьтъ-н1угь, да вдругъ и покажетъ барина изъ себя. Не 
отвыкъ, видно, еще. 

ЛУКА. 

Оно, пожалуй, барство-то какъ оспа... н выздоровЪетъ 
челов'Ькъ, а знаки-то остаются... 

БУБНОВЪ. 

Онъ ничего, все-таки... Только такъ иногда брыкнется... 
врод* какъ на счетъ твоего паспорта... 

АЛЕШКА 

(входить выпивши, сь трмонкй въ рукахь. Свистишь). 
Эй, жители! 

БУБНОВЪ. 

Чего орешь? 

АЛЕШКА. 

Извините... простите! Я челов'Ькъ вЬжливый... 

БУБНОВЪ. 

Опять загулялъ? 

АЛЕШКА. 

Сколько угодно! Сейчасъ изъ участка помощникъ при- 
става МЪдякинъ выгналъ и говорить: чтобы, говорить, 
на улиц* тобой и не пахло... ни-ни! Я — челов'Ькъ съ ха- 
рактеромъ... А хозяинъ на меня фыркаетъ... А что такое — 
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хозяинъ? Ф-фе! НедоразумЪше одно... Пьяница онъ, хо- 
зяияъ-то... А я такой человЪкъ, что... ничего не желаю! 
Ничего не хочу и — шабашъ! На, возьми меня за рубль за 
двадцать! А я — ничего не хочу. (Настя выходить изъ 
кухни). Давай мнй миллюнъ — н-пе хочу! И чтобы мной, 
хорошимъ челов'Ькомъ, командовалъ товарищъ мой... 
пьяница, не желаю! Не хочу! 

(Настя, стоя у двери, качаетъ головой, глядя на Алешку). 

лука (добродушно). 
Эхъ, парень, запутался ты... 

БУБНОВЪ. 

Дурость человеческая... 

алешка (ложится на поль). 
На, ишь меня! А я — ничего не хочу. Я — отчаянный 
челов'Ькъ! Объясните мнй, кого я хуже? Почему я хуже 
прочихъ? Вотъ! МЪдякинъ говорить: на улицу не ходи, 
морду побью! А я — пойду... пойду лягу середь улицы— 
дави меня! Я— ничего не желаю! 

НАСТЯ. 

Несчастный!., молоденыай еще, а ужъ... такъ ломается. .. 

АЛЕШКА 

(увидавъ ее, встаетъ на колгьни). 
Барышня! Мамзель! Парле франсе... прейсъ-курантъ! 
Загулялъ я... 

настя (громко шепчет ъ). 
Василиса! 

ВАСИЛИСА 

(быстро отворяя дверь, Алешюь). 
Ты опять зд^сь? 

АЛЕШКА. 

Здравствуйте... пожалуйте... 

ВАСИЛИСА. 

Я тебЪ, щенку, сказала, чтобы духа твоего не было 
зд'Ьсь... а ты опять пришелъ? 
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выучилъ! Св1>жая музыка... по, 

вас ил иг 
Я теб*Ь покажу — нельзя... я 
тебя.., язычпнкъ ты проклятый, 
меня,., 

АЛЕШ К/ 

Ну, я уйду.,. 

НАСИЛИС 

Чтобы ноги его здЪсь не бы. 

БУБНОВ! 

Я тутъ не сторожъ тебй... 

ВАСИЛИС 

А мн-Ь Я&№ н1>тъ> кто ты таковт 
пе забудь! Сколько долженъ мн1 

М1 БУБНОВ'Ь 

Не считолъ.,. 

ВАСИЛИС 

Смотри, я посчитаю! 

АЛЕШКА 
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ВАСИЛИСА. 

Ночуешь или жить? 

ЛУКА. 

Погляжу тамъ... 

ВАСИЛИСА. 

Пачпортъ! 

ЛУКА. 

Можно... 

ВАСИЛИСА. 

Давай! 

ЛУКА. 

Я тебЪ принесу... на квартиру тебЪ приволоку его... 

ВАСИЛИСА. 

ПрохожШ... тоже! Говорилъ-бы, проходимецъ... все 
ближе къ правд-Ь-то... 

лука {вздохну въ). 
Ахъ, и не ласкова ты, мать... 
{Василиса идешь къ двери въ комнату Пепла. Алешка, 
выглядывая изъ кухни, шепчешь: „Ушла? а?* 4 ). 

ВАСИЛИСА 

{оборачивается къ нему). 
Ты еще зд'Ьсь? 
{Алегика, скрываясь, свистишь. Настя и Лука смшотся). 
бубновъ {Василием). 
Н'Ьтъ его... 

ВАСИЛИСА. 

Кого? 

БУБНОВЪ. 

Васьки... 

ВАСИЛИСА. 

Я тебя спрашивала про него? 

БУБНОВЪ. 

Вижу я... заглядываешь ты везд-Ь... 

ВАСИЛИСА. 

Я за порядкомъ гляжу, понялъ? Это почему у вазъ 
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до сей поры не метено? Я сколько разъ приказывала, 
чтобы чисто было? 

БУБНОВЪ. 

Актеру мести... 

ВАСИЛИСА. 

МнЪ д'Ьла иЪтъ, кому! А вотъ если санитары придутъ 
да штрафъ наложатъ, я тогда... всЬхъ васъ — вонъ! 

БУБНОВЪ (спокойно). 

А чЪмъ жить будешь? 

ВАСИЛИСА. 

Чтобы сориики не было! (Идетъ въ кухню. Наспнъ). Ты 
чего тутъ торчишь? Что рожа-то вспухла? Чего стоишь 
пнемъ? Мети полъ! Наталью... видЪла? Была она тутъ? 

НАСТЯ. 

Не знаю... не вид г Ьла... 

ВАСИЛИСА. 

Бубповъ! Сестра была зд+>сь? 

БУБНОВЪ. 

А... вотъ его привела опа... 

ВАСИЛИСА. 

Этотъ... дома былъ? 

БУБНОВЪ. 

ВасилШ? Былъ... Съ Клещомъ она тутъ говорила, На- 
талья-то... 

ВАСИЛИСА. 

Я тебя не спрашиваю, сък-Ьмъ! Грязь везд-Ъ... грязища! 
Эхъ,вы... свиньи! Чтобы было чисто... слышите! (Быстро 

у.го<)пмъ). 

БУБНОВЪ. 

Сколько въ ней зверства, въ баб-Ь этой! 

ЛУКА.| 

Сурьезная бабочка... 

НАСТЯ. 

ОзвЪр-Ьешь въ такой жизни... Привяжи всякаго'жн- 
вого человека къ такому мужу, какъ ея... 
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ВУВНОВЪ. 

Ну, она не очень крепко привязана... 

ЛУКА. 

Всегда она такъ... разрывается? 

ВУВНОВЪ. 

Всегда... Къ любовнику, видишь, пришла, а его н^гь... 

ЛУКА. 

Обидно, значить, стало. Охо-хо! Сколько это разнаго 
народа на земли распоряжается... и всякими страхами 
другъ дружку стращаетъ, а все порядка н'Ьтъ въ жизни... 

II ЧИСТОТЫ Н'ЬТЪ.... 

ВУВНОВЪ. 

ВсЬ хотятъ порядка, да разума не хватка. Однако-же 
надо подмести... Настя!... ты-бы занялась. 

нлстя. 
Ну да, какъ-же! Горничная я вамъ тутъ... (Помолчавъ). 
Напьюсь вотъ я сегодня... такъ напьюсь! 

ВУВНОВЪ. 

II то— дЪло... 

ЛУКА. 

Съ чего-же это ты, девица, нить хочешь? Давеча 
ты плакала, теперь вотъ говоришь, напьюсь! 

настя (вызывающе). 
А напьюсь, опять плакать буду... вотъ и все! 

ВУВНОВЪ. 

Не много... 

ЛУКА. 

Да отъ какой причины, скажи? В-Ьдь такъ, безъ 
причины, и прыщъ не вскочить... 

(Настя молчишь, начал головой). 

ЛУКА. 

Такъ... Эхе-^е... господа люди! И что съ вами бу- 
детъ?... Ну-ка хоть я помету зд'Ьсь. Гд* у васъ метла? 
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БУБИОВЪ. 

За дверью, въ сЬняхъ... 

(Лука идетъ ю> сини). 

БУБНОВЪ. 

Настенька! 

НАСТЯ. 

А? 

БУБНОВЪ. 

Чего Василиса на Алешку бросилась? 

НАСТЯ. 

Онъ про нее говорилъ, что надоела она Васьк* и 
что Васька бросить ее хочетъ... а Наташу взять себ-Ь... 
Уйду я отсюда... на другую квартиру. 

БУБПОВЪ. 

Чего? Куда? 

НАСТЯ. 

Надоило мни... Лишпяя я здЪсь... 

БУБНОВЪ (спокойно). 

Ты везд* лишняя... да и всЬ люди на земл*— 
лишше... 

(Настя качаешь головой. Встаеть, тихо уходить въ <яъни. 
Медвпдевъ входить. За нимь Лука сь метлой). 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Какъ будто я тебя не знаю... 

ЛУКА. 

А остольныхъ людей — вс-Ьхъ знаешь? 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Въ своемъ участке я долженъ всЬхъ знать... а тебя 
вотъ — не знаю... 

ЛУКА. 

Это оттого, дядя, что зёмля-то не вся въ твоемъ 
участке поместилась... осталось маленько и опричь его... 
(Уходить вь кухню). 

медвъдевъ (подходя кь Бубнову). 
Правильно, участокъ у меня не великъ... хоть хуже 
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всякаго большого... Сейчасъ, передъгЬмъ какъсъ дежур- 
ства смениться, сапожника Алешку въ часть отвезъ... 
Легъ, понимаешь, среди улицы, играетъ на гармонш и 
орегь: ничего не хочу, ничего не желаю! Лошади тутъ 
г Ьздятъ и вообще— движете... могутъ раздавить колесами 
и прочее... Буйный парнишка... Ну, сейчасъ я его и... 
представилъ. Очень любить безпорядокъ... 

БУБНОВЪ. 

Вечеромъ въ шашки играть придешь? 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Цриду. М-да... А что... Васька? 

БУБНОВЪ. 

Ничего... все такъ-же... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Значить... живетъ? 

БУБНОВЪ. 

Что ему не жить? Ему можно жить... 

медвъдевъ (сомтъвсмсъ). 

Можно? (Лука выходить въ сгьни съ ведромъ въ рукгъ). 
М-да... тутъ— разговоръ идетъ... насчетъ Васьки... ты не 
слыхалъ? 

БУБНОВЪ. 

Я разные разговоры слышу... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Насчетъ Василисы, будто... не замЪчалъ? 

БУБНОВЪ. 

Чего? 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Такъ... вообще... Ты, можетъ, знаешь, да врешь? В'Ьдь 
всЪ знаютъ... (Строго). Врать нельзя, брать... 

БУБНОВЪ. 

ЗачЪмъ мн* врать! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

То-то!... Ахъ, псы! Разговариваютъ: Васька съ Васили- 
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сой... дескать... а мнй что? Я ей не отецъ, я — дядя... 
Зач'Ьмъ надо мной см'Ьяться... (Входить Квашня). Какой 
народъ сталъ... надо всЬмъ смеется... А-а! Ты... пришла... 

КВАШНЯ. 

Разлюбезный мой гарнизонъ! Бубновъ! Онъ опять на 
базар* приставалъ ко мнй, чтобы венчаться... 

БУБНОВЪ. 

Валяй... чего-же? У него деньги есть и кавалеръ онъ 
еще кр'Ьпк1й... 

МЕДВ'ВДЕВЪ. 

Я-то? Хо-хо! 

КВАШНЯ. 

Ахъ ты, сирый! Н'Ьтъ, ты меня за это мое, за больное 
м'Ьсто не тронь! Это, миленьюй, со мной было... замужъ 
баб* выйти — все равно, какъ зимой въ прорубь прыгнуть: 
одинъ разъ сделала, — на всю жизнь памятно... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Ты — погоди... мужья — они разные бываютъ. 

КВАШНЯ. 

Да я-то все одинакова! Какъ издохъ мой милый му- 
женекъ, — ни дна бы ему ни покрышки,— такъ я ц'Ьлый 
день отъ радости одна просидела: сижу и все не в'Ьрю 
счастью своему... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Ежели тебя мужъ билъ... зря, надо было въ полицш 
жаловаться... 

КВАШНЯ. 

Я Богу жаловалась восемь лить, — не помогалъ! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Теперь запрещено женъ бить... теперь во всемъ — 
строгость и законъ — порядокъ! Никого нельзя зря бить... 
бьютъ — для порядку... 

лука (вводить Анну). 

Ну, вотъ и доползли... эхъ ты! И разв* можно въ та- 
комъ слабомъ состав* одной ходить? Гд*Ь твое М'Ьсто? 
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анна (указывая). 
Спасибо, дедушка... 

КВАШНЯ. 

Вотъ она — замужняя... глядите! 

ЛУКА. 

Бабочка совсЬмъ слабаго состава... Идетъ по сЬнямъ, 
цепляется за сгЬнки и — стонаетъ... Пошто вы ее одну 
пущаете? 

КВАШНЯ. 

Не доглядели, простите, батюшка! А горничная ейная, 
видно, гулять ушла... 

ЛУКА. 

Ты вотъ— смеешься... а разв-Ь можно человека эдакъ 
бросать? Онъ — каковъ ни есть — а всегда своей ц'Ьны 
стоить... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Надзоръ нуженъ! Вдругъ— у мреть? Канитель будетъ 
изъ этого... Следить надо! 

ЛУКА. 

ВЪрно, госиодинъ ундеръ... 

МЕДВЪДЕВЪ. # 

М-да... хоть я... еще не совсЬмъ ундеръ... 

ЛУКА. 

Н-ну? А видимость — самая геройская! 

(Бъ сгьняхъ шумъ и топотъ. Доносятся глухге крики). 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Никакъ — скандаль? 

БУБНОВЪ. 

Похоже... 

КВАШНЯ. 

Пойти, поглядеть... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

И мн1ь надо идти... Эхъ, служба! И зач'Ьмь разнимають 
людей, когда они дерутся? Они и сами перестали-бы... 
видь устаешь драться... Давать-бы имъ бить другъ друга 
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свободно, сколько каждому вл-Ьзетъ... стали-бы меньше 
драться, потому побои-то помнили-бы дольше... 

бубновъ (слгьзая сь нарь). 
Ты начальству поговори насчетъ этого... 

КОСТЫЛЕВЪ 

(распахивая дверь, кричишь). 
Абрамъ! Иди... Василиса Наташку... убиваетъ... иди! 
(Квашня, Медвгьдевъ, Бубновъ бросаются вь сгьни. Лука, 
качая головой, смотришь вслгьдь имь). 

АННА. 

О, Господи... Наташенька бедная! 

ЛУКА. 



Кто дерется тамъ? 
Хозяйки... сестры... 
Чего д'Ьлятъ? 



АННА. 

лука (подходя къ Аннгь). 



АННА. 

Такъ он*... сытыя об*... здоровыя... 

ЛУКА. 

Т(ебя какъ звать-то? 

АННА. 

Анной... Гляжу я на тебя... па отца ты похожъ моего., 
на батюшку... такой-же ласковый... мягшй... 

ЛУКА. 

Мяли много, оттого и мягокъ... 

(См*ъется дребезжащимь смпаомь). 

Занавгьсъ. 



Па (1)1 )ь. 



АКТЪ ВТОРОЙ. 



Та же обстановка. Вечеръ. На нарахъ около печи С а т и н ъ, Б а- 
ронъ, Кривой Зобъ п Татарпнъ играютъ въ карты. 
Клещъ и Актеръ наблюдаютъ за игрой. Б у б п о в ъ на своихъ 
нарахъ играетъ въ шашки съ Медведевым ъ. Лука сидитъ 
на табурегв у постели Анны. Ночлежка осв-вщена двумя лам- 
пами: одна виситъ на стън-б около играющихъ въ карты, другая 
на нарахъ Бубнова. 
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ТАТАРИНЪ. 

Еще разъ играю, — больше не играю... 

БУБИОВЪ. 

Зобъ! Пой! (Затъваетъ). 

Солнце всходить и заходить... 
кривой зобъ 
(подхватываешь голоа»). 
А въ тюрьм1> моей темно... 

ТАТАРИНЪ (Сатину). 
М-Ьшай карта! Хорошо мЪшай! Знаемъ мы, какой- 
такой ты... 

бубновъ и кривой зобъ (вмгъстгь). 
Дни и ночи часовые— э-эхъ! 
Стерегутъ мое окно... 
айна. 
Побои... обиды... ничего кромЪ— не видЪла я... ничего 
не вид1>ла! 

ЛУКА. 

Эхъ, бабочка! Не тоскуй! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Куда ходишь? Гляди!.. 

БУБНОВЪ. 

А-а! Такъ, такъ, такъ... 

ТАТАРИНЪ 

(грозя Сатину ку лакомь). 
Зач'Ьмъ карта прятать хочешь? Я вижу... э, ты! 

КРИВОЙ ЗОБЪ. 

Брось, Асапъ! Все равно они насъ объегорятъ... Буб- 
новъ, заводи! 
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АННА. 

Не помню, когда я сыта была... Надь каждымъ ку- 
скомъ хл*ба тряслась... Всю жизнь мою дрожала... Мучи- 
лась... какъ бы больше другого не съесть... Всю жизнь 
въ отрепьяхъ ходила... всю мою несчастную жизнь... За 
что? 

ЛУКА. 

Эхъ ты, д'Ьтынька! Устала? Ничего! 

актеръ (Кривому Зобу). 
Валетомъ ходи... валетомъ, чортъ! 

БАРОНЪ. 

А у насъ — король. 

КЛЕШЪ. 

Они всегда поныотъ. 

САТИНЪ. 

Такая у насъ привычка... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Дамка! 

БУБНОВЪ. 

И у меня... н-ну... 

АННА. 

Помираю вотъ... 

КЛЕЩЪ. 

Ишь, ишь какъ! Князь, бросай игру! Бросай, говорю! 

АКТЕРЪ. 

Онъ безъ тебя не понимаетъ? 

БАРОНЪ. 

Гляди, Андрюшка, какъ бы я тебя не швырнулъ ко 
всЬмъ чертямъ! 

ТАТАРИНЪ. 

Сдавай еще разъ! Кувшинъ ходилъ за водой, разби- 
валъ себя... и я тоже! 

КЛЕЩЪ 

(качая головой у отходить кь Бубнову). 
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АННА. 

Все думаю я: Господи! Неужто и на томъ св-ЬгЬ мука 
мн*Ь пазначена? Неужто и тамъ? 

ЛУКА. 

Ничего не будетъ! Лежи, знай! Ничего! Отдохнешь 
тамъ!.. Потерпи еще. ВсЬ, милая, терпятъ.., всякъ по сво- 
ему жизнь терпитъ. (Встаешь и уходить въ кухню бы- 
стрыми шагами). 

бубновъ (запгьваеть). 
Какъ хотите стерегите... 
кривой зобъ. 
Я и такъ не уб'Ьгу... 

(Вь два голоса). 
Мн'Ь и хочется на волю... эхъ! 
Ц^пь порвать я не могу. 

татаринъ (кричишь). 
А! Карта рукавъ совалъ. 

Б А Р О Н Ъ (конфузясь) . 

Ну... что-же мн* въ носъ твой сунуть? 

актеръ (убедительно). 
Князь' Ты ошибся... никто, никогда... 

татарипъ. 
Я вид-Ьлъ! Жуликъ! Не буду играть! 

сатин ъ (собирая карты). 
Ты, Асанъ, отвяжись... Что мы жулики, тебЪ известно. 
Стало быть, зачЪмъ игралъ? .. 

БАРОНЪ. 

Проигралъ два двугривенныхъ, а шумъ дЬлаешь 
на трешницу... еще князь! 

татаринъ (горячо). 
Надо играть честна! 

сатинъ. 
Это зач'Ьмъ-же? 



,,* .-.паук л ти -.шпени;! 
( У"//"7у/"/Го пл)<< //'>.. т.1'>'>л< нны- 

ним»). 
КРИВОЙ зс 

Чудакъ ты, Лсаггь! Ты — по 
жнтъ начать, они въ три дня с 

тлтлт инт 
Л щг& каков ,тЬло! Надо чес 

КРИВОЙ 301 

ЗДъладилъ! Идет» чпП пить л 
И — ВХЬ вы ц**пи, мои 

БУБНОВЪ. 

Да вы догЬэиы * гороя 

КРИВОЙ ЗОБ 

Идемъ, Асаика! {Уходишь, наш 

Но порвать мн*, не ра; 

(Тчпшрннъ грозить Барону кулаком 

пюварищемъ) 

сатииъ (/ 
Вы, ШП МШ602ЭД опять торж< 

1ВЛ1ШМЛ пйч^и* — 
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БУБПОВЪ. 

II одна — не 6-Ьдна, коли умна... ходи 

КЛЕЩЪ. 

Проиграли вы, Абрамъ Иванычъ! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Это не твое д г Ьло...'понялъ? И. молчи... 

САТИНЪ. 

Выигрышъ — пятьдесятъ три копейки. 

АКТЕРЪ. 

Три коиЬйки мн-Ь... А, впрочемъ, зач-Ьмъ мнЪ пужно 
три копейки? 

лука (выходя нзъ кухни). 
Ну, обыграли татарина. Водочку нить пойдете? 

ВАРОПЪ. 

Идемъ съ нами! 

САТИНЪ. 

Посмотр-Ьлъ бы, каковъ ты есть пьяный? 

ЛУКА. 

Не лучше трезваго-то... 

АКТЕРЪ. 

Идемъ, старикъ... я тебЪ продекламирую куплеты... 

ЛУКА. 

Чего это? 

АКТЕРЪ. 

Стихи,— понимаешь? 

ЛУКА. 

Стихи-и! А на что они мн*, стихи-то! 

АКТЕРЪ. 

Это— смЪпшо... А иногда грустно... 

САТИНЪ. 

Ну, куплетистъ, идешь? (Уходить съ Бщюномъ). 

АКТЕРЪ. 

Иду... я догоню! Вотъ, наприм'Ьръ, старикъ, изъ 
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одного стихотворсшя... начало я забылъ... забылъ! (По- 
тираешь лобь). 

БУБНОВЪ. 

Готово! Пропала твоя дамка... ходи! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Не туда я пошелъ... постр'Ьли ее! 

АКТЕРЪ. 

Раньше, когда мой организмъ не былъ отравлеыъ ал- 
коголемъ, у меня, старикъ, была хорошая память... А те- 
перь вотъ... кончено, брать! Все кончено для меня. Я 
всегда читалъ это стихотвореше съ большимъ усп'Ьхомъ... 
громъ апплодисментовъ! Ты... не знаешь, что такое 
апплодисмепты... это, брать, какъ... водка!.. Бывало выйду, 
встану вотъ такъ... (Становится въ позу). Встану... и... 
(молчишь). Ничего не помню... ни слова... не помню! 
Любимое стихотвореше... плохо это, старикъ? 

ЛУКА. 

*Да ужъ чего хорошаго, коли любимое забылъ? Въ 
любимомъ вся душа. 

АКТЕРЪ. 

Пропилъ я душу, старикъ... я, брать, погибъ... А по- 
чему погибъ? Виры у меня не было... Копченъ я... 

ЛУКА. 

Ну, чего? Ты... лечись! Отъ пьянства нынче лечатъ, 
слышь! Безплатно, братокъ, лечатъ... такая ужъ лечеб- 
ница устроена для пьяпицъ... чтобы, значить, даромъ 
ихъ лечить... Признали, видишь, что пьяница — тоже 
челов1жъ и даже рады, когда онъ лечиться желаетъ! 
Ну-ка, вотъ, валяй! Иди... 

актеръ (задумчиво). 
Куда? ГдЪ это? 

ЛУКА. 

А это... въ одномъ город*... какъ его! Назваше у 
него эдакое... Да я теб* городъ назову!.. Ты только 
вотъ чего: ты пока готовься. Воздерясись!... возьми себя 
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въ руки — и терпи... А нотомъ — вылечишься... и начнешь 
жить снова... хорошо, брать, снова-то? Ну, р-Ьшай... въ 
два пр1ема. 

актеръ (улыбаясь). 
Снова!... сначала... Это хорошо... Н-да... Снова. (Смпет- 
ся). Ну... да! Я могу!? В-Ьдь могу, а? 

ЛУКА. 

А чего? Челов-Ькъ — все можетъ... лишь бы захогЬлъ... 

АКТЕРЪ 

(вдругь какь бы проснувшись). 
Ты чудакъ! Прощай пока! (Свиститъ). Старичок?,... 
прощай. (Уходить). 

АННА. 

Дедушка! •' 

ЛУКА. 

• Что, матушка? 

АННА. 

Поговори со мной... 

лука (подходя кь ней). 
Давай, побесЬдуемъ... 
(Кгегць оглядывается, молча подходить кь женп, смотрит* 
на нее и дгьлаетъ каше-то жесты руками, какь бы желая 
что-то сказать). 
лука. 
Что, братокъ? 

клещъ (негромко). 
Ничего... 
(Медленно идетъ кь двери вь с*ъни у нгьсколько секундь стоить 
предь ней и — уходить). 

лука (провод ивь ею взглядомъ). 
Тяжело мужику-то твоему. 

АННА. 

Мн* ужъ не до него. 

лука. 
Билъ онъ тебя? 
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АННА. 

Еще бы... Отъ него, чай, и зачахла... 

БУБНОВЪ. 

У жены моей... любовникъ былъ; ловко, бывало, въ 
шашки игралъ, шельма... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Мм-м... 

АННА. 

Дедушка! Говори со мной, милый... Тошно мнЪ... 

ЛУКА. 

Это ничего! Это передъ смертью, голубка. Ничего, 
милая! Ты над-Ьйся... Вотъ, значить, помрешь и будетъ 
тебЪ спокойно... ничего больше не надо будетъ и 
бояться — нечего! Тишина, спокой... лежи себ'Ь! Смерть— 
она все успокаиваетъ... она для насъ ласковая... По- 
мрешь — отдохнешь, говорится... вЪрно это, милая! По- 
тому — гдЪ зд1>сь отдохнуть человеку? 
(Пепель входить. Онь немного выпивши, растрепанный, 
мрачный. Садится у двери на нарахъ и сидитъ молча, 

неподвижно). 

АННА. 

А какъ тамъ — тоже мука? 

ЛУКА. 

Ничего не будетъ! Ничего! Ты — вЪрь! Спокой и — 
больше ничего! Призовутъ тебя къ Господу и скажутъ: 
Господи, погляди-ка, вотъ пришла раба Твоя, Анна... 

мкдвтэДЕВЪ (строю). 
А ты почему знаешь, что тамъ скажутъ? Эй, ты... 
(Пепель при звуюь юлоса Медведева поднимаешь голову и 
пр и слуш ива ется) . 

ЛУКА. 

Стало быть, знаю, господинъ ундеръ... 

медвъдквъ (примирительно). 
М...да! Ну... твое д-Ьло... Хоша... я еще не совсЬмъ... 
ундеръ... 
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БУБНОВЪ. 

Двухъ беру... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Ахъ ты... чтобъ теб*... 

ЛУКА. 

А Господь — взглянетъ на тебя кротко-ласково и 
скажетъ: знаю Я Анну эту! Ну, скажетъ, отведите ее, 
Анну, въ рай! Пусть успокоится... знаю Я, жила она — 
очень трудно... очень устала... Дайте покой Анн*... 

аина (задыхаясь). 
Дедушка... милый ты... кабы такъ! Кабы... покой-бы... 
не чувствовать-бы ничего... 

ЛУКА. 

Не будешь! Ничего не будетъ! Ты — вЪрь! Ты— съ 
радостью помирай, безъ тревоги... Смерть, я-те говорю, 
она намъ — какъ мать малымъ д-Ьтямъ.... 

АННА. 

А... можетъ... можетъ, выздоровлю я? 

лука (услтхаясъ). 
На што? На муку опять? 

АННА. 

Ну... еще немножко... пожить-бы... немножко! Коли 
тамъ муки не будетъ... здЪсь можно потерпеть... можно! 

ЛУКА. 

Ничего тамъ пе будетъ!.. Просто... 

пепелъ (вставая). 
В'Ьрно... а можетъ, и — не вЪрно! 

анна (пугливо). 
Господи... 

л у к А. 
А, красавецъ... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Кто оретъ? 

пеиелъ (подходя къ нему). 
Я! А что? 
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МЕДВЪДЕВЪ. 

Зря орешь, вотъ что! Челов'Ькъ долженъ вести себя 
смирно... 

ПЕПЕЛЪ. 

Э... дубина! А еще — дядя... х-хо! 

лука (Пеплу негромко). 
Слышь, не кричи! Тутъ — женщина помираетъ... ужъ 
губы у нея землей обметало... не мЪшай! 

ПЕПКЛЪ. 

ТебЬ, дЪдъ, изволь,— уважу! Ты, брать, молодецъ! 
Врешь ты хорошо... сказки говоришь пр1ятно! Ври, ни- 
чего... мало, брать, пр1ЯТнаго на св!угЬ! 

бубновъ. 
Вправду— помираетъ баба-то? 

ЛУКА. 

Кажись, не шутить... 

БУБНОВЪ. 

Кашлять, значить, перестанетъ... Кашляла она очень 
безпокойно... Двухъ беру! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Ахъ, постр+кш тебя въ сердце! 

ПЕПЕЛЪ. 

Абрамъ! 

МЕДВТ>ДЕВЪ. 

Я теб1>— не Абрамъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Абрашка! Наташа — хвораетъ? 

медвъдевъ. 
А тебЪ какое .тЬло? 

ПЕПЕЛЪ. 

Н-Ьтъ, ты скажи: сильно ее Василиса избила? 

МЕДВЪДЕВЪ. 

II это дЪло не твое! Это— семейное дЪлс... А ты— кто 
гаковь? 
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ПЕПЕЛЪ. 

Кто бы я ни былъ, а... захочу, и не видать вамъ 
больше Наташки! 

медвъдевъ (бросая игру). 
Ты — что говоришь? Ты — про кого это? Племянница 
моя чтобы... ахъ, воръ! 

ПЕНЕЛЪ. 

Воръ, а тобой не пойманъ... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Погоди! Я — поймаю... я — скоро... 

ИЕПЕЛЪ. 

А поймаешь,— на горе всему вашему пгЬаду. Ты ду- 
маешь, я молчать буду нередъ слЪдователемъ? Жди отъ 
волка толка! Спросятъ: кто меня на воровство подбилъ 
и мЪсто указалъ? Мишка Костылевъ съ женой! Кто кра- 
деное принялъ? Мишка Костылевъ съ женой! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Врешь! Не повЪрятъ тебЪ! 

ПЕПЕЛЪ. 

Поверять, потому — правда! И тебя еще запутаю... ха! 
Погублю всЬхъ васъ, черти, увидишь! 

медвъдевъ (теряясь). 
Врешь! И... врешь! И... что я тебЪ худого сдЪлалъ? 
Песъ ты бЪшеный... 

ПЕПЕЛЪ. 

А что ты мн* хорошаго сд'Ьлалъ? 

ЛУКА. 

Та-акъ! 

МЕДВЪДЕВЪ (ЛуКГб). 

Ты... чего каркаешь? Твое тутъ— какое д*ло? Тутъ— 
семейное дЪло! 

бубновъ (Лукгъ). 
Отстань! Не для насъ съ тобой петли вяжутъ. 
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лука (смиренно). 
Я видь— ничего! Я только говорю, что если кто 
кому хорошаго не сд-Ьлалъ, тотъ и худо поступилъ... 

медвидевъ (не понявъ). 
То-то! Мы тутъ... всЬ другъ друга знаемъ... а ты — кто 
такой? (Сердито фыркая, быстро уходить). 

ЛУКА. 

Разсердился кавалеръ... охо-хо, д*Ьла у васъ, братцы, 
смотрю я... путаныя д'Ьла! 

ПЕПЕЛЪ. 

ВасилисЬ жаловаться поб'Ьжалъ... 

БУБНОВЪ. 

Дуришь ты, Васил1й. Чего-то храбрости у тебя много 
завелось... гляди, храбрость у мЪста, когда въ л'Ьсъ по 
грибы идешь... а зд1зсь она — ни къ чему... Они теб* 
живо голову свернуть. 

ПЕПЕЛЪ. 

Н-ну, н1угь! Насъ, ярославскихъ, голыми руками не 
сразу возьмешь... Ежели война, будемъ воевать... 

ЛУКА. 

А въ самомъ д'Ьл'Ь, отойти-бы тебЪ, парень, прочь 
съ этого м'Ьста... 

ПЕПЕЛЪ. 

Куда! Ну-ка, выговори... 

ЛУКА. 

Иди... въ Сибирь! 

ПЕПЕЛЪ. 

Эге! Шугь ужъ я погожу, когда пошлютъ меня въ 
Сибирь ату на казенный счетъ... 

ЛУКА. 

А ты слушай, иди-ка! Тамъ ты себЪ можешь путь 
найти... Тамъ такихъ — надобно! 

ПЕПЕЛЪ. 

Мой путь — обозначенъ мнй! Родитель всю жизнь въ 
тюрьмахъ сидЪлъ и мн* тоже заказалъ... Я когда ма- 



•21Э 



леныай быль, такъ ужъ въ ту нору меня звали воръ. 
воровъ сынъ... 

ЛУКА. 

А хорошая сторона — Сибнрь! Золотая сторона! Кто въ 
сил*, да въ разум*, тому тамъ — какъ огурцу въ парник*. 

ПЕПЕЛЪ. 

Старикъ! Зач*мъ ты все врешь? 

ЛУКА. 

Ась? 

ПЕПЕЛЪ. 

Оглохъ! Зач*мъ врешь, говорю? 

ЛУКА. 

Это въ чемъ же вру-то я? 

ПЕПЕЛЪ. 

Во всемъ... Тамъ у тебя хорошо, здЪсь хорошо... 
в*дь — врешь! На што? 

ЛУКА. 

А ты мн* — пов*рь, да поди, самъ погляди... Спасибо 
скажешь... Чего ты тутъ трешься? И... чего теб* правда 
больно нужна... подумай-ка! Она, правда-то, можетъ, 
обухъ для тебя... 

ПЕПЕЛЪ. 

А мн* все едино! Обухъ, такъ обухъ... 

ЛУКА. 

Да чудакъ! На что самому себя убивать? 

БУБНОВЪ. 

И чего вы оба мелете? Не пойму... Какой теб*, 
Васька, правды надо? И зач*мъ? Знаешь ты правду 
про себя... да и вс* ее знаютъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Погоди, не каркай! Пусть онъ мн* скажетъ... слу- 
шай, старикъ: Богъ есть? 

{Лука молчишь, улыбаясь). 
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БУБНОВЪ. 

Люди всЬ живутъ... какъ щепки по р1жЬ плывутъ... 
строютъ домъ... а щепки — прочь... 

ПЕИЕЛЪ. 

Ну? Есть? Говори... 

лука (негромко). 
Коли веришь, есть; не В'Ьришь, 1гЬтъ..> Во что веришь, 
то и есть... 
(Пепелъ молча, удивленно и упорно смотришь на старика). 

БУБНОВЪ. 

Пойду, чаю попью... идемте въ трактиръ? Эй! 

лука (Пеплу). 
Чего глядишь? 

ПЕНКЛЪ. 

Такъ... погоди!.. Значить... 

БУБНОВЪ. 

Ну, я одииъ... (Идетъ кь двери и встречается сь 
Василисой). 

ПЕНКЛЪ. 

Стало быть... ты... 

василиса (Бубнову). 
Настасья —дома? 

БУБНОВЪ. 
Н1угь... (Уходить). 

ПЕПЕЛЪ. 

А... пришла... 

василиса (подходя къ Лнюъ). 
Жива еще? 

лука. 
Не тревожь... 

василиса. 
А ты... чего тутъ торчишь? 

лука. 
Я могу уйти... коли надо... 
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ВАСИЛИСА 

(направляясь къ двери въ комнату Пепла). 
ВасилШ! У меня къ теб* д'Ьло есть... 
(Лука подходить къ дери въ сп>ни у отворяешь ее и громко 
х.юпаеть сю. Заптмь — осторожно вмъзаетъ на нары 

и — на печь). 

василиса (изь комнаты Пепла). 
Вася... поди сюда! 

ПЕПЕЛЪ. 

Не пойду... не хочу... 

ВАСИЛИСА. 

А... что-же? На что гневаешься? 

ПЕПЕЛЪ. 

Скушно мн+>... надоила мнЬ вся эта канитель... 

ВАСИЛИСА. 

II я... надоила? 

ПЕПЕЛЪ. 

И ты... 
(Василит кргьпко стягиваеть п.ттокъ на плечахъ, при- 
жимая руки ко груди. Идешь къ постели Анны, осторожно 
смотришь за по.кпъ и возвращается къ Пеплу). 

ПЕПЕЛЪ. 

Ну... говори... 

ВАСИЛИСА. 

Что-же говорить? Насильно милъ не будешь... и не 
въ моемъ это характер* милости просить... Спасибо теб-Ь 
за правду... 

ПЕПЕЛЪ. 

Какую правду? 

ВАСИЛИСА. 

А что надоела я теб*... ал и это не правда? 
(Пепель молча смотришь на нее). 

василиса (подвигаясь *ъ нему). 
Что глядишь? Не узнаешь? 



пепелъ \ыдьыал). 

Красивая ты, Васка... (Женщина кладешь елу руку 

ни шею, м опг цетряхитетъ руку ея движением* плеча)... 

и никогда не лежало у меня сердце къ теОЬ... II жплъ 

;/ сь тобой, и все,,, а никогда ты не нравилась мн*Ь... 

влсилиса (тихо). 
Та-акъ... Н-иу... 

пепелъ. 
Ну, не о чемъ намъ говорить! Не о чемъ... иди отъ 

меня,.. 

ВАСИЛИСА. 

Другая приглянулась? 

ПЕПЕЛЪ. 

Не твое. д1ио... И приглянулась, въ свахи тебя не 
ио:юну... 

в а с и л и с а (зна читслъно). 
А напрасно... Можетъ, я-бы и сосватала... 

и к и к л ъ (подоз2>птельно). 
Кого .чти? 

ВАСИЛИСА. 

Ты аиаешь... что притворяться? Васший... я — чело- 
и'Ькъ прямой... {Тише). Скрывать не буду... ты меня 
обидеть... Ни на что, ни про что, какъ плетью, хлест- 
нуть... Гонпрплъ, любишь... и вдругъ... 

II К II К Л Ъ. 

Новее не идругь... я давно... души въ теб* н*тъ, 
баба... Иь ;к(ЧпцшгЬ — душа должна быть... мы— звЪри... 
иамь надо... надо нась— щиучать... а ты — къ чему меня 
пркчнла?.. 

ВАСИЛИСА. 

Чго было, того н'Ьтъ... Я анаю, человЪкъ— самъ въ 
оеб|\ не волен ь... Не любишь больше... ладно! ^акъ 
тому н быть.., 

II КНЕЛЬ. 

Н\\ аначнгк и -шабашь! Рааошлнсь смирно, беаъ 
окан 1ала... и хорошо! 
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ВАСИЛИСА. 

Н-Ьтъ, погоди! Все-таки... когда я съ тобой жила... 
я все дожидалась, что ты мн'Ь поможешь изъ омута 
этого выбраться... освободишь меня отъ мужа, отъ дяди... 
отъ всей этой жизни... И можетъ я не тебя, Вася, лю- 
била, а... надежду мою, думу эту любила въ теб*... 
Понимаешь? Ждала я, что вытащишь ты меня... 

ПЕПЕЛЪ. 

Ты — не гвоздь, я — не клещи... Я самъ думалъ, что 
ты, какъ умная... в'Ьдь ты умная... ты — ловкая! 

ВАСИЛИСА 

(близко наклоняясь къ нему). 
Вася, давай... поможемъ другъ другу... 

ПЕПЕЛЪ. 

Какъ это? 

василиса (тихо, сильно). 
Сестра... теб* нравится, я знаю... 

ПЕПЕЛЪ. 

За то ты и бьешь ее зверски! Смотри, Васка! Ее — 
не тронь... 

ВАСИЛИСА. 

Погоди. Не горячись! Можно все сд-Ьлать тихо, ио- 
хорошему... Хочешь — женись на ней? И я теб!> еще де- 
негъ дамъ... цЪлковыхъ триста! Больше соберу — больше 
дамъ... 

пепелъ (втодвишясь). 

Постой... какъ это? За что? 



Освободи меня. 



ВАСИЛИСА. 

отъ мужа! Сними съ меня петлю 



эту. 



пепелъ (тихо свистишь). 
Вонъ что-о! Ого-го! Это — ты ловко придумала... мужа, 
значить, въ гробъ, любовника — на каторгу, а сама... 

ВАСИЛИСА. 

Вася! ЗачЪмъ — каторга? Ты — не самъ... черезъ това- 
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рищей! Да если и самъ, кто узпаетъ? Наталья!., поду- 
май. Деньги будутъ... уйдешь куда-нибудь... меня на 
вЪкъ освободишь... и что сестры около мепя не будетъ, 
это хорошо для нея. Видеть мнЪ ее — трудно... злоблюсь 
я на нее за тебя... и сдержаться не могу... мучаю дЪвку, 
бью ее... такъ — бью... что сама плачу отъ жалости къ 
ней... А — бью. II — буду бить! 

ПЕПЕЛЪ. 

Зв'Ьрь! Хвастается звЬрствомъ своимъ. 

ВАСИЛИСА. 

Не хвастаюсь, правду говорю. Подумай, Вася... Ты 
два раза изъ-за мужа моего въ тюрьм* сид'Ьлъ... изъ- 
за его жадности... Онъ въ меня, какъ клопъ, впился... 
четыре года сосетъ! А какой онъ мн* мужъ? Наташку 
гЬснитъ, измывается падъ ней, нищая, говорить! И для 
всЬхъ онъ — ядъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Хитро ты плетешь... 

ВАСИЛИСА. 

Въ р-Ьчахъ моихъ — все ясно... Только глупый не 
поиметь, чего я хочу... 

(Костылевь осторожно входить и крадется впередъ). 

непелъ (Всияллит). 
Ну... иди! 

ВАСИЛИСА. 

Подумай. (Видюпъ\ужа). Ты что? За мной? 
(Непелъ вскакиваешь и дико смотришь на Костьиева). 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Это я... я! А вы туть... одни? А-а... Вы — разговари- 
вали? (Вдругь топаешь ногами и громко визжишь). Васка... 
поганая. Нищая... шкура! (Пугается своею крика, встрп>- 
ченнаго молчат смъ ..и неподвижностью)- Прости, Господи... 
опять ты меня, Василиса, во грЪхъ ввела... Я тебя ищу 
везд+>... (Взвизгивая). Спать пора! Масла въ лампады 
забыла палить... у, ты! Нищая... свинья... (Дрожащими 
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руками машешь на нее. Василиса медленно идешь кь двери 
вь сгъни, оглядываясь на Пепла). 

пепблъ (Еосшылеву). 
Ты! Уйди... пошелъ... 

костылевъ (кричишь). 
Я — хозяинъ! Самъ пошелъ, да! Воръ... 

пепелъ (глухо). 
Уйди, Мишка... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Не смйй! Я тутъ... я тебя... 
(Пепелъ хватаешь ею за гииворошь и встряхиваешь. Па печи 
раздается громкая возня и воющее позгьвыванье. Пепелъ вы- 
пускаешь Яостылева у сшарикъ съ крикомъ бпжить въ сгьни). 

пепелъ (вспрыгнувъ на нары). 
Кто это... кто на печи? 

лука (высовывая голову). 
Ась? 

ПЕПЕЛЪ. 

Ты?!.. 

лука (спокойно). 
Я... я самый... о, Господи Исусе Христе! 
пепелъ. 
(затворяешь дверь въ сп>ни, ищешь запора и не находишь). 
А, черти... Старикъ, слЪзай! 

ЛУКА. 

Сейча-асъ... лЪзу... 

пепелъ (грубо). 
Ты зачЪмъ на печь залЪзъ? 

ЛУКА. 

А куда надо было? 

ПЕПЕЛЪ. 

Видь... ты въ сЬни ушелъ? 

ЛУКА. 

Въ сЬняхъ, браточекъ, мн*, старику, холодно... 

15 
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ПЕПЕЛЪ. 

Ты.., слышалъ? 

ЛУКА. 

А — слышалъ! Какъ не слышать? Али я — глухой? Ахъ, 
парень, счастье тебЪ идетъ... Вотъ идетъ счастье! 

пепблъ (подозрительно). 
Какое счастье? Въ чемъ? 

ЛУКА. 

А вотъ въ томъ, что я на печь залйзъ. 

ПЕПЕЛЪ. 

А... зачЪмъ ты тамъ возиться началъ? 

ЛУКА. 

ЗагЬмъ, значить, что — жарко мнЬ стало... на твое 
сиротское счастье... И опять же, смекнулъ я, [какь-бы, 
моль, парень-то не ошибся... не придушиль-бы ста- 
ричка-то... 

ПЕПЕЛЪ. 

Да-а... я это могъ... ненавижу... 

ЛУКА. 

Что мудренаго? Ничего нЬтъ труднаго... Часто эдакъ- 
то ошибаются... 

пепелъ. (улыбаясь). 
Ты— что? Самъ что-ли ошибся однажды? 

ЛУКА. 

Парень! Слушай-ка, что я теб* скажу: бабу эту — 
прочь надо! Ты ее — ни-ни! до себя не допускай... Мужа — 
она и сама со свита сживетъ, да еще половчее тебя, 
да! Ты ее, дьяволицу, не слушай... Гляди, какой я? 
Лысый... А отчего? Отъ этихъ вотъ самыхъ разныхъ 
бабъ... Я ихъ, бабъ-то, можетъ, больше зналъ, ч*мъ 
волосъ на голов* было... А эта Василиса — она... хуже 
черемиса! 

ПЕПЕЛЪ. 

Не понимаю я... спасибо теб* сказать, или ты... тоже... 
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ЛУКА. 

Ты — не говори! Лучше моего не скажешь! Ты слу- 
шай: которая тутъ тебЪ нравится, бери ее подъ руку, 
да отсюда — шагомъ маршъ! Уходи!.. Прочь уходи... 

пепелъ (угрюмо). 
Не поймешь людей! Которые добрые, которые злые... 
Ничего не понятно... 

ЛУКА. 

Чего тамъ понимать? Всяко живете человЪкъ... какъ 
сердце налажено, такъ и живетъ... сегодня — добрый, 
завтра — злой... А коли дЪвка эта за душу тебя зад'Ьла 
въ сурьезъ... уйди съ ней отсюда и кончено... А то — 
одинъ иди... Ты — молодой, усп-Ьешь бабой обзавестись... 

пепелъ (берешь ею за плечо). 
Н'Ьтъ, ты скажи, зач'Ьмъ ты все это... 

лука. 
Погоди-ка, пусти... Погляжу я на Анну... чего-то она 
хршгЬла больно... (Идешь къ постели Анны, открываешь 
пологь, смотришь, трогаешь рукой. Пепель задумчиво и рас- 
терянно елгъдить за нимь). Исусе Христе, Многомило- 
стивый! Духъ новопреставленной рабы Твоей Анны съ 
миромъ прими... 

пепелъ {тихо). 
Умерла?.. (Не подходя, вытягивается и смотришь на 
кровать). 

лука (тихо). 
Отмаялась!.. А гд-Ь мужикъ-то ея? 

ПЕПЕЛЪ. 

Въ трактире, нав-Ьрно... 

лука. 
Надо сказать... 

пепелъ (вздрагивая). 
Не люблю покойниковъ... 
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лука (гудеть кь двери). 
За что ихъ любить?.. Любить — живыхъ надо... жи- 
выхъ... 

ПЕПЕЛЪ. 



И я съ тобой., 
Боишься? 



ЛУКА. 



ПЕПЕЛЪ. 

Не люблю... (Торопливо выходятъ. Пустота и тишина. 
За дверью въ сгьни слыгиенъ глухой шумъ, неровный, непонят- 
ный. Потомъ — входить Актерь). 

АКТЕРЪ 

(останавливается^ не затворяя двери, на пороггь ы, придер- 
живаясь руками за косяки , кричишь). 
Старикъ, эй! Ты гд&? Я — вспомнилъ... слушай. (Ша- 
таясь, дчьлаетъ два шага впередъ и, принимая позу, читаетъ): 
Господа! Если къ правд* святой 
М1ръ дорогу пайти не умнеть, 
Честь безумцу, который навЪетъ 
Человечеству сонъ золотой. 
(Наташа является сзади Актера вь двери). 

АКТЕРЪ. 

Старикъ!.. 

Еслн-бъ завтра земли нашей путь 
Осветить наше солнце забыло, 
Завтра-;къ цЪлый-бы М1ръ осветила 
Мысль безумца какого-нибудь... 

паташа (смгьется). 
Чучело! Нализался... 

актеръ (оборачиваясь кь ней). 
А-а, это ты? А — гд* старичекъ... милый старикашка? 
ЗдЬсь, повиднмому, никого н'Ьтъ... Наташа, прощай! 

Прощай... да! 

наташа (входя). 
Не здоровался, а прощаешься... 
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актеръ (загораживая ей дорогу). 
Я — уЬзжаю, ухожу... Настанетъ весна, и меня — больше 
Н'Ьтъ... 

НАТАША. 

Пусти-ка... куда это ты? 

АКТЕРЪ. 

Искать городъ... лечиться... Ты — тоже уходи... 0фел1я... 
иди въ монастырь... Понимаешь, есть лечебница для орга- 
низмовъ... для пьяницъ... Превосходная лечебница... Мра- 
моръ... мраморный полъ! Свить... чистота, пища... все — да- 
ромъ! И мраморный полъ, да! Я ее найду, вылечусь и... 
снова буду... Я на пути къ возрожденью... какъ сказалъ... 
король... Лиръ, Наташа... по сцен* мое имя Сверчковъ- 
Заволжсшй... никто этого не знаетъ, никто! Н'Ьтъ у меня 
зд'Ьсь имени... Понимаешь-ли ты, какъ это обидно — поте- 
рять имя? Даже собаки имЪютъ клички... 

(Наташа осторожно обходить Актера, останавливается 
у кровати Анны, смотришь). 



Безъ имени- 



АКТЕРЪ. 

-н'Ьтъ человека... 



НАТАША. 

Гляди... голубчикъ... померла в'Ьдь... 

актеръ (качая головой). 
Не может ъ быть... 

наташа (отступая). 
Ей-Богу... смотри... 

бувновъ (вь двери). 
Чего смотр-Ьть? 

НАТАША. 

Анна-то... померла! 

БУБНОВЪ. 

Кашлять перестала, значить. (Идешь кь постели Анны, 
смотрить у идешь на свое мгъсто). Надо Клещу сказать... 
это — его Д'Ьло... 



230 



АКТЕРЪ. 

Я иду... скажу... потеряла имя!.. (Уходить). 

наташа (посреди комнаты). 
Вотъ и я... когда-нибудь такъ-же... въ подвалъ... за- 
битая... 

БУБНОВЪ 

(разстилая на своахъ нарахь какое-то тряпье). 
Чего? Ты чего бормочешь? 

НАТАША. 

Такъ... про себя... 

БУБНОВЪ. 

Ваську ждешь? Гляди, сломить тебЪ голову Васька... 

НАТАША. 

А не все равно — кто сломить? Ужъ пускай лучше 
онъ... 

бубновъ (ложится). 
Ну, твое Д'Ьло... 

НАТАША. 

Видь вотъ... хорошо, что она умерла... а жалко... Гос- 
поди!.. Зач-Ьмъ жилъ человЪкъ? 

БУБНОВЪ. 

. Вс г Ь такъ: родятся, поживутъ, умираютъ. И я помру... 
и ты... Чего жалить? 

(Входятъ: Жука, Татаринь, Кривой Зобъ и Клещъ; Клещъ 
идешь сзади впъхь, медленно, сьеоюившись) . 

НАТАША. 

Ш-ш! Анна... 

КРИВОЙ ЗОБЪ. 

Слышали... царство небесное, коли померла... 

татаринъ (Клещу). 
Надо вонъ тащить! Сини надо тащить! Зд'Ьсь — мертвый 
нельзя, зд'Ьсь — живой спать будетъ... 

клещъ (негромко). 
Вытащимъ... 

(Вс1ь подходить кь постели. Клещь смотритъ на жену 

черезь плечи другихъ). 
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кривой зобъ (Татарину). 
Ты думаешь, духъ пойдетъ? Отъ нея духа не будетъ!.. 
она вся еще живая высохла... 

НАТАША. 

Господи! Хоть-бы пожалели... хоть бы кто слово ска- 
залъ какое-нибудь! Эхъ вы... 

ЛУКА. 

Ты, девушка, не обижайся... ничего! ГдЪ имъ... куда 
намъ — мертвыхъ жалЪть? Э, милая! Живыхъ — не жа- 
л'Ьемъ... сами себя пожал'Ьть-то не можемъ... гдЪ тутъ! 

бубновъ (згъвая). 
И опять-же, смерть слова не боится... болЪзнь — боится 
слова, а смерть — н-Ьтъ! 

татаринъ (отходя). 
Полищю надо... 

КРИВОЙ ЗОБЪ. 

Полищю — это обязательно! Клещъ! Полищи заявплъ? 

.клещъ. 
Н'Ьтъ... Хоронить надо... а у меня сорокъ коп'Ьекъ 
всего... 

кривой зовъ. 

Ну, на такой случай — займи... а то мы соберемъ... 

кто иятакъ, кто — сколько можетъ... А полищи заяви... 

скорее! А то она подумаетъ, убилъ ты бабу... или что... 

(Идетъ къ нарамъ и собирается лечь рядомъ сь Тата- 

риномъ). 

НАТАША 

(отходя къ нарамъ Бубнова). 
Вотъ... будетъ она мнЪ сниться теперь... мнй всегда 
покойники снятся... боюсь идти одна... въ сЬняхъ — темно... 

лука (слгъдуя за ней). 
Ты — живыхъ опасайся... вотъ что я скажу... 

НАТАША. 

Проводи меня, дедушка... 
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ЛУКА. 

Идемъ... идемъ, провожу! {Уходятъ. Пауза). 
кривой зовъ. 

Охо-хо-о! Асанъ! Скоро весна, другъ... тепло намъ 
жить будетъ. Теперь ужъ въ деревняхъ мужики сохи, 
бороны чинятъ... пахать налаживаются... н-да! А мы?.. 
Асанъ?.. Дрыхнетъ ужъ, Магометъ окаянный... 

БУВНОВЪ. 

Татары спать любятъ... 

КЛЕЩЪ 

{стоить посредине ночлеоюки и тупо смотритъ предь собой). 
Чего же мн* теперь дЪлать? 

кривой зовъ. 
Ложись, да спи... только и всего... 

клещъ (тихо). 
А... она... какъ-же? (Никто не отвтъчаетъ ему. Сапшнъ 
и Актеръ входятъ). 

актеръ (кричить). 
Старикъ! Сюда, мой верный Кентъ... 

САТИНЪ. 

Миклуха-Маклай идетъ... х-хо! 

АКТЕРЪ. 

Кончено и решено! Старикъ, гдЪ городъ... гдЪ ты? 

САТИНЪ. 

Фата-моргана! Навралъ теб-Ь старикъ... Ничего н1угь! 
Н'Ьтъ городовъ, Н'Ьтъ людей... ничего Н'Ьтъ! 

АКТЕРЪ. 

Врешь! 

татаринъ (вскакивая). 

ГдЪ хозяинъ? Хозяину иду! Нельзя спать, нельзя 
деньги брать... Мертвые... пьяные... (Быстро уходить. 
Сатинь свистишь вслгьдь ему). 

БУБНОВЪ (СОННЫМЬ ЮЛОСОМь). 

Ложись, ребята, не шуми... ночью— спать надо! 
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АКТЕРЪ. 

Да... зд'Ьсь — ага! Мертвецъ... „Наши сЬти притащили 
мертвеца"... стихотворете... Б-беранжера! 

сатинъ {кричишь). 
Мертвецы — не слышать! Мертвецы не чувствуютъ... 
Кричи... реви... мертвецы не слышать!... 
(Бъ двери является Лука). 

Занавгъсъ. 






На днтъ. 



АКТЪ ТРЕТ1Й. 



«Пустырь», засоренное разнымъ хламомъ и заросшее бурьяномъ 
дворовое мъсто. Въ глубин* его— высокий кирпичный брандмауеръ- 
Онъ закрываетъ небо. Около него -кусты бузины. Направо— тем- 
ная, бревенчатая стъна какой-то надворной постройки, сарая или 
конюшни. А налъво — сърая, покрытая остатками штукатурки стъна 
того дома, въ которомъ помещается ночлежка Костылевыхъ. Она 
стоить наискось, такъ что ея задшй уголъ выходить почти на сре- 
дину пустыря. Между его и красной стъной— узшй проходъ. Въ 
сърой стънъ два окна: одно— въ уровень съ землей, другое— аршина 
на два выше и ближе къ брандмауеру. У этой стъны лежать роз- 
вальни кверху полозьями и обрубокъ бревна, длиною аршина въ 
четыре. Направо у стъны— куча старыхъ досокъ, брусьевъ. Вечеръ, 
заходить солнце, освъщая брандмауеръ красноватымъ свътомъ. 
Ранняя весна, недавно стаялъ снъгъ. Черные сучья бузины еще 
безъ почекъ. На бревнъ сидятъ рядомъ Наташа и Настя. На дров- 
няхъ— Л ука и Барон ъ. Клещъ лежптъ на кучъ дерева у пра- 
вой стъны. Въ окнъ у земли— рожа Бубнова. 




. 



НАСТЯ 

(закрывь глаза и качая головой въ тактъ словамъ, пгьвуче 
рассказываешь). 
Вотъ приходить онъ ночью въ садъ, въ бееЪдку> 
какъ мы уговорились... а ужъ я его давно жду и дрожу 
отъ страха и горя. Онъ тоже дрожитъ весь и — б*Ьлый> 
какъ миль, а въ рукахъ у него леворвертъ... 

наташа (грызешь аьмечки). 
Ишь! Видно, правду говорятъ, что студенты — отча- 
янные... 

НАСТЯ. 

И говорить онъ мн* страшнымъ голосомъ: — драго- 
ценная моя любовь... 

БУВНОВЪ. 

Хо-хо! Драгоценная? 

БАРОНЪ. 

Погоди! Не любо — не слушай, а врать не м*Ьшай... 
Дальше! 

НАСТЯ. 

Ненаглядная, говорить, моя любовь! Родители, гово- 
рить, соглас1я своего не даютъ, чтобы я венчался сь 
тобой... и грозятъ меня навыки проклясть за любовь 
къ теб-Ь. Ну и долженъ, говорить, я отъ этого лишить 
себя жизни... А леворвертъ у него — агромадный и за- 
ряженъ десятью пулями... Прощай, говорить, любезная 
подруга моего сердца! — решился я безповоротно... жить 
безъ тебя — никакъ не могу. И отвечала я ему: незаб- 
венный другъ мой... Рауль... 
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вубновъ (удивленный). 
Чего-о? Какъ? Краулъ? 

бароне (хохочешь). 
Настька! Да в'Ьдь... в'Ьдь прошлый разъ — Гастонъ 
былъ! 

настя (вскакивая). 
Молчите... несчастные! Ахъ... бродячзя собаки! Разве... 
разве вы можете понимать.. .любовь? Настоящую любовь? 
А у меня — была она... настоящая! (Барону). Ты! Ничтож- 
ный!.. Образованный ты челов'Ькъ... говоришь — лежа 
кофей пилъ... 

ЛУКА. 

А вы — погоди-ите! Вы — не мешайте! Уважьте чело- 
веку... не въ словй — дело, а — почему слово говорится? — 
вотъ въ чемъ дело! Разсказывай, девушка, ничего! 

ВУБНОВЪ. 

Раскрашивай, ворона, перья... валяй! 

БАРОНЪ. 

Ну — дальше! 

НАТАША. 

Не слушай ихъ... что они? Они — изъ зависти это... 
про себя имъ сказать нечего... 

настя (снова садится). 
Не хочу больше! Не буду говорить... Коли они не вЪ- 
рятъ... коли смеются... (Вдругъ, прерывая ртъчъ, молчишь 
несколько секундь м, вновь закрывь глаза, продо.гжаепгь 
горячо и громко, помахивая рукой вь тактпь ргьчи и 
точно вслушиваясь вь отдаленную музыку). И вотъ — отве- 
чаю я ему: радость жизни моей! МЪсяцъ ты мой ясный! 
И мне безъ тебя тоже вовсе невозможно жить на свете... 
потому какъ люблю я тебя безумно и буду любить, пока 
«сердце бьется во груди моей! Но, — говорю, — не лишай себя 
молодой твоей жизни... какъ нужна она дорогимъ твоимъ 
родителямъ, для которыхъ ты — вся ихъ радость... брось 
меня! Пусть лучше я пропаду... отъ тоски по тебе, жизнь 
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моя... я — одна...я — таковская! Пускай ужъ я... погибаю, — 
все равно! Я — никуда не гожусь... и н'Ьгь мнй ничего... 
Н'Ьтъ ничего... (Закрываешь лицо руками и беззвучно 
плачешь), 

НАТАША 

(отвертывается въ сторону, негромко). 
Не плачь... не надо! 

(Лука, улыбаясь, гладишь голову Насти). 
бубновъ (хохочешь). 
Ахъ... чортова кукла! а? 

баронъ (тоже смгъется). 
Д'Ьдка! Ты думаешь, это правда? Это все изъ книжки 
„Роковая любовь"... Все это — ерунда! Брось ее!... 

НАТАША. 

А теб* что? Ты! Молчи ужъ... коли Богъ убилъ. 

настя (яростно). 
Пропащая душа! Пустой человЪкъ! Гд* у тебя — душа? 

ЛУКА 

(берешь Настю за руку). 
Уйдемъ, милая! ничего... не сердись! Я — знаю... Я— 
в'Ьрю! Твоя правда, а не ихняя... Коли ты веришь, была 
у тебя настоящая любовь... значить, была она! Была! А 
на него — не сердись, на сожителя-то... Онъ... можетъ и 
впрямь изъ зависти смеется... у него, можетъ, вовсе не 
было настоящаго-то... ничего не было! Пойдемъ-ка!.. 

НАСТЯ 

(крп>пко прижимая руки кь груди). 
Дедушка! Ей-Богу... было это! Все было!.. Студентъ 
онъ... французъ былъ... Гастошей звали... съ черной бо- 
родкой... въ лаковыхъ сапогахъ ходилъ... разрази меня 
громъ на этомъ м'ЬстЬ! И такъ онъ меня любилъ... такъ 
любилъ! 

ЛУКА. 

Я— знаю! Ничего! Я В'Ьрю! Въ лаковыхъ сапогахъ го- 
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воришь? А-яй-ай! Ну — и ты его тоже— любила? (Уходятъ 
за уголь). 

ВАРОНЪ. 

Ну и глупа-же эта дЪвица... добрая, но глупа — нестер- 
пимо! 

БУВНОВЪ. 

И чего это... челов'Ькъ врать такъ любить. Всегда— 
какъ передъ сугЬдователемъ стоить... право! 

НАТАША. 

Видно вранье-то... пргятн'Ье правды... Я тоже... 

ВАРОНЪ. 

Что — тоже? Дальше? 

НАТАША. 

Выдумываю... Выдумываю и — жду... 

БАРОНЪ. 

Чего? 

наташа (смущенно улыбаясь). 

Такъ... Вотъ, думаю, завтра... пргЬдетъ кто-то... кто- 
нибудь... особенный... Или случится что-нибудь... тоже не- 
бывалое... Подолгу жду... всегда жду... А такъ... насамомъ 
Д'Ьл'Ь — чего можно ждать? 

(Пауза). 

БАРОНЪ (СЪ уСМТЪШКОй). 

Нечего ждать... Я — ничего не жду! Все уже... было1 
Прошло... кончено!.. Дальше! 

НАТАША. 

А то... воображу себ*, что завтра я... скоропостижно 
помру... И станетъ отъ этого — жутко... ЛЬтомъ хорошо во- 
ображать про смерть... грозы бываютъ лЪтомъ... всегда 
можетъ грозой убить... 

БАРОНЪ. 

Не хорошо теб-Ь жить... эта сестра твоя... дьявольсюй 
характеръ! 
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ПАТАША. 

А кому— хорошо жить? ВсЬмъ плохо... я вижу... 

КЛЕЩЪ 

(до этой поры неподвижный и безучастный — вдругь вска- 
киваешь). 
ВсЬмъ? Врешь! Не всЬмъ! Кабы — всЬмъ... пускай! То- 
гда—не обидно... да! 

БУВНОВЪ. 

Что тебя — чортъ боднулъ? Ишь ты... взвылъ какъ! 
{Клещъ снова ложится на свое лиъсто и ворчитъ). 

БАРОНЪ. 

А... надо мн-Ь къ НастенькЬ мириться идти... не поми- 
ришься — на выпивку не дастъ. 

БУВНОВЪ. 

Мм... Любятъ врать люди... Ну, Настька... дЪло понят- 
ное! Она привыкла рожу себй подкрашивать... вотъ и душу 
хочетъ подкрасить... румянецъ на душу наводить... А... 
друпе — зачЪмъ? Вотъ, Лука, примерно... много онъ 
вретъ... и безъ всякой пользы для себя... Старикъ ужъ... 
ЗачЪмъ бы ему? 

баронъ (усмгъхаясь, отходить). 

У всЬхъ людей — души сЬреньшя... всЬ подрумя- 
ниться желаютъ... 

лука (выходить изъ-за угла). 
Ты, баринъ, зачЪмъ д'Ьвку тревожишь? Ты-бы не мЪ- 
шалъ ей... пускай плачетъ-забавляется... Она видь для 
своего удовольств1я слезы льетъ... ч-Ьмъ тебЪ это вредно? 

БАРОНЪ. 

Глупо, старикъ! Надо-Ьла она... Сегодня — Рауль, 
завтра — Гастонъ... а всегда одно и то-же! Впрочемъ — 
я иду мириться съ ней... (Уходить). 

ЛУКА. 

Поди-ка, вотъ... приласкай! Человека приласкать — 
никогда не вредно... 
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НАТАША. 

Добрый ты, дедушка... Отчего ты— такой добрый? 

ЛУКА. 

Добрый, говоришь? Ну... н ладно, коли такъ... да! 
{За красной стгьной тихо звучишь гармоника и ппсня). 
(Надо, д-Ьвушка, кому-нибудь и добрымъ быть... жалеть 
людей надо! Христосъ-отъ всЬхъ жалЪлъ и намъ такъ 
вел'Ьлъ... Я-те скажу — во-время человека пожалеть... 
хорошо бываетъ! Вотъ, примерно, служилъ я сторо- 
^емъ на дач-Ь... у инженера одного подъ Томскомъ- 
городомъ... Ну, ладно! Въ лису дача стояла, мЪсто 
глухое... а зима была и — одинъ я, на дач-Ь-то... Славно- 
хорошо! Только разъ — слышу — л-Ьзутъ! 

НАТАША. 

Воры? 

ЛУКА. 

Они. ЛЪзутъ, значить, да!.. Взялъ я ружьишко, вы- 
шелъ... Гляжу— двое... открываютъ окно — и такъ заня- 
лись дЪломъ, что меня и не видятъ. Я имъ кричу: ахъ 
вы!., пошли прочь!.. А они, зпачитъ, на меня съ топо- 
ромъ... Я ихъ упреждаю — отстаньте, молъ! А то сей- 
часъ— стр'Ьлю!.. Да ружьишко-то, то на одного, то на 
другого и навожу. Они — на колонки пали: дескать, — 
пусти! Ну, а я ужъ того... осердился... за топоръ-то, 
знаешь! Говорю — я васъ, лЪппе, прогонялъ, не шли... 
а теперь, говорю: ломай витки одинъ который-нибудь! 
Наломали они. Теперь, приказываю, одинъ— ложись, а 
другой — пори его! Такъ они, по моему приказу, и вы- 
пороли дружка дружку. А какъ выпоролись они... и 
говорятъ мн-Ь — дедушка, говорятъ, дай хл*Ьбца Хри- 
ста ради! Идемъ, говорятъ, не жрамши. Вотъ-те и 
воры, милая... (смъется)... вотъ-те и съ топоромъ! 
Да... Хоропие мужики оба... Я говорю имъ: вы-бы, 
л'Ьпие, прямо-бы хлЪба просили. А они— надоело, го- 
ворятъ... просишь-просишь, а никто не даетъ... обидно!.. 
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Такъ они у меня всю зиму и жили. Одинъ, — Степа- 
номъ звать, — возьметъ, бывало, ружьишко и закатится 
въ л'Ьсъ... А другой, — Яковъ былъ, — все хворалъ, каш- 
лялъ все... Втроемъ, значить, мы дачу-то и стерегли. 
Пришла весна — прощай, говорить, дедушка! И ушли... 
въ Россио побрели... 

НАТАША. 

Они бЪглые? Каторжане? 

ЛУКА. 

Действительно — такъ, — беглые... съ поселенья 
ушли... Хоропие мужики!.. Не пожалуй я ихъ — они-бы, 
можетъ, убили меня... али еще что... А потомъ — судъ 
да тюрьма, да Сибирь... что толку? Тюрьма — добру не 
научить и Сибирь не научить... а человЪкъ — научить... 
да! Челов'Ькъ — можетъ добру научить... очень просто! 

{Пауза). 

БУБНОВЪ. 

Мм-да!.. А я вотъ... не умЪю врать! ЗачЪмъ? По- 
моему — вали всю правду, какъ она есть! Чего сгЬсняться? 

КЛЕЩЪ 

(вдругъ снова вскакиваешь, какъ обожженный, и кричишь). 
Какая правда? ГдЪ — правда? (шреплешь руками лох- 
мотья на себгь). Вотъ — правда! Работы н1угь... силы н1угь! 
Вотъ — правда! Пристанища... пристанища н^ту! Изды- 
хать надо... вотъ она, правда! Дьяволъ! На... на что мн-Ь 
она — правда? Дай вздохнуть... вздохнуть дай! ЧЪмъ я 
виноватъ?.. За что мпЬ — правду? Жить — дьяволъ — жить 
нельзя... вотъ она, правда!.. 

БУБНОВЪ. 

Вотъ такъ... забрало!.. 

ЛУКА. 

Господи Исусе... слышь-ка, милый! Ты... 

КЛЕЩЪ 

(дрожишь оть возбуждешя). 
Говорите тутъ — пра-авда! Ты, старикъ, утЬшаешь 
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всЪхъ... Я тебЪ скажу... ненавижу я всЪхъ! II эту 
правду... будь она, окаянная, проклята! Понялъ? Пойми! 
Будь она — проклята! (Бгъжитъ за уголъ, оглядываясь). 

ЛУКА. 

Ай-яй-ай! Какъ встревожился челов'Ькъ... И куда по- 
б'Ьясалъ? 

НАТАША. 

Все равно какъ рехнулся... 

БУБНОВЪ. 

Здброво пущено! Какъ въ театръ разыгралъ... Бы- 
ваетъ это, частенько... Не привыкъ еще къ жизни-то... 

ПЕПЕЛЪ 

{медленно выходить изъ-за угла). 
Миръ честной компанш! Что, Лука, старецъ лука- 
вый, все исторш рассказываешь? 

ЛУКА. 

ВидЪлъ-бы ты... какъ тутъ челов'Ькъ кричалъ! 

ПЕПЕЛЪ. 

Это Клещъ, что-ли? Чего онъ? Б-Ьжитъ, какъ ошпа- 
ренный... 

ЛУКА. 

Побежишь, если этакъ... къ сердцу подступить... 
непелъ {садится) . 

Не люблю его... больно онъ золъ, да гордь. {Пере- 
дразнивая Клеща). „Я — рабочШ челов'Ькъ". И — всЬ его 
ниже, будто... Работай, коли нравится... чЪмъ-же гор- 
диться тутъ? Ежели людей по рабогЬ ценить... тогда 
лошадь лучше всякаго человека... возить и — молчитъ! 
Наташа! Твои дома? 

НАТАША. 

На кладбище ушли... потомъ ко всенощной хогЬли... 

ПЕПЕЛЪ. 

То-то, я гляжу, свободна ты... рЪдкость! 

лука {задумчиво, къ Бубнову). 
Вотъ... ты говоришь — правда... Она, правда-то, не 
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всегда по недугу человеку... не всегда правдой душу 
вылечишь... Былъ, примерно, такой случай: зналъ я 
одного человека, который въ праведную землю вЪрилъ... 

БУБНОВЪ. 

Во что-о? 

ЛУКА. 

Въ праведную землю. Должна, говорилъ, быть на 
свете праведная земля... въ той, дескать, земли, — осо- 
бые люди населяютъ... хороппе люди! другъ дружку 
они уважаютъ, другъ дружке — за всяко-просто — помо- 
гают., и все у нихъ славно-хорошо! И вогь челов'Ькъ 
все собирался идти... праведную эту землю искать. 
Былъ онъ — бедный, жилъ — плохо... и когда приходи- 
лось ему такъ ужъ трудно, что хоть ложись, да поми- 
рай — духа онъ не терялъ, а все, бывало, усмехался 
только да высказывалъ: ничего! потерплю! Еще не- 
сколько пожду, а потомъ— брошу всю эту жизнь и— 
уйду въ праведную землю... Одна у него радость была — 
земля эта... 

ПЕПЕЛЪ. 



Ну? Пошелъ? 
Куда? Хо-хо! 



БУБНОВЪ. 



ЛУКА. 

II вотъ въ это место— въ Сибири дело-то было, — 
прислали ссыльнаго, ученаго... съ книгами, съ планами 
онъ, ученый-то, и со всякими штуками... Челов'Ькъ и 
говорить ученому: покажи ты мне, сделай милость, 
где лежитъ праведная земля и какъ туда дорога? Сей- 
часъ это ученый книги раскрылъ, планы разложи лъ... 
глядЪлъ - глядЪлъ — н1угь нигде праведной земли! Все 
в^рно, все земли показаны, а праведной — нетъ!.. 

иепелъ (негромко). 

Ну? Нету? (Бубновъ хохочешь). 

НАТАША. 

Погоди ты... ну, дедушка? 
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ЛУКА. 

Челов'Ькъ — не верить... Должна, говорить, быть- 
ищи лучше! А то, говорить, книги и планы твои — ни 
къ чему, если праведной земли н'Ьтъ... Ученый — въ 
обиду. Мои, говорить, планы самые вирные, а правед- 
ной земли вовсе нигд'Ь н'Ьтъ. Ну, тутъ и человЪкъ 
разсердился — какъ такъ? Жиль-жиль, териЬлъ-терп'Ьлъ 
и все в'Ьрилъ — есть! а по планамъ выходить — нЪту! 
Грабежъ!.. И говорить онъ ученому: ахъ ты... сволочь 
эдакой! ' Подлецъ ты, а не ученый... да въ ухо ему — 
разъ! Да еще!.. (Помолчавь). А поел* того пошелъ домой 
и — удавился!.. (Всгь молчать. Лука, улыбаясь, смотришь на 
Пепла и Наташу), 

пепелъ (негромко). 

Ч-чортъ-те возьми... истор1я — не веселая... 

НАТАША. 

Не стериЬлъ обмана... 

бубновь (угрюмо). 
Все— сказки... 

ПЕПЕЛЪ. 

Н-да... вотъ-те и праведная земля... не оказалось, 
значить... 

НАТАША. 

Жалко... человЪка-то... 

БУБНОВЬ. 

Все — выдумки... тоже! Хо-хо! Праведная земля! Туда- 
же! Хо-хо-хо! (Исчезаешь изь окна). 

ЛУКА 

(кивая головой на окно Бубнова). 
Смеется! Эхе-хе... (Пауза). Ну, ребята!., живите бо- 
гато! Уйду скоро отъ васъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Куда теперь? 

ЛУКА. 

Въ хохлы... Слыхалъ я — открыли тамъ новую в*Ьру... 
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поглядеть надо... да!.. Все пщутъ люди, все хотятъ — 
какъ лучше... дай имъ, Господи, терггЬнья! 

ПЕПЕЛЪ. 

Какъ думаешь... найдутъ? 

ЛУКА. 

Люди-то? Они — найдутъ! Кто ищетъ — найдетъ... Кто 
крепко хочетъ — найдетъ! 

НАТАША. 

Кабы нашли что-нибудь... придумали-бы получше 
что... 

ЛУКА. 

Они— приду маютъ! Помогать только надо имъ, д-Ь- 
вонька... уважать надо... 

НАТАША. 

Какъ я помогу? Я сама... безъ помощи... 

пепелъ (ртнитслъно). 
Опять я... снова я буду говорить съ тобой... Наташа... 
Вотъ — при немъ... онъ — все знаетъ... Иди... со мной! 

НАТАША. 

Куда? По тюрьмамъ? 

ПЕПЕЛЪ. 

Я сказалъ — брошу воровство! Ей-Богу — брошу! Коли 
сказалъ — сд-блаю! Я — грамотный... буду работать... Вотъ 
онъ говорить — въ Сибирь-то по своей волЪ надо идти... 
йдемъ туда, ну?.. Ты думаешь моя жизнь не претить 
мпЬ? Эхъ, Наташа! Я знаю... вижу!.. Я угЬшаю себя 
гЬмъ, что друпе побольше моего воруютъ, да въ чести 
живутъ... только это мнй не помогаетъ! Это... не то! Я 
не каюсь... въ совЬсть я не в-Ьрю... Но — я одно чув- 
ствую: надо жить... ипаче! Лучше надо жить! Надо 
такъ жить... чтобы самому себя можно шгЬ было 
уважать... 

ЛУКА. 

ВЪрно, милый! Дай теб* Господи... помоги теб*Ь Хри- 
стосъ! В'Ьрно: челов*Ькъ должепъ уважать себя... 
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ПЕПЕЛЪ. 

Я — съ измалЪтства — воръ... всЬ, всегда говорили 
мнЬ: воръ Васька, воровъ сынъ Васька! Ага? Такъ? 
Ну — на те! Вотъ — я воръ!.. Ты пойми: я, можетъ быть, 
со зла воръ-то... оттого я воръ, что другимъ именемъ 
никто, никогда не догадался назвать меня... Назови ты... 
Наташа, ну? 

наташа (грустно). 

Не вЪрю я какъ-то... никакимъ словамъ... И безпо- 
койно мн* сегодня... сердце щемить... будто жду я 
чего-то. Напрасно ты, ВасилШ, разговоръ этотъ сегодня 
завелъ... 

ПЕПЕЛЪ. 

Когда-же? Я не первый разъ говорю... 

НАТАША. 

И что-же я съ тобой пойду? В'Ьдь... любить тебя... 
не очень я люблю... Иной разъ — нравишься ты мн*... а 
когда — глядеть на тебя тошно... Видно— не люблю я 
тебя... когда любятъ — плохого въ любимомъ не видятъ... 
а я— вижу... 

ПЕПЕЛЪ. 

Полюбишь — не бойся! Я тебя пр1учу къ себ-6... ты 
только согласпсь! Больше года я смотрЪлъ на тебя... 
вижу, ты дЪвица строгая... хорошая... надежный чело- 
В'Ькъ... очень полюбилъ тебя!.. 
(Василиса, нарядная, является въ окмь и, стоя у косяка 9 

слушаешь). 

НАТАША. 

Такъ. Меня — полюбилъ, а сестру мою... 

непелъ (смущенно) . 
Ну, что она? Мало-ли... эдакихъ-то... 

ЛУКА. 

Ты... ничего, дЪвушка! ХлЪба н'Ьту, — лебеду "Ьдять... 
если хлЪбушка-то н'Ьту... 
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пепелъ (угрюмо). 
Ты... пожалуй меня! Несладко живу... волчья жизнь — 
мало радуетъ... Какъ въ трясинЪ топу... за что не схва- 
тишься... все— гнилое... все— не держитъ... Сестра твоя... 
я думалъ она... не то... Ежели бы она... не жадная до 
денегъ была — я бы ея ради... на все пошелъ! Лишь-бы 
она — вся моя была... Ну, ей другого надо... ей — денегъ 
надо... и воли надо... а воля ей, — чтобы развратничать. 
Она — помочь мн г Ь не можетъ... А ты— какъ молодая 
елочка и — колешься, а сдержишь... 

ЛУКА. 

II я скажу — иди за него, дЪвонька, иди! Онъ — па- 
рень ничего — хорохшй! Ты только почаще напоминай 
ему, что онъ хорошШ парень, чтобы онъ, значить, не 
забывалъ про это! Онъ тебЪ — новЪритъ... Ты только по- 
говаривай ему: Вася, молъ, ты — хоропий человЪкъ... не 
забывай! Ты подумай, милая, куда тебЪ идти окромя-то? 
Сестра у тебя — звЬрь злой, про мужа про ея — и ска- 
зать нечего: хуже всякихъ словъ старикъ... и вся эта 
здешняя жизнь... куда тебЬ идти! А парень — крЪший... 

НАТАША. 

я зпаю... думала... Только вотъ... не 
А идти мнЪ — некуда... 

ПЕПЕЛЪ. 

Одна дорога... ну, па эту дорогу я не допущу... А 
лучше убью... 

наташа (улыбаясь). 
Вотъ... еще не жена я тебЪ, а ужъ хочешь убить. 

пепелъ (обнимаешь ее). 
Брось, Наташа! Все равно!.. 

наташа (прижимаясь къ нему). 
Ну... одно я тебЪ скажу, ВасилШ... вотъ какъ передъ 
Богомъ говорю! — какъ только ты меня первый разъ 
ударишь... или иначе обидишь... я — себя не пожалЪю... 
или сама удавлюсь, или... 



Идти некуда.., 
вЪрю я никому... 
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ПЕПЕЛЪ. 

Пускай у меня рука отсохнетъ, коли я тебя трону!.. 

ЛУКА. 

Ничего, не сумиЬвайся, милая! Ты ему нужнее, 
чЪмъ онъ — теб-Ь... 

василиса (ызъ окна), 
Вотъ и сосватались! Сов'Ьтъ да любовь! 

НАТАША. 

Пришли!., охъ, Господи! Видели... эхъ, ВасилШ! 

ПЕПЕЛЪ. 

Чего ты испугалась? Теперь никто не смЪетъ тро- 
нуть тебя! 

ВАСИЛИСА. 

Не бойся, Наталья! Онъ тебя бить не станетъ... Онъ 
ни бить, ни любить не можетъ... я знаю! 

лука (негромко). 
Ахъ, баба... гадюка ядовитая... 

ВАСИЛИСА. 

Онъ больше на словахъ удалъ... 

костылевъ (выходить). 
Наташка! Ты что тутъ д'Ьлаешь, дармоЪдка? Сплетни 
плетешь? На родныхъ жалуешься? А самоваръ не 
готовъ? На стол'Ь не собрано? 

наташа {уходя). 
Да в'Ьдь вы въ церковь идти хогЬли... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Не твое дЪло, чего мы хотЪли! Ты должна свое д'Ьло 
дЬлать... что тебЪ приказано! 

ПЕПЕЛЪ. 

Цыцъ, ты! Она тебЪ больше не слуга... Наталья, 
не ходи... не дЪлай ничего!.. 

НАТАША. 

Ты — не командуй... рано еще! (Уходить). 
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п Е п е л ъ {Костылеву). 
Будетъ вамъ! Поиздевались надъ человЪкомъ... до- 
статочно! Теперь она — моя! 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Тво-оя? Когда купилъ? Сколько далъ? 

васплиса {хохочешь). 

ЛУКА. 

Вася! Ты — уйди... 

ПЕПЕЛЪ. 

Глядите вы... веселые! Не заплакать-бы вамъ! 

ВАСИЛИСА. 

Ой, страшно! Ой, боюсь! 

ЛУКА. 

ВасилШ — уйди! Видишь — подстрекаетъ она тебя... 
подзадориваетъ —понимаешь? 

ПЕПЕЛЪ. 

Да... ага! Вретъ... врешь! Не быть тому, чего теб* 
хочется! 

ВАСИЛИСА. 

II того не будетъ, чего я не захочу, Вася! 

пенелъ {грозить ей ку лакомь). 
Поглядимъ!.. {Уходить). 

василиса {исчезая изъ окна). 
Устрою я тебе свадебку! 

костылевъ {подходить къ Лукп>). 
Что, старичекъ? 

ЛУКА. 

Ничего, старичекъ!.. 

костылевъ. 
Такъ... Уходишь, говорятъ? 

ЛУКА. 

Пора... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Куда? 
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ЛУКА. 

Куда глаза поведутъ... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Бродяжить, значить... Неудобство, видно, имеешь 
на одномъ-то месте жить? 

ЛУКА. 

Иодъ лежачъ камень— сказано — и вода не течетъ... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

То — камень. А человекъ долженъ на одномъ месте 
жить... Нельзя, чтобы люди вроде таракановъ жили... 
Куда кто хочетъ, туда и ползетъ... Челов'Ькъ долженъ 
опредЬлять себя къ месту... не путаться зря по земле... 

ЛУКА. 

А если которому — везде место? 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Стало быть онъ — бродяга... безполезпый челов'Ькъ... 
Нужно, чтобы отъ человека польза была... чтобы онъ 
работалъ... 

ЛУКА. 

Ишь ты! 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Да. А какъ-же?.. Что такое... странникъ? Странный че- 
лов'Ькъ... непохожШ на другпхъ... Ежели онъ — настояще 
страпенъ, что-нибудь зпаетъ... что-нибудь узналъ эдакое... 
ненужное никому... можетъ онъ и правду узналъ тамъ... 
ну, не всякая правда нужна... да! Онъ — про себя ее 
храни... и молчи. Ежели онъ настояще-то... страненъ... 
онъ — молчптъ! А то такъ говорить, что никому не по- 
нятно... И онъ — ничего не желаетъ, ни во что не ме- 
шается, людей зря не мутить... Какъ люди живуть— 
не его дело... Онъ долженъ преследовать праведную 
жизнь... долженъ жить въ лЪсахъ... въ трущобахъ... не- 
видимо! И никому не мешать, никого не осуждать... а 
за всехъ — молиться... за все М1рск1е грехи... за мои, 
за твои... за все! Онъ для того и суеты М1рской бе- 
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жить... чтобы молиться. Вотъ какъ... {Пауза). А ты... 
какой ты страннпкъ?.. Пачпорта не имеешь... Хоропий 
человЪкъ долженъ имЪть пачпортъ... ВсЬ хороппе люди 
пачпорта имйють... да!.. 

ЛУКА. 

Есть — люди, а есть — иные — и челов'Ьки... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Ты... не мудри! Загадокъ не задавай... Я тебя не 
глуп'Ье... Что такое — люди и челов'Ьки? 

ЛУКА. 

ГдЪ туть загадка? Я говорю — есть земля неудобная 
для посЬва... и есть урожайная земля... что ни посЬешь 
на ней — родить... Такъ-то вотъ... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Ну? Это къ чему-же? 

ЛУКА. 

Вотъ ты, примерно... Ежели теб-Ь самъ Господь Богъ 
скажетъ: Михайло! Будь человЪкомъ!.. Все равно — ни- 
какого толку не будетъ... какъ ты есть — такъ и оста- 
нешься... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

А... а — ты знаешь? — у жены моей дядя — полицей- 
ски!? И если я... 

василиса (входить). 
Михаила Ивановичъ, иди чай пить. 

костылевъ (Жумъ). 
Ты... вотъ что: пошелъ-ка вонъ! долой съ квартиры!.. 

ВАСИЛИСА. 

Да, убирайся-ка, старикъ!.. Больно у тебя язычекъ 
длиненъ... Да и кто знаетъ... можетъ ты бЪглый какой./ 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Сегодня-же, чтобы духа твоего не было! А то я... 
смотри! 
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ЛУКА. 

Дядю позовешь? Позови дядю... Б*глаго, моль, изло- 
вилъ... Награду дядя получить можетъ... копейки три... 

БУБНОВЪ (вЪ ОКНП>). 

ЧЪмъ тутъ торгують? За что — три копЪйки? 

ЛУКА. 

Меня воть грозять продать... 

ВАСИЛИСА (мужу). 

Идемъ... 

БУБНОВЪ. 

За три коп-Ьйки? Ну, гляди, старикъ... Они и за ко- 
пМку продадутъ. 

костылевъ (Бубнову). 

Ты... вытаращился, ровно домовой пзъ-подъ печки! 
(Идешь съ женой). 

ВАСИЛИСА. 

Сколько на св-ЬгЬ темныхъ людей... и жуликовъ 
разныхъ!.. 

ЛУКА. 

Ир1ятнаго вамъ апетиту!.. 

василиса (оборачиваясь). 
Попридержи языкъ... грибъ поганый! 
(Уходить сь мужемь за уголь). 
лука. 
Сегодня въ ночь — уйду... 

БУБНОВЪ. 

Это — лучше. Во-время уйти всегда лучше... 

ЛУКА. 

ВЪрно говоришь... 

БУБНОВЪ. 

Я — знаю. Я, можетъ, отъ каторги спасся гЬмъ, что 
во-время ушелъ. 

ЛУКА. 

Ну? 
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БУБНОВЪ. 

Правда. Было такъ: жена у меня съ мастеромъ свя- 
залась... Мастеръ, положимъ, хороппй... очень онъ ловко 
собакъ въ енотовъ перекраншвалъ... кошекъ тоже — въ 
кенгурШ м'Ьхъ... выхухоль... и всяко. Ловкачъ. Такъ 
вотъ — связалась съ нимъ жена... и такъ они крепко 
другъ за друга взялись, что — того и гляди либо отра- 
вятъ меня, либо еще какъ со свита сживутъ. Я было — 
жену бить... а мастеръ — меня... Очень злобно дрался! 
Разъ — половину бороды выдралъ у меня и ребро сло- 
малъ. Ну и я тоже обозлился... однажды жену по башк* 
жел'Ьзнымъ аршиномъ тяпнулъ... и вообще — большая 
войпа началась! Однако, вижу, — ничего эдакъ не вый- 
детъ... одол-Ьваютъ они меня! И задумалъ я тутъ — уко- 
кошить жену... крЪпко задумалъ! Но во-время спохва- 
тился — ушелъ... 

ЛУКА. 

Эдакъ-то лучше! Пускай ихъ тамъ изъ собакъ ено- 
товъ д-Ьлаютъ!.. 

БУБНОВЪ. 

Только... мастерская-то на жену была... и остался 
я — какъ видишь! Хоть, по правд* говоря, пропилъ-бы 
я мастерскую... Запой у меня, видишь-ли... 

ЛУКА. 

Запой? А-а! 

БУБНОВЪ. 

Злющ1й запой! Какъ начну я заливать — весь про- 
пьюсь, одна кожа останется... И еще — лЪнивъ я. Страсть 
какъ работать не люблю!.. 

(Сатинъ и Актеръ входятъ, споря). 

САТИНЪ. 

Чепуха! Никуда ты не пойдешь... все это чертов- 
щина! Старикъ! Чего ты надулъ въ уши этому огарку? 

АКТЕРЪ. 

Врешь! ДЪдъ! Скажи ему, что онъ — вретъ! Я — иду! 
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Я сегодня — работалъ, мелъ улицу... а водки — не пилъ! 
Каково? Вотъ они — два иятиалтынныхъ, а я — трезвъ! 

слтинъ. 
Нелепо и все тутъ! Дай, я пропью... а то — проиграю.. 

АКТЕРЪ. 

Пошелъ прочь! Это — на дорогу! 

лука (Сатину). 
А ты — почто его съ толку сбиваешь? 

слтинъ. 
Скажи мн г Ь, кудесникъ, любимецъ боговъ, — что сбу- 
дется въ жизни со мною? Продулся, брать, я — вдре- 
безги. Еще не все пропало, дЪдъ, — есть на св1угЬ шул- 
лера поумн-Ье меня! 

ЛУКА. 

Веселый ты, Костянтпнъ... пр1ятный! 

БУБНОВЪ. 

Актеръ! Поди-ка сюда! 
(Актеръ идстъ къ окну и садится предъ нимъ на корточки. 
Въ нолюлоса разювариваютъ). 
слтинъ. 
Я, брать, молодой — заиятенъ быль! Вспомнить хо- 
рошо!.. Рубаха-парень... плясалъ великолепно, игралъ 
на сценЪ, любилъ смешить людей... славно! 

ЛУКА. 

Какъ-же это ты свихнулся со стези своей, а? 

слтинъ. 
Какой ты любопытный, старикашка? Все-бы теб* 
знать... а — зачЪмъ? 

ЛУКА. 

Понять хочется дЪла-то человЪчесыя... а на тебя 
гляжу — не понимаю! ЭдакШ ты бравый, Костянтинъ... 
пе глупый... и вдругъ... 

слтинъ. 

Тюрьма, дЪдъ! Я четыре года семь мЪсяцевъ въ 
тюрьмЪ отсидЪлъ... а после тюрьмы — н1угъ ходу! 
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ЛУКА. 

Ого-го! За что сидЪлъ-то? 

САТИНЪ. 

За подлеца... убилъ подлеца въ запальчивости и раз- 
драженш... Въ тюрьмЪ я и въ карты играть научился... 

ЛУКА. 

А убилъ — изъ-за бабы? 

САТИНЪ. 

Изъ-за родной сестры... Однако — ты отвяжись! Я не 
люблю, когда меня разспрашиваютъ... И... все это было 
давно... сестра — умерла... уже девять л'Ьтъ... прошло... 
Славная, брать, была челов'Ьчинка сестра у меня!.. 

ЛУКА. 

Легко ты жизнь переносишь! А вотъ давеча тутъ... 
слесарь — такъ взвылъ... а-а-яй! 

САТИНЪ. 

Клещъ? 

ЛУКА. 

Онъ. Работы, кричитъ, нЪту... ничего нЪту! 

САТИНЪ. 

Привыкнетъ... ЧЪмъ-бы мн-Ь заняться? 

лука (тихо). 
Гляди! Идетъ... 
(Клещъ идетъ — медленно, низко опустивъ голову). 

САТИНЪ. 

Эй, вдовецъ! Чего нюхалку пов'Ьсилъ? Что хочешь 
выдумать? 

КЛЕЩЪ. 

Думаю... чего дЪлать буду? Инструмента— н*Ьтъ... 
все — похороны съЪли! 

САТИНЪ. 

Я теб* дамъ сов'Ьтъ: ничего не д'Ьлай! Просто — 
обременяй землю!.. 

КЛЕЩЪ. 

Ладно... говори... Я — стыдъ имЪю предъ людьми... 

17 
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САТИНЪ. 

Брось! Люди не стыдятся того, что теб* хуже со- 
баки живется... Подумай — ты не станешь работать, я — 
не стану... еще сотни... тысячи, всЬ! — понимаешь? всЬ 
бросаютъ работать! Никто ничего не хочетъ д*Ьлатъ— 
что тогда будетъ? 

КЛЕЩЪ. 

Съ голоду подохнуть веб... 

лука (Сатину). 
Теб'Ь-бы съ такими речами къ б'Ьгунамъ идти- 
Есть так1е люди, бЪгуны называются... 

САТИНЪ. 

Я знаю... они — не дураки, дЪдка! 
(Изъ окна Костылевыхъ доносится крикъ Наташи'. „За что? 
Постой... за что-о?"). 

лука (безпокойно). 
Наташа? Она кричитъ? а? Ахъ, ты... 
{Въ квартиргъ Костылевыхъ — шумъ, возня, звонъ разбитой 
посуды и визгливый крикъ Костылева: „А-а... еретица... 

шкуреха..."). 

ВАСИЛИСА. 

Стой... погоди... Я ее... вотъ... вотъ... 

НАТАША. 

Бьютъ! Убиваютъ... 

сатинъ {кричитъ въ окно). 
Эй, вы тамъ! 

лука (суетясь). 
Василья-бы... позвать-бы Васю-то... ахъ, Господи! 
Братцы... ребята... 

актеръ (убтал). 
Вотъ я... сейчасъ его... 

БУБНОВЪ. 

Ну и часто они ее бить стали... 

САТИНЪ. 

Идемъ, старикъ... свидетелями будемъ! 
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ЛУКА 

(идетъ вслгьдъ за Сатипымъ). 
Какой я свидетель! Куда ужъ... Василья-то бы ско- 
рее... 

НАТАША. 

Сестра... сестрица... Ва-а-а... 

ВУВНОВЪ. 

Ротъ заткнули... пойду взгляну... 

(Шумъ въ квартиргь Костылевыхъ стихаешь, удаляясь, 
должно быть, въ сгьни изь комнаты. Слыгиепъ крикъ ста- 
рика: „Стой"! Громко хлопаешь дверь, и этотъ звукъ, какъ 
топоромъ, обрубаешь весь шумъ. На сценгь — тихо. Вечернгй 
сумракъ). 

КЛЕЩЪ 

(безучастно сидишь на дровнязсь, кргьпко потираешь руки. По- 
томь начинаешь что-то бормотать— сначала невнятно, да- 
лгье) — Какъ-же?... Надо жить... (Громко). Пристанище 
надо... ну? Н1угъ пристанища... ничего нить! Одинъ чело- 
в*къ... одинъ, весь тутъ... Помощи нить... 
(Медленно, согнувшись, уходить. Нгьсколько секундъ зловгыцей 
тишины. Потомь — гдгь-то въ проходгь рождается смутный 
шумь, хаосъ звуковь. Онь растешь, приближается. Слышны 
ошдгьльные голоса). 

ВАСИЛИСА. 

Я ей— сестра! Пусти... 

КОСТЫЛЕВЪ. 

Какое ты тгЬешь право? 

ВАСИЛИСА. 

Каторжникъ... 

САТИНЪ. 

Ваську зови!., скорей... Зобъ — бей его! 
(Полицейскгй свистокъ). 

ТАТАРИНЪ 

(выбгьгаетъ. Правая рука у него на перевязи). 
Какой-такой законъ есть — днемъ убивать? 

17* 
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кривой зовъ (за нимъ Медвъъдевъ). 
Эхъ, и далъ я ему разочекъ! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Ты — какъ можешь драться? 

ТАТАРИНЪ. 

А ты? Твоя какая обязанность? 

МЕДВЪДЕВЪ 

(гонится за крючншомъ). 
Стой! Отдай свистокъ... 

костылевъ (выбтаегпъ). 
Абрамъ! Хватай... бери его! Убилъ... 
(Изъ-за угла выходятъ Квашня и Настя — онгь ведутъ 
подъ руки Наташу, растрепанную. Сатинъ пятится за- 
домъ, отталкивая Василису, которая, размахивая руками, 
пытается ударить сестру. Около нея прыгаетъ, какъ бгъ- 
сноватый, Алешка, свиститъ ей въ уши, кричитъ, воетъ. 
Потомъ еще нгьсколько оборванныхъ фигуръ — мужчинъ и 
женщинъ). 

сатинъ (Ваеилисгь). 
Куда? Сова проклятая... 

ВАСИЛИСА. 

Прочь, каторжникъ! Жизни решусь, а— растерзаю... 

квашня (отводя Наташу). 
А ты, Карповна, полно... постыдись! Что зверству- 
ешь? 

медвъдевъ (хватаешь Сатина). 
Ага... попалъ! 

САТИНЪ. 

Зобъ! Лупи ихъ!.. Васька... Васька! 
(Всгь сталкиваются въ кучу около прохода, у красной 
стгьны. Наташу уводятъ направо и тамъ усаэкшаютъ на 
кучгь дерева). 

пепелъ 
(выскочивъ изъ проулка, онъ молча сильными движеньями 
расталкиваетъ всгьосъ). 
Гд* — Наталья? Ты... 
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костылевъ (скрываясь за угломь). 
Абрамъ! Хватай Ваську... братцы — помогите Ваську 
взять! Вора... грабителя... 

ПЕПЕЛЪ. 

А ты... блудня старая! (Сильно размахнувшись, бьетъ 
старика» Костылевъ падаешь такъ, что изъ-за угла видна 
только верхняя половина его тгъла. Пепелъ бросается къ 
Наташгъ). 

ВАСИЛИСА. 

Бейте Ваську! Голубчики... бейте вора! 

медвъдевъ (кричишь Сашину). 
Не можешь... тутъ — дЪло семейное! Они — родные... 
а ты кто? 

ПЕПЕЛЪ. 

Какъ... чЪмъ она тебя? Ножомъ? 

КВАШНЯ. 

Гляди-ко, зв'Ьри каюе! Кипяткомъ ноги дйвкй сва- 
рили... 

НАСТЯ. 

Самоваръ опрокинули... 

ТАТАРИНЪ. 

Можетъ — нечаянно... надо — в'Ьрно знать... нельзя зря 
говорить... 

наташа (почти въ обморокгь). 

ВасилШ... возьми меня... схорони меня... 

ВАСИЛИСА. 

Батюшки! Глядите-ка! смотрите-ка! померъ! Убили... 
(Всгь толпятся у прохода, около Косшылева. Изъ толпы 
выходишь Бубновь, идешь кь Василгю). 

вувновъ (негромко). 
Васька! Старикъ-то... того... готовъ! 

ПЕПЕЛЪ 

(смотришь на него, какь-бы не понимая). 
Иди... зови... въ больницу надо... ну, я разсчитаюсь 
съ ними! 
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ВУВНОВЪ. 

Я говорю— старика-то кто-то уложилъ... 

(Шумь на сценгь гаснешь, какъ огонь костра, заливаемый 
водою. Раздаются отдгълъные озгласы еъ полголоса: „Не- 
ужто?" „Вотъ-те разъ!" „Ну-у? а „Уйдемъ-ка, брать!" 
„Ахъ, чортъ!" „Теперь — держись!" „Айда прочь, покуда 
полищи Н'Ьтъ!" Толпа становится меньше. Уходять. Буб- 
новь, Татаринь, Костя и Квашня бросаются -кг трупу 
Костылева). 

ВАСИЛИСА 

{поднимаясь съ земли, кричитъ торжествующимъ юлосамь). 

Убили! Мужа моего... вотъ кто убилъ! Васька убилъ. 

Я — видела! Голубчики — я видЬла! Что — Вася? Полищя? 

ПЕПЕЛЪ 

(отходить отъ Наташи). 
Пусти... прочь! (Смотришь на старика. Василит). 
Ну? рада? (Трогаешь трупь ногой). Окол'Ьлъ... старый 
песъ! по твоему вышло... А... не прихлопнуть-ли и тебя? 
(Бросается на нее. Сатинь и Кривой Зобь быстро хвата- 
ють ею. Василиса — скрывается вь проулкгь). 

САТИНЪ. 

Опомнись! 

кривой зовъ. 
Тпруу! Куда скачешь? 

ВАСИЛИСА (ПОЯЛЯЯСЬ). 

Что, Вася, милъ другъ? Отъ судьбы — не уйдешь... 
Полищя! Абрамъ... свисти! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Свистокъ сорвали, дьяволы... 

АЛЕШКА. 

Вотъ онъ! (Свистишь. Медвуьдевъ бпжить за нимъ). 
слтипъ 
(отводя Пепла кь Наташгь). 
Васька — не трусь! УбШство въ дракЬ... пустяки! 
Это — недорого стоить... 
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ВАСИЛИСА. 

Держите Ваську! Онъ убилъ... я видела! 

САТИНЪ. 

Я тоже раза три ударилъ старика... Много-ли ему 
надо! Зови меня въ свидетели, Васька... 

ПЕПЕЛЪ. 

Мнй... оправдываться не надо... Мн* — Василису надо 
подвести... я же ее подведу! Она этого хогЬла... Она 
меня подговаривала мужа убить... подговаривала!... 

наташа (вдругъ, громко). 

А-а... я поняла!.. Такъ, Васшпй?! Добрые люди! Они — 
за одно! Сестра моя и — онъ... они за одно! Они все это 
подстроили! Такъ, Васшпй?.. Ты... для того со мной да- 
веча говорилъ... чтобы она все слышала? Люди добрые! 
Она — его любовница... вы знаете... это всЬ знаютъ... 
они — за одно! Она... это она его подговорила мужа 
убить... мужъ имъ м'Ьшалъ... и я — мешала... Вотъ — изу- 
вечили меня... 

ПЕПЕЛЪ. 

Наталья! Что ты... что ты?! 

САТИНЪ. 

Вотъ такъ... чортъ! 

ВАСИЛИСА. 

Врешь! Вретъ она... я... онъ, Васька, убилъ! 

НАТАША. 

Они — за одно! Будь вы прокляты! Вы оба... 

САТИНЪ. 

Н-ну, игра!.. Держись, ВасилШ! Утопятъ они тебя. 

кривой зовъ. 
Понять невозможно!.. Ахъ, ты... д*ла! 

ПЕПЕЛЪ. 

Наталья! Неужто ты... вправду? Неужто веришь, что 
я... съ ней... 

САТИНЪ. 

Ей-Богу, Наташа, ты... сообрази! 
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ВАСИЛИСА (вЪ ПроуЛКП). 

Убилп мужа моего... ваше благород1е... Васька Пе- 
пелъ, воръ... онъ убилъ... господинъ приставъ! Я — ви- 
дела... всЬ вид'Ьли... 

НАТАША 

(мечется почти въ безпамятствгь). 
Люди добрые... сестра моя и Васька убили! Поли- 
Ц1Я — слушай... вотъ эта, сестра моя, научила... угово- 
рила... своего любовника... вотъ онъ, проклятый!— они 
убили! Берите ихъ... судите... Возьмите и меня... въ 
тюрьму меня! Христа ради... въ тюрьму меня!.. 



3 а н а в гьсъ. 



На днтъ. 



АКТЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 



Обстановка перваго акта. Но комнаты Пепла— нътъ, переборки 
сломаны. И на мбсгб, гдЬ сид'Ьлъ Клещъ, п-втъ наковальни. Въ 
углу, гд'Ь была комната Пепла, лежптъ Татаринъ, возится и сто- 
петъ иар'Ъдка. За столомъ спдитъ Клещъ; онъ чинить гармошю, 
порою пробуя лады. На другомъ концъ стола— Сатинъ, Баронъ 
и Настя. Передъ ппми бутылка водки, три бутылки пива, большой 
ломоть чернаго хлвбя. На печи возится и кашляетъ Актеръ. Ночь. 
Сцепа освьщена лампой, стоящей посреди стола. На двор-в вътеръ. 



КЛЕЩЪ. 

Д-да... онъ во время суматохи этой и пропалъ... 

ВАРОНЪ. 

Исчезъ отъ полищи... яко дымъ отъ лица огпя... 

САТИНЪ. 

Тако исчезаютъ грЪшники отъ лица праведныхъ! 

НАСТЯ. 

Хороыпй былъ старичекъ!.. А вы... не люди... вы — 
ржавчина! 

варонъ (пьетъ). 
За ваше здоровье, леди! 

САТИНЪ. 

Любопытный стариканъ... да! Вотъ Настенка — влю- 
билась въ него... 

НАСТЯ. 

И влюбилась... и полюбила! ВЪрно! Онъ — все ви- 
д'Ьлъ... все понималъ... 

сатинъ (смгъясъ). 

И вообще... для многихъ былъ... какъ мякишъ для 
беззубыхъ... 

БАРОНЪ (СМГЬЯСЬ). 

Какъ пластырь для нарывовъ... 

КЛЕЩЪ. 

Онъ... жалостливый быдъ... у васъ вотъ... жалости 
1гЬтъ... 

САТИНЪ. 

Какая польза теб*, если я тебя пожал Ъю?.. 
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КЛЕЩЪ. 

Ты — можешь... не то, что пожалить можешь... ты 
умЪешь не обижать... 

ТАТАРИНЪ 

(садится на нарахъ и качаешь свою больную руку, какъ 

ребенка). 
Старикъ хорошъ былъ... законъ дупгЬ им^ъ! Кто 
законъ душа имЪетъ, — хорошъ! Кто законъ терялъ — 
пропалъ!.. 

ВАРОНЪ. 

Какой законъ, князь? 

ТАТАРИНЪ. 

Такой... Разный... Знаешь, какой... 

БАРОНЪ. 

Дальше! 

ТАТАРИНЪ. 

Не обижай человека, — воть законъ! 

САТИНЪ. 

Это называется „Уложеше о Наказатяхъ уголов- 
ныхъ и исправительныхъ"... 

БАРОНЪ. 

И еще — „Уставъ о Наказатяхъ, налагаемыхъ миро- 
выми судьями"... 

ТАТАРИНЪ. 

Коранъ пазываетъ... вашъ Корапъ должна быть за- 
конъ... Душа — долженъ быть Коранъ... да! 

клещъ (пробуя гармонгю). 

Шипитъ, дьяволъ! А князь вЪрпо говорить... надо 
жить — по закону... по Евангелш... 

САТИНЪ. 

Живи... 

ВАРОНЪ. 

Попробуй... 

ТАТАРИНЪ. 

Магометъ далъ Коранъ, сказалъ: воть — законъ! ДЬ- 
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лай, какъ написано тутъ! Потомъ придетъ время, — Ко- 
ранъ будетъ мало... время дастъ свой законъ, новый... 
Всякое время дастъ свой законъ... 

САТИНЪ. 

Ну да... пришло время и дало „Уложеше о Наказа- 
Н1яхъ и ... КрЪпкШ законъ... нескоро износишь! 

НАСТЯ 

(ударяешь стаканомъ по столу). 
И чего... зачЪмъ я живу зд'Ьсь... съ вами? Уйду... 
пойду куда-нибудь... на край свита! 

БАРОНЪ. 

Безъ башмаковъ, леди? 

НАСТЯ. 

Голая! На четверенькахъ поползу! 

БАРОНЪ. 

Это будетъ картинно, леди... если на четверенькахъ... 

НАСТЯ. 

Да, и поползу! Только-бы мн* не видЪть твоей рожи... 
ахъ, опротивело мнй все! Вся жизнь... всЬ люди!.. 

САТИНЪ. 

Пойдешь, — такъ захвати съ собой Актера... Онъ 
туда-же собирается... ему известно стало, что всего въ 
полуверст* отъ края свита стоитъ лечебница для орга- 
ноновъ... 

актеръ (высовываясь съ печи). 

Орга-ни-змо-въ, дуракъ! 

САТИНЪ. 

Для органоновъ, отравлепныхъ алкоголемъ... 

АКТЕРЪ. 

Да! Онъ — уйдетъ! Онъ уйдетъ... увидите! 

БАРОНЪ. 

Кто — онъ, сэръ? 

АКТЕРЪ. 

Я! 
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ВАРОНЪ. 

Мегс1, служитель богини... какъ ее? Богиня драмъ, 
трагедш... какъ ее звали? 

АКТЕРЪ. 

Муза, болванъ! Не богиня, а — муза! 

САТИНЪ. 

Лахеза... Гера... Афродита... Атропа... чортъ игь раз- 
беретъ! Это все старикъ... навинтилъ Актера... пони- 
маешь, Баронъ? 

ВАРОНЪ. 

Старикъ — глупъ... 

АКТЕРЪ. 

Нев'Ьжды! Дикари! Мель-по-ме-на! Люди безъ сердца! 
Вы увидите — онъуйдетъ! „Обжирайтесь, мрачные умы"... 
стихотворете Беранжера... да! Онъ — найдегь себй мЪ- 
сто... ГД4 нить... н'Ьтъ... 

БАРОНЪ. 

Ничего н^тъ, сэръ? 

АКТЕРЪ. 

Да! Ничего! „Яма эта... будетъ мн* могилой... уми- 
раю, немощный и хилый!" ЗачЪмъ вы живете? Зачймъ? 

ВАРОНЪ. 

Ты! Кинъ или гешй и безпутство! Не ори! 

АКТЕРЪ. 

Врешь! Буду орать! 

НАСТЯ 

(поднимая голову со стола, взмахиваешь руками). 
Кричи! Пусть слушаютъ! 

БАРОНЪ. 

Какой смыслъ, леди? 

САТИНЪ. 

Оставь ихъ, Баронъ! Къ чорту!.. Пускай кричать... 
разбиваютъ себ* головы... пускай! Смыслъ тутъ есть!.. 
Не мЪшай человеку, какъ говорилъ старикъ... Да, это 
онъ, старая дрожжа, проквасилъ намъ сожителей... 
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КЛБЩЪ. 

Поманилъ ихъ куда-то... а самъ — дорогу не сказалъ... 

ВАРОНЪ. 

Старикъ — шарл атанъ. . . 

НАСТЯ. 

Врешь! Ты самъ — шарлатанъ! 

ВАРОНЪ. 

Цыцъ, леди! 

КЛЕЩЪ. 

Правды онъ... не любилъ, старикъ-то... Очень про- 
тивъ правды возставалъ... такъ и надо! Вйрно, — какая 
тутъ правда? И безъ нея — дышать неч'Ьмъ... Вонъ князь... 
руку-то раздавилъ на работ*... отпилить напрочь руку- 
то придется, слышь... вотъ-те и правда! 

САТИНЪ 

(ударяя кулакомъ по столу). 
Молчать! Вы — всЬ — скоты! Дубье... молчать о ста- 
рик*; (Спокойпгьё). Ты, Баронъ, — всЬхъ хуже!.. Ты — ни- 
чего не понимаешь... и — врешь! Старикъ — не шарла- 
тань Что такое — правда? Челов'Ькъ— вотъ правда! Онъ 
этопонималъ... вы — н'Ьтъ! Вы — тупы, какъ кирпичи... Я — 
понимаю старика... да! Онъ враль... но — это изъ жало- 
сти къ вамъ, чортъ васъ возьми! Есть много людей, 
которые лгутъ изъ жалости къ ближнему... я— знаю! 
я — читалъ! Красиво, вдохновенно, возбуждающе лгутъ!.. 
Есть ложь утешительная, ложь примиряющая... ложь 
оправдываетъ ту тяжесть, которая раздавила руку ра- 
бочего... и обвиняетъ умирающихъ съ голода... Я — знаю 
ложь! Кто слабъ душой... и кто живетъ чужими со- 
ками, — гЬмъ ложь нужна... одпихъ она поддерживаетъ, 
друпе — прикрываются ею... А кто — самъ себй хозяинъ... 
кто не зависимъ и не жретъ чужого, зачЪмъ тому 
ложь? Ложь — релипя рабовъ и хозяевъ... Правда — Богъ 
свободнаго человека! 



умница!.. Онъ... подЪйствот 
на старую и грязную монету.. 
Наливай... 

(Настя наливаешь стаканъ 
САТИ1 

Старикъ живстъ изъ себя 
своими глазами. Однажды я сг 
яснвутъ ЛЮДИ?.» {Стараясь говс 
ражая ею манерамъ). „А — ДЛЯ * 
мнлачокъ! Вить, скажемъ, я 
хламъ — иарпдъ... И воть отъ н 
такой столяръ, какого подобь 
всЬхъ преииснлъ и н^тъ ему 
Всему онъ столярному Д'Ьлу 
сразу д1ую на двадцать л'Ьтъ вш 
и всЬ друпе... слесаря, тамъ... сат 
люди.,, и вс-Ь крестьяне... и г 
шаго живутъ! Всякъ думаетъ, 1 
анъ выходить, что для лучи 
можетъ, я больше „для лучша 

(Настя упорно смотритъ въ 
рт«*эд№Ф рыюмамь нт1ъ гармони 
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неизвестно вЪдъ намъ, кто онъ такой, зачЪмъ родился 
и чего сделать можетъ... можетъ, онъ родился-то на 
счастье намъ... для большой намъ пользы?.. Особливо- 
ясе, дЪтокъ надо уважать... ребятишекъ! Ребятишкамъ — 
просторъ надобенъ! ДЬткамъ-то жить не мешайте... ДЬ- 
токъ уважьте! и (Пауза). 

варонъ (задумчиво). 
Мм-да... для лучшаго? Это... напоминаетъ наше се- 
мейство... Старая фамшпя... временъ Екатерины... дво- 
ряне... вояки!., выходцы изъ Франщи... Служили, под- 
нимались все выше... При Николай I дЪдъ мой, Густавъ 
Дебиль... занималъ высокШ постъ... богатство... сотни 
кр'Ьпостныхъ... лошади... повара... 

НАСТЯ. 

Врешь! Не было этого! 

варонъ (вскакивая). 
Что-о? Н-ну,.. дальше?! 

НАСТЯ. 

Не было этого! 

варонъ (кричитъ). 

Домъ въ Москве! Домъ въ Петербург*! Кареты... ка- 
реты съ гербами! 

(Клещь берет* гармонью, встаетъ и отходить въ сто- 
рону, откуда наблюдаешь за сценой). 

НАСТЯ. 



Не было! 



Цыцъ! Я говорю. 



Н-не было! 



Убью! 



ВАРОНЪ. 

десятки лакеевъ!.. 

настя (съ наслажденгемъ). 

ВАРОНЪ. 



НАСТЯ 

(приготовляясь бп>жатъ). 
Не было кареть! 



\ъ 
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САТИНЪ. 

Брось, Настенка! Не зли его... 

ВАРОПЪ. 

Подожди... ты, дрянь! ДЪдъ мой.. 

НАСТЯ. 

Не было д*да! Ничего не было! 
{Сатинь хохочешь). 

ВАРОНЪ 

{усталый отъ гнгъва садится на скамью). 

Сатинъ, скажи ей... шлюх*... ты — тоже смеешься? 
Ты... тоже— не веришь? {Кричишь съ отчаянъемъ, ударяя 
кулаками по столу). Было, чортъ васъ возьми! 

настя {торжествуя). 
А-а, взвылъ? Понялъ, каково человеку, когда ему 
не В'Ьрятъ? 

клещъ {возвращаясь къ столу). 
Я думалъ, драка будетъ... 

татаринъ. 
А-ахъ, глупы люди! Очень плохо! 

ВАРОНЪ. 

Я... не могу позволить издаваться надо мной! У 
меня — доказательства есть... документы, дьяволъ! 

САТИНЪ. 

Брось ихъ! И забудь о каретахъ дедушки... въ ка- 
регЬ прошлаго никуда не уйдешь... 

ВАРОНЪ. 

Какъ она смйеть, однако! 

НАСТЯ. 

Ска-ажите! Какъ смЪю!.. 

САТИНЪ. 

Видишь, см-Ьетъ! ЧЪмъ она хуже тебя? Хотя у нея 
въ прошломъ, ужъ наверное, не было не только ка- 
ретъ и— дедушки, а даже отца съ матерью... 
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варонъ (успокаиваясь). 
Чортъ тебя возьми... ты... умЪешь разсуждать спо- 
койно... А у меня... кажется, н'Ьтъ характера... 

САТИНЪ. 

Заведи. Вещь — полезная... (Пауза). Настя! Ты ходишь 
въ больницу? 

НАСТЯ. 

ЗачЪмъ? 

САТИНЪ. 

Къ НатапгЬ. 

НАСТЯ. 

Хватился! Она давно вышла... вышла и — пропала! 
Нигд* ея Н'Ьтъ... 

САТИНЪ. 

Значить — вся вышла... 

КЛЕЩЪ. 

Интересно, кто кого крепче всадить? Васька — Васи- 
лису, или она его? 

НАСТЯ. 

Василиса — вывернется! Она— хитрая. А Ваську — въ 
каторгу пошлютъ... 

САТИНЪ. 

За убШство въ драк* — только тюрьма... 

НАСТЯ. 

Жаль. Въ каторгу — лучше-бы... ВсЬхъ-бы васъ... въ 
каторгу... смести-бы васъ, какъ соръ... куда-нибудь въ 
яму! 

сатинъ (удивленно). 

Что ты? Сб'Ьсилась? 

БАР.ОНЪ. 

Вотъ я ей въ ухо дамъ... за дерзости! 

НАСТЯ. 

Попробуй! Тронь! 

ВАРОНЪ. 

Я — попробую! 
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САТИНЪ. 

Брось! Не тронь... не обижай человека! У меня изъ 
головы вонъ не идетъ... этотъ старикъ! (Хохочешь). Не 
обижай человека!.. А если меня однажды обидели и — 
на всю жизнь сразу! Какъ быть? Простить? Ничего. 
Никому... 

блронъ (Настгъ). 
Ты должна понимать, что я — не чета те&Ы Ты... 
мразь! 

нлстя. 
Ахъ, ты, несчастный! В'Ьдь ты... ты мной живешь, 
какъ червь яблокомъ! 

(Дружный^ взрывъ хохота мужчипъ). 

КЛЕЩЪ. 

Ахъ... дура! Яблочко! 

ВАРОНЪ. 

Нельзя... сердиться... вотъ идютка! 

НАСТЯ. 

Смеетесь? Врете! Вамъ — не смешно! 

актеръ (мрачно). 
Катай ихъ! 

НАСТЯ. 

Кабы я... могла! Я-бы васъ... (берешь со стола чашку 
и бросаетъ па полъ) вотъ какъ! 

ТАТАРИНЪ. 

Зач'Ьмъ посуда бить? Э-э... болванка!.. 

баронъ (встадал). 
Шугъ, я ее сейчасъ... паучу маперамъ! 

настя (убтая). 
Чортъ васъ возьми! 

сатинъ (встдъ ей). 
Эй! Полно! Кого ты пугаешь? Въ чемъ дЬло, на- 
конецъ? 

НАСТЯ. 

Волки! Чтобъ вамъ издохнуть! Волки! 
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актеръ (мрачно). 
Аминь! 

ТАТАРИНЪ. 

У-у! Злой баба — руссюй баба! ДерзкФ... вольна! Та- 
тарка — н'Ьтъ! Татарка— законъ знаетъ! 

КЛЕЩЪ. 

Трепку ей надо дать... 

баронъ. 
М-мерзавка! 

клещъ (пробуя гармонгю). 
Готова! А хозяина ея — все н'Ьтъ... Горитъ пар- 
нишка... 

САТИНЪ. 

Теперь — выпей! 

КЛЕЩЪ. 

Спасибо! Да и на боковую пора... 

САТИНЪ. 

Привыкаешь къ намъ? 

КЛЕЩЪ 

(выпивъ, отходитъ въ уголь кг нарамъ). 
Ничего... Везд* — люди... Сначала — не видишь этого... 
потомъ — поглядишь, окажется, всЬ люди... ничего! 
(Татаринъ разстилаетъ что-то на нарахъ, становится на 
колгьни и — молится). 

БАРОНЪ 

(указывая Сатину на Татарина). 
Гляди! 

САТИНЪ. 

Оставь! Онъ — хороппй парень... не м'Ьшай! (Хохочетъ). 
Я сегодня — добрый... чортъ знаетъ почему!.. 

БАРОНЪ. 

Ты всегда добрый, когда выпьешь... И умный... 

САТИНЪ. 

Когда я пьянъ... мн* все нравится... Н-да... Онъ— 
молится? Прекрасно! Челов'Ькъ можетъ верить и не В'Ь- 
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рить... это его д*ло! Челов'Ькъ — свободенъ... онъ за все 
платить самъ: за виру, за нев^е, за любовь, за умъ. 
Челов'Ькъ за все платить самъ и потому онъ — свобо- 
денъ!.. Челов'Ькъ— вотъ правда! Что такое Челов'Ькъ?.. 
Это не ты, не я, не они... Н'Ьтъ! Это ты, я, они, ста- 
рикъ, Наполеонъ, Магометъ... въ одномъ! (Очерчиваешь 
палъцемъ въ воздухгь фигуру человпаса). Понимаешь? Это — 
огромно! Въ этомъ— вей начала и концы.... Все— въ че- 
ловйкЬ, все для человека! Существуетъ только Чело- 
в'Ькъ, все-же остальное — дЬло его рукъ и его мозга! 
Чело-в'Ькъ! Это — великолепно! Это звучитъ... гордо! 
Че-ло-в'Ькъ! Надо уважать человека! Не жалить... не 
унижать его жалостью... уважать надо! Вьшьемъ за че- 
ловека, Баронъ! (Встаешь). Хорошо это — чувствовать 
себя человёкомъ! Я— арестантъ, убШца, шулеръ— ну, 
да! Когда я иду по улиц*, — люди смотрятъ на меня 
какъ на жулика... и сторонятся и оглядываются... и часто 
говорятъ мнЬ — мерзавецъ! Шарлатапъ! Работай! Ра- 
ботать? Для чего? Чтобы быть сытымъ? (Хохочешь). 
Я всегда презиралъ людей, которые слишкомъ забо- 
тятся о томъ, чтобы быть сытыми. Не въ этомъ Д'Ьло, 
Баронъ! Не въ этомъ Д'Ьло! Челов'Ькъ— выше! Чело- 
в'Ькъ— выше сытости! 

баронъ (качая головой). 

Ты — разсуждаешь... Это хорошо... это, должно быть, 

гр'Ьетъ сердце... У меня — Н'Ьтъ этого... я — не ум^Ью! 

(Оглядывается и — тихо, осторожно). Я, брать, боюсь... 

иногда. Понимаешь? Трушу... Потому — что-же дальше? 

сатинъ (ходить). 
Пустяки! Кого бояться человеку? 

баронъ. 

Знаешь... съ той поры, какъ я помню себя... у меня 

въ башки стоить какой-то туманъ. Никогда и ничего 

не понималъ я. Мпй... какъ-то пеловко... мвгЬ кажется, 

что я всю жизнь только переодевался... а зачЪмъ? Не 
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понимаю! Учился,— носилъ мундиръ дворяискаго инсти- 
тута... а чему учился? Не помню... Женился,— од'Ьлъ 
фракъ, потомъ халатъ... а жену взялъ скверную и — за- 
чЪмъ? Не понимаю... Прожилъ все, что было, — носилъ 
какой-то сЬрый пиджакъ и рыж1я брюки... а какъ разо- 
рился? Не зам-Ьтиль... Служилъ въ казенной палагЬ... 
мундиръ, фуражка съ кокардой... растратилъ казенныя 
деньги, — над'Ьли на меня арестантсюй халатъ... потомъ — 
од'Ьлъ вотъ это... И все... какъ во снЪ... а? Это... смЪшно... 

САТИНЪ. 

Не очень... Скорее — глупо... 

БАРОНЪ. 

Да... и я думаю, что глупо... А... в'Ьдь зачЬмъ-ни- 
будь я родился... а? 

САТИНЪ {смгъясъ). 
• Вероятно... Челов'Ькъ рождается для лучшаго! {Ки- 
вая головой). Такъ... хорошо! 

БАРОНЪ. 

Эта... Настька!.. УбЪжала... куда? Пойду, посмотрю... 
гдЪ она? Все-таки... она... {Уходить. Пауза). 

АКТЕРЪ. 

Татаринъ! {Пауза). Князь! 

{Татаринь поворачиваешь голову). 

АКТЕРЪ. 

За меня... помолись... 



Чего? 



ТАТАРИНЪ. 

актеръ {тихие). 



Помолись... за меня!.. 

татаринъ {помолчать). 
Самъ молись... 

АКТЕРЪ 

{быстро слгьзаеть съ печи, подходить кь столу, дрожащей 
рукой поливаешь водки, пьеть и — почти бгъжитъ — въ сгьни). 

Ушелъ! 
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САТИНЪ. 

Эй ты, сикамбръ! Куда? (Свистишь. Входятъ — Медвп,- 

дёвъ въ женской ватной кофпт и Бубновъ; оба—выптши, 

но не очень. Въ одной рукгь Бубнова— связка кренделей, въ 

другой — юьсколъко штукъ воблы, подъ мышкой — бутылка 

водки, въ кармангь пиджака — другая). 9 

МЕДВ'ЬДЕВЪ. 

Верблюдъ— онъ врод*... осла! Только безъ ушей... 

БУБНОВЪ. 

Брось! Ты самъ— врод* осла. 

МЕДВ'ЬДЕВЪ. 

Ушей вовсе н'Ьтъ у верблюда... онъ — ноздрей слы- 
шитъ... 

бубновъ (Сатину). 

Другъ! Я тебя искалъ по всЬмъ трактирамъ-каба- 
камъ! Возьми бутылку, у меня всЬ руки заняты! 

САТИНЪ. 

А ты — положи крендели на столь, одна рука осво- 
бодится... 

БУБНОВЪ. 

В-Ьрно! Ахъ ты... Бутарь, гляди! Вотъ онъ, а? Умница! 

МЕДВ'ЬДЕВЪ. 

Жулики — всЬ умные... я знаю! Имъ безъ ума — не- 
возможно. Хороппй человЪкъ, онъ— и глупый хорошъ, 
а плохой — обязательно долженъ имЪть умъ. Но, насчетъ 
верблюда, ты неверно... онъ— животная 'Ьздовая... роговъ 
у него н'Ьтъ... и зубовъ н'Ьтъ... 

БУБНОВЪ. 

Гд-Ь — народъ? Отчего зд'Ьсь людей н'Ьтъ? Эй, выле- 
зай... я — угощаю! Кто въ углу? 

САТИНЪ. 

Скоро ты пропьешься? Чучело! 

БУБНОВЪ. 

Я — скоро! Въ этотъ разъ капиталъ я накопиль — ко- 
ротенькШ... Зобъ! Гд'Ь Зобъ? 



ри 



_ 281 

КЛЕЩЪ (подходя къ столу). 
Н'Ьтъ его... 

БУБПОВЪ. 

У-у-ррр! Барбосъ! Бррю, брлю, брлю! Индюкъ! Не лай, 
не ворчи! Пей, гуляй, носъ не В'Ьшай... Я всЬхъ угощаю! 
Я, брать, угощать люблю! Кабы я былъ богатый... я-бы... 
безплатный трактиръ устроилъ! Ей-Богу! Съ музыкой 
и чтобы хоръ иЬвцовъ... Приходи, пей, -Ьшь, слушай 
иЬсни... отводи душу! БЪднякъ-челов'Ькъ... айда ко мн* 
въ безплатный трактиръ! Сатинъ! Я-бы... тебя-бы... бери 
половину всЬхъ моихъ капиталовъ! Вотъ какъ! 

САТИНЪ. 

Ты мнй сейчасъ отдай все... 

БУБПОВЪ. 

Весь капиталъ? Сейчасъ? На! Вотъ — рубль... вотъ 
еще... двугривенный... пятаки... семишники... все! 

САТИНЪ. 

Ну и ладно! У меня — цЗугЬе будетъ... Сыграю я на 
нихъ... 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Я — свидетель... отданы деньги на сохранеше... чис- 
ломъ сколько? 

БУБНОВЪ. 

Ты? Ты— верблюдъ... Намъ свидетелей не надо... 

алешка (входить босый). 
Братцы! Я ноги промочилъ! 

БУБНОВЪ. 

Иди, промочи горло... Только и всего! Милый ты... 
поешь ты и играешь... очень это хорошо! А— пьешь — 
«апраспо! Это, брать, вредно... пить— вредно!.. 

АЛЕШКА. 

По теб'Ь вижу! Ты— только пьяный и похожъ на че- 
ловека... Клещъ! Гармошку — починилъ? (Поетъ, припля- 
сывая). 
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Эхъ, кабы мое рыло 
Не красиво было, 
Такъ меня-бы кума моя 
Вовсе не любила! 
Озябъ я, братцы! Х-холодно! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Мм... а если спросить: кто такая кума? 

БУБНОВЪ. 

Отстань! Ты, брать, теперь — тю-тю! Ты ужъ не бу- 
тошникъ... кончено! И не бутошникъ, и не дядя... 

АЛЕШКА. 

А просто — тёткинъ мужъ! 

БУБНОВЪ. 

Одна твоя племянница — въ тюрьме, другая — поми- 
раетъ... 

медвъдевъ (гордо). 
Врешь! Она— не помираетъ: она у меня безъ вЪсти 
пропала! 

(Сатинъ хохочешь). 

БУБНОВЪ. 

Все равно, брать! челов'Ькъ безъ племянницъ — не 
дядя! 

АЛЕШКА. 

Ваше превосходительство! Отставной козы барабан- 
щикъ. 

У кумы — есть деньги, 
У меня — пи гроша! 
Зато я веселый мальчикъ, 
Зато я— хоропий! 
Холодпо! 
(Входить Зобъ; потомъ — до конца акта — еще тъсколъко 
фигурь, мужчинъ и жетцинъ. Они раздгьваются, уклады- 
ваются на нарахъ, ворчать). 

ЗОБЪ. 

Бубновъ! Ты чего сбЪжалъ? 
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ВУВНОВЪ. 

Иди сюда! Садись... запоемъ мы, брать! Любимую 
мою... а? 

ТАТАРИНЪ. 

Ночь, спать надо! 1ГЬсня п'Ьть днемъ надо! 

САТИНЪ. 

Ну, ничего, князь! Ты — иди сюда! 

ТАТАРИНЪ. 

Какъ — ничего? Шумъ будетъ... когда п'Ьсни поютъ, 
шумъ бываетъ... 

бубновъ (идя къ нему). 
Князь! Что — рука? Отрезали теб* руку? 

ТАТАРИНЪ. 

Зач'Ьмъ? Погодимъ... можетъ — не надо р-Ьзать... 
Рука — не железный, рЪзать — не долго... 

КРИВОЙ ЗОБЪ. 

Яманъ твое дЬло, Асанка! Безъ руки ты — никуда 
не годишься! Нашъ брать по рукамъ да по спин* це- 
нится... НЬтъ руки — и человека п'Ьть! Табакъ твое 
д'Ьло!.. Иди водку пить... больше никакихъ! 

квашня (входитъ). 

Ахъ, жители вы мои милые! На дворЪ-то, на двор*- 
то! Холодъ, слякоть... Бутошникъ мой зд'Ьсь? Бутарь! 

МЕДВЪДЕВЪ. 

Я! 

КВАШНЯ. 

Опять мою кофту таскаешь? И какъ будто ты... не- 
множко того, а? Ты что же это? 

МЕДВЪДЕВЪ. 

По случаю именинъ... Бубновъ... и — холодно... сля- 
коть! 

КВАШНЯ. 

Ты гляди у меня... слякоть! Не балуй... Иди-ка 
спать... 

медв'БДЕВЪ (уходить въ кухню). 
Спать я— могу... я хочу... пора! 
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САТИНЪ. 

Ты чего... больно строга съ нимъ? 

КВАШНЯ. 

Нельзя, дружокъ, иначе. Подобнаго мужчину надо 
въ строгости держать. Я его въ сожители взяла: думала, 
польза мни отъ него будетъ... какъ онъ — челов'Ькъ 
военный, а вы — люди буйные... мое-же д'Ьло — бабье... 
А онъ — пить! Это мн'Ь ни къ чему! 

САТИНЪ. 

Плохо ты выбрала помощника... 

КВАШНЯ. 

Н'Ьтъ— лучше-то... Ты со мной жить не захочешь... 
ты вонъ какой! А и станешь жить со мной, не больше 
недели сроку... проиграешь меня въ карты со всей 
моей требухой! 

сатинъ (хохочешь). 

Это вЪрно, хозяйка! Проиграю... 

КВАШНЯ. 



То-то! Алешка! 
Вотъ онъ — я! 



АЛЕШКА. 



КВАШНЯ. 

Ты— что про меня болтаешь? 

АЛЕШКА. 

Я? Все! Все, но совести. Вотъ, говорю, баба! Удиви- 
тельная! Мяса, жиру, кости — десять пудовъ, а мозгу — 
золотника н'Ьту! 

КВАШНЯ. 

Ну, это ты врешь! Мозгъ у меня даже очень есть... 
Н'Ьтъ, ты зач-Ьмъ говоришь, что я бутошника моего 
бью? 

АЛЕШКА. 

Я думалъ, ты его била, когда за волосы таскала... 

квашня (смуьясь). 
Дуракъ! А ты — будто не видишь. Зач-Ьмъ соръ изъ 
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избы выносить?.. И опять-же, обидпо ему... Опъ отъ 
твоего разговору пить начал ъ... 

ЛЛЕШКА. 

Стало быть правду говорятъ, что и курица пьетъ! 
( Сатинъ, Клещъ—хохочутъ) . 

КВАШНЯ. 

У, зубоскалъ! И что ты за человЪкъ, Алешка? 

АЛЕШКА. 

Самый первый сортъ челов'Ькъ! На всЬ руки! Куда 
глазъ мой глянетъ, туда меня и тянетъ! 

бубновъ (около наръ Татарина). 

Идемъ! Все равно — спать не дадимъ! П'Ьть будемъ... 
всю ночь! Зобъ! 

ЗОБЪ. 



Шугь? Можно... 

А я— подыграю! 
Послушаемъ! 



АЛЕШКА. 
САТИПЪ. 



татаринъ (улыбаясь). 
Ну, шайтанъ Бубна... подноси вина! Пить будимъ, 
гулять будимъ, смерть пришолъ — помирать будимъ! 

БУБНОВЪ. 

Наливай ему, Сатинъ! Зобъ, садись! Эхъ, братцы! 
Много-ли челов-Ьку надо? Вотъ я — выпилъ и — радъ! 
Зобъ!.. Затягивай... любимую! Запою... заплачу!.. 

зобъ (запгьваетъ). 
Со-олнце всходить и захо-оди-итъ... 
бубновъ (подхватывая). 
А-а въ тюрьме моей темно-о! 
(Дверь быстро отворяется). 

БАРОНЪ 

(стоя на порот, кричитъ). 
Эй... вы! Иди... идите сюда! На пустыри... тамъ... 
Актеръ... удавился! 
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(Молчапге. Веп> смотрятъ па Барона. Изъ-за его спины 
появляется Настя и медленно, широко раскрывъ глаза, идетъ 

къ столу). 

сатинъ (негромко). 
Эхъ... испортилъ иЬсню... дур-ракъ! 

(Занавгъсъ). 

ОСТ 7 1916 . 
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Сеньобосъ. Полит. истор1я соврем. Европы, 2 т. Изд. третье ... 3 » — 

Гиббиисъ и Сятурииъ. Истор1я совреиенной Англии- 1 » 20 

Инсаровъ. Современная Франция 2 > 60 

Иурти. Пстор1Я народи аго законодательства и демократ! ■ къ 

ШвеВцарш I » — 

Зомбартъ. Идеалы социальной политики Ппчатапшн — * 40 

КяутсмН!. Колотальная политика ьъ прошлом* п настоящем*. -- * 40 
Фмьборкъ и ЧарнолускШ- Народное обрааовише къ Рога и .... 1 * 60 
Гюйо. Истор1я и жрнт. совр. англ. учншй о нравственности . . . 2 • - 

Гюйо. Пронсхождеше пдея о времени. Мораль Эпикура 2 * — 

Гюйо. Задачи современной эстетики. Очерк* морали 2 > — 

Гюйо. Воспнташе п наследственность 1 » 60 

Гюйо. Гтнхи философа 1 » — 

Гюйо. Искусство съ гомологической точки нр*н:я 2 » — 

Моррисъ. Искусство. Съ иллюстрациями. Нтатааися » — 

Лев&ссеръ. Народное образование въ цивилизованных* стран а** . .> > - 
Фальборкъ и Чариолуск1й. Справочный издай !я по народному пбра- 

яовяшю: Потупим* нг Н)»(,ог1жу 16 книжек**-. Но-ищСип. 

еми см. »а г тр. 1':>-й >/ ;/'/-»> » - 

Ленлермъ. Поспиташе и общество въ Англж Я ■* 

Ляуяьеенъ. Общеобразовательная гак-ла будущаго - - * 40 

Мортввго. Не по торному пути 1 ^ 50 

Майръ. Статистика и обществов*д*н1е »; > 

Дрейфусъ. Пять л*тъ моей жявни ] » 20 

Штрауоъ. Вольтеръ 1 » • 

Бернштейиъ. Исторически чатер1ализм*. Ияд. второе — > 80 

КаутсиМ. Аграрный воиросъ 1 * 60 

Гертцъ- Аграрные вопросы > 80 

Ваидер вельде. Притягательная сила городовъ — » 40 

Вурмъ* Живнь нямецкпхъ рабочихъ • • > ВО 

Вмгуру. Рабоч1е союзы въ Северной Америк-» 1 » 60 

Люксвмбургъ- Промышленное развитее Польши > 50 

Фиилянд1я 3 * ;'»0 

Гуго. Новвйпия течешя въ англйском* гор«-дс5'>м* хочнЙсть». 1 > 50 

Гобсонъ. Общественные идеалы Дж. 1'игкина 1 * 50 

Мутеръ- Истор1я живописи отъ средних* вт»ков* до новяЙтихъ 

временъ. Часть 1 2 * 5о 

Мутеръ- То же сочинеше. Часть II 2 » 50 

Мутеръ. Игтортя живописи въ ИХ в*ж4 17 > 



НРОДОЛЖА КТСЯ ПОДПИСКА: 



Илейиъ. Чудеса земного шара 

Боммели. Истор1я зияли ] 

Гетчинсонъ. Вымерпия чудовища > 4 

Гетчинсоиъ. Жнвотиыя прошлыхъ геологических!. :>;;охт. , 
Настольная книга по народному обракован! к», Я т. . . а 



Цена: 

беаъ пер. съ пер. 
,4 р. --к. :*»р. 50 *. 



50: 



50 



» — > *\ > "к 



чл-г^М^#'^К 
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Ц|щвгъшмнаг1 стада т-и 'ЗНАН1Е»\1 С -Пвтербуртъ, НевскИ, 32л 

м го Р ьк1и РАЗСКАЗЫ. 

Въ шести т»махъ. Содержанье: 

I томъ. Макаръ Чудра. — О чиж*. — Емельянъ Пи- 
ляй. — Д'Ьдъ Архипъ и Ленька. — Челкашъ.— Старуха 
[ Ьергиль. — Однажды осенью. — Ошибка. — Мой спут- 
г!икъ. — Д'Ьло съ застежками. — ГГЬсня о соколе — 
На плотахъ. — Болесь. — Тоска. 

II томъ. Коноваловъ. — Ханъ и его сынъ. — Вы 
водъ. — Супруги Орловы. — Бывние люди. — Озор 
иикъ. — Варенька Олесова. - Товарищи. 

III томъ. Въ степи.— Мальва. —Ярмарка въ ГолтрЬ. — 
Зазубрина.— Скуки ради. Каинъи А ртемъ.— Дружки 
— Проходимецъ. — Читатель. — Кирилка. — О чоргЬ.— 
Еще о чоргЬ. — Васька Красный. 

IV томъ. 0ома Горд-Ьевъ. -Двадцать шесть и одна 

V томъ. Трое. 1 1'Ьсня о буревестник*. 
V! томъ. Пыч'м: -М'1'.щане. Па дн'Ь. 

ЦЪна иаждаго тома 1 рубль, въ роскоши, перепл. 1 р. 40 к. 

Каждый томъ можно прюбр'Ьгать отдельно. 

м. горьки. МЪЩАНЕ. 

Д|»алггм1Ч1тк1Й .мним, щ. -I «щам,. 
Ц'Ьна въ риск, переплет* 1 р. 

М Горька. НА ДНЪ 

Кар! пни. I .им а 

1 1,1.11.1 60 К.. 1!Ь |м.|-1.-. !|1'|.1М1ЛГ(|; ] П. 



Ктмгъ шммага склада т-ва -ЗНАН1Е» (С.-Пвтвр1увгъ, ИввскШ, И). 

Скиталецъ. РАЗСКАЗЫ и ПЪСНИ. томъ I. 

Содержанье-, — Колоаолъ. Сквозь строй. — «Сннтъ море предо иной».— Композитор*.— 
«Накипала въ сердц* кровь...» — Шючш. — Сл*вва. — «Колокольчики - бубенчни 
зиенятъ...» — «Я хочу веселья...» — «Утроиъ норька холодая...» - Любовь декоратора.— 
Сч>нъ — Ночя. — «Высказались, безоояныя ночи...» — Равняя обядня. — Нящ|'е. — Ручей.— 
Гп летный ластъ. - «Нвтъ, я не съ вали...* — «Моя жизнь— ьто бурная ночь жэ 
волпахъ...» — Октава.— «Я оторванъ отъ жизни родимыхъ нолей...» — Угнихъ. — «Я 
уиалъ съ облаковъ...» — «Каждый вечеръ...» — «Ты скажи-ка, оборванецъ молодой...»—- 
«Ну, товарищи..»— Йа тюремной ст*ной. —Алмазы. — Кувнецъ. 

Ц-Ьна 1 р. 

Л. Андреевъ. РЗАСКАЗЫ. томъ I. цъна 1 р. 

Оодшржачи: — Большой шлемъ. — Набатъ. — Ангелочек*. — Молчаш*. — Смвхъ. — Валя.— 

Равека8Ъ о Ссргв* Петровичи. — На р*к*. -Бездна. —Въ подвал*. -Ложь Петька ж$ 

дач*. — У окна. — Жили-были. Гт*на. - Въ темную даль. 

Е. Чириковъ. РАЗСКАЗЫ. томы I. и и ж. 

Ц'Ьна каждаго тома 1 р. -Содержаме: 

I томъ. Ранше всходы.— БродячШ мальчикъ. • (ташЬятш) фШг. — Бъ л*су. -Калн- 
гула. — Настояяк*. — Студенты ирИиали. — Съ ночевой. — Оозрвлъ.— Прогрессъ. 
II тоиъ Инвалиды.— Блудный сынъ.--Чужестранпь1.— Въ отставку. 
III томъ. Таиино счастье.— Въ лощин* мгжъ горъ. Какъ это случнюсь. • Флуетъ. — 
Иченмипнца.- Лунная ночь. — Лошадка. -Предатель. -Обостренны я отно- 
шен !я. Одувпнчикъ. 

Е. Чириковъ. ПЬЕСЫ. 

( (мер ш:шпс: - Па двор* и» флигел*. За славой. Ш'.ин 60 к 

С. Гусевъ-Оренбургскгё. РАЗСКАЗЫ. томъ I 

Содержанк: Пастырь дибрый. Отецъ Ляуфилъ.— П<1теч1*1пю. Самоходка. Обида 
Гд* ветлы стояли. Больной. -Конокрщъ.-Мнпы. Агасферъ. - Сквозь иреграды. 
Посл*дн)Й часъ. На родину. Кахетинка. -Кяпитапъ Кукъ.- - Бвдпый приходъ.- 
Оборщикг. Худая молва. — Идеалистъ. Злой дугь. — Жалоба 
Цгьна 1 р 



Иищгушжиап спада т-ва »ЗНАН1Е» (С.-Пвт>р§|ргу ИциЙ, 8!Х 
И. БуНИНЪ. РАЗСКАЗЫ. Томъ I. ЦЪна 1 р. 

Содержание: Нерсваль. — Гуда. Цикли л«|и«га. Осенью. — Туманъ. — Бай- 

«»лки. - -Новый г»л'ь. - -Анюиовск'м яблоки. —Ведга. -Окитъ. — Тарантелла. — 

Кисляи.. На край ев* га.- Каетрюкь.--Въ Август*. - Везъ роду-илемени. — 

11«ади»й ночью. • На Донн!;. Фаптанерь. Сосны. — Тишина.— Надежда. 

И. Бунинъ. СТИХ0ТВ0РЕН1Я. томъ и. цъна 1 р. 
Н. Телешовъ. РАЗСКАЗЫ. томъ I. цъна 1 р. 

Содержание: 11*снь о трехъ юношах ь. — Домой! - Нужда. — Ёлка Митржча. — 

Съ Богом ь! — Нротнвъ обычая.— Сухая 6*да. — Счаетдпвецъ. — Сумерп. — 

X л *бъ-еол ь . — Д*ти . — Души». 

А. Серафимовичъ. РАЗСКАЗЫ. томъ I. ц^на 1 р. 

Содержшие: — Вь камышахъ. — Лить.— На льдин*. — 11одъ уклонъ.— 
Тундра.— Буря.— Дежурств». -Прогулка. Стопные люди. — Ночью.— Сц*п- 
щикъ,- -Нрепуи.имш. — РождспвенскМ каиуиъ. — На завод*. — Подъ земле!. 

А. КупрИНЪ. РАЗСКАЗЫ. Томъ I. Ц%на 1 р. 

Содержанье: — М«»лохъ. - Ночная см*иа. — Болото. — Цоходъ. —Одиночество. 
— Ночлсгь. ЛЬсная глушь. — До.шан№. — Въ цирк*. — Напоко*. 

С. Юшкевичъ. РАЗСКАЗЫ. томъ I. цъна 1 р. 

\.одерж*пчс. -■- Рапыдь. — Нснииныс — Портной. — УбЙца. — Кабатчммъ 
Гсймань. - Нта Гай не. 

Н. Гаринъ. ДЪТСТВО ТЕМЫ - ц%на 1 р. 
Н. Гаринъ. ГИМНАЗИСТЫ.-ц*на 1 Р . 
Н. Гаринъ. СТУДЕНТЫ.-ц*на 1 р. 




Йпшгьмишиг! имщ т-ва «ЗНАШЕ» (С.-Яшрбургу Иний, й). 

Шелли. ПОЛНОЕ С0БРАН1Е С0ЧИНЕН1Й. 

Переводъ К. Д. Бальмонта. Новое трехтонное переработанное язд. 

Вышелъ моль первый. 

Его содержите:- Вея лирика, 18<> стихотворенШ. -Царица Мабь. — 

ПршгЬчашя Шелли кь «Цариц* Мабъ*. Денешь М1ра. — Аласторь. — Сь 

гелиогравюрой Дюжардэиа, изображающей Шелли. — Сь пояснит. нрвм1>ч 

К. Д. Бальмонта. Ц*на 2 р. 

Второй томъ „Д1е.ми и печатается. 

Лонгфелло. ПЪСНЬ О ГАЙАВАТЪ. 

Роскошно иллюстрированное изданш. Нерекодъ въ пихахъ И. А. Бу- 
ялна. Рисунки американскаго художника Рсмишчона. Норчртч, Лонгфелло; 
около 400 иллюстраций въ текст*; 22 больших*!, риг. на отдельных ь 

таблицах!.. Ц*на 2 рубля. 

Демеш издан1е. Иортрагь Лонгфелло; около 400 рис.. нъ текст Ь, 22 рис. 

на отдельных ь табл. Тать же перевод ь, тк-же иллюстрацш, какъ въ 

роскошном ь иядаши, но бумага и формат ь лругЬч Ц*иа 80 кои. 

Э. Золя. УГЛЕКОПЫ. 

Ронанъ въ 8 частяхъ. Переводъ А. Л. Коморской. 
Издаше второе. Съ портретоиъ Золя. Ц*на 1 руб 

Штеррингъ. ПСИХОПАТОЛОПЯ 
ВЪ ПРИМЪНЕНШ КЪ ПСИХОЛОГШ. 

Переводь А. А. К р опус а. Ц'Ьна 1 р. 50 к. 

Съ предисловием ь академика В. М. Бехтерева. 

Съ ирнложен1емъ указателя сочинений по психолопи, педагогике, теорм 

лознажя и психопатолопи, составлен наго проф. Спб. Университета А. И. 

В веде не к и мъ, нриватъ-доцонтомъ И. И. Лапшииынь и А. А. 

К р о г 1 у с о м ъ. 

П. Милюковъ. ИЗЪ ИСТ0Р1И РУССКОЙ ИНТЕЛЛИ ГЕН ЩИ 

Второе издаше. 
Верховники и шляхетство. — С. Т. Аксаков ъ.— Станкевич ь. - -БФлияшй. - 
енъ. -Грановсшй. — Эпигоны славянофильства. — Вл. Соловьевъ. 
Оъ портретами. ЦЪна 1 р. 50 к. 
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Катаяогь шжиагв склада т-ва «ЗНАН1Е» (С.-Пт1увгъ, Нввсюа^З 

Клейиъ. ПРОШЛОЕ, НАСТОЯЩЕЕ и БУДУЩЕЕ,. 

т ВСЕЛЕННОЙ Л 

Общедоступныя бесЬды но космологи. 
9 портрвтовъ. 18брпсунковъ въ текст*. Одиннадцать цв*тныхъ табли 

Глявнымъ Управленммъ воеино-учебныхъ ааведешв кмга 
| рекомендована для пргобрътенхя въ библиотеки кадетских* кортуемт 

Ученымъ Кохитетомъ Минист. Народи. Проев, квмга 
| одобрена для фунд. и учен., спмрш. выроста, библютекъ средн. уч. де#. М 
мужск. и жемск., и для библ. учти. инеш. и сем., а также для выданы 
награду учащимся въ ыначенныхъ среднихъ учебных* ваееденглхъ. 

Ученымъ Кож. Мин. ЗсмледвлЫ и Гос. Им. кнга 
| одобрена для библ. уч. *«<;., тдыьдомепшенныхг Мин. Земл. и Гае. Мм 

Ученымъ Кох. Учебнаго Отд. Мни. Финансовъ кнвга 
| одобрена для фунд. и учен. библ. коммерч. училищъ. 

Ц1ша 1 р. 50 к.; за роскошный переплета доплачивается 65 к. 



№ 3- Юигъ. СОЛНЦЕ. №3 

Съ англЮскаг.). Дополнешя, наншаиныя самимъ автором*. 
16 иортрет Три цветных ь таблицы. Польше 150 иллюстращй. 

Ученымъ Комнтетомъ Мин. Народн. Проев, книга 

рекомендована для прюбрътетя въ фундаментальным и ученически 
старшаю возраста, библиотеки среднихъ учебныхъ маеедетй М ыты 
стерства, въ библютеки учителъекихъ институтов* и семиыарМь § 
учительпНя библютеки юродскнлъ училищъ и для раадачи вУЬ на 
граду ученикимъ гимнапй и реальныхъ училищъ, а также д опущёт 
въ беаплатнын народным читальни и библиотеки. 
Ученымъ Ком. Мпн. Згмледълхя в Гос. Им. книга 
{рекомендована для библ. уч. ;тв. % подведомственных* Мин. 3. и Гос. Мм 

Ученымъ Ком. УчеГ.наго Отдела Мин. Финансовъ 
| рекомендована для фунд. и учен. библ. коммерч. училищъ. 

Главнмиъ Уиравлипемъ виен но- учебныхъ заведений 
\ рекомендована для иргобрмнетя въ библиотеки кадетек. корпусоп. 

Ц4на 1 р. 50 к.; за роскошный иерелпогь дотачивается 66 в. 



1) 

1тмгъ шжкага склада т-ва «ЗНАН1Е» (С-Летврбургъ, НввскИ, 32). 

Продолжается подписка на книгу: 
КЛЕЙНЪ 

№ 13- ЧУДЕСА ЗЕМНОГО ШАРА. - № 13 

Общедоступный беседы по ф из ичиг ков гепграф1и. 

Съ шбмецкаго. — Нереводъ В. А. Верещагина и А. П. Нечаев а. 

Съ предислов1егь заглуж. ордин. профессора СПБ Университета 

А. А. ИНОСТРАНЦЕВА. 
Кита посвящена настоящему земли. Вь 35 главахъ авторъ сумФлъ затро- 
нуть ж изложить въ современною» огвеще.юи вг* главные вопросы, отяося- 

г 1еся къ жизни земли 

МратаМ очеркъ содержан1я. Рядъ разска-ювъ и:?ъ ксторш зсмлсведешя. Новей 
ш!я научныя экснедиши. Форма и размеры земли. Весъ и плотность. Внутрен 
шш теплота. Возрастъ и происхождение матепикоьъ. Моря. Полярные льды. 
Морск1я течен!я. Приливы и отливы. Остро). а. Источники. Пещеры. Реки. 
Овера. Происхождешс о'лерт». Болота. Лавины. Ледники. Ледниковый иер:одъ 
Землетрясения. Горные обвалы. Вулканически явлен : я. Маапы. Атмосфера. Дав- 
деш!е. В-Ьтры. Ураганы. Облака. Осадки. Громовый янлешя. Полярных С1ЯВ1Я 
Земной магнети:;мъ. Погода. 

Вь руссвомъ изд. сделаны дополнения, наииганныя А. П. Нечаевымъ 

Прибавлены целыя главы. Таковы: 
х. Деятельность м о р я.— 2. И о л г а, какъ типичная река русской рав 
:.— 3« Овраги. — 4- Деятельность ьктра, дюны, пустыни. — <>. Ироисхож- 
н распределен] е и о ч н ъ. 



Кров* того, въ большинстве главь сделаны обширный дополнения по фияи- 
ческой географы Россм. Нанрим'Ьръ: 

Коралловые известняки Крыма. — Мсдибор^мя горы. — Артеыанскк- колодцы 
Росс1и.— Минеральные истопники Рчссш.- Пещеры Крыма- -Пещеры -ледники; 
Кувгурская пещера. — Реки Россы: ихъ пороги, водопады, перемещен -я, мели, 
эстрова, террассы, дельты, полог.и!» 1 .— «Ъсра Россж, ихъ происхождение, ихъ 
варостеше. — Болота Россш. — .'1еднпки России. — Землетрясении гл. Россш.— 
Оползни. --Иулкдии Россш и пр. 

Въ книгу введены карты въ несколько красомъ: 

х. Почвенная карта Кврои. Россш. 2 Сейсмическая карта Россш.— 
{• Вулканы. — 4- Морсюя тсчетя. - у Льды п. настоящем!, и прошлом*.— 
%. Распределение осадкоьъ. — у. Распределен!^ гр;>:*>ь и пр. 

Цветные рисунки и.пмювлены за границей. 

Въ книге будеть больше 400 иллюстраций. Особенное внимаи]ебуд*п. 
эбращено на иллюстрации, относяпцяся къ физической географ! и Роспн. 

Педпысная цЪна 3 р., съ персе. 3 р. *© к. 



итигчииишот смщ т-В1 «ЗНАН1ЕЛД-Я»пИпп, йшиЯ, И) 

Товаришествомъ „ЗНАШЕ" открыта подписка на серш книп 
по геолопи и палеонтолопи: 

№16 БОММЕЛН. ИСТ0Р1Я ЗЕМЛИ. Ц|5. 

Общедоступная геолопя.-— Съ немецкаго. Перевидь М. А. Энгедьгардп. 
Дополнения но геодопп Р< гс1к. 

Роскошный иллюстрации: не менее 300 рисунковъ въ текст* н и 
отд4лъныхъ табдицахъ. Рисунки въ несколько красокъ. Ландшафты п 
нвображешемъ растеши и животныхъ прошдыхъ геологических ь эпохъ 

Геологическая карта Европейской Роспк въ 14 красокъ. 

Сейсмическая карта Роши въ 4 краски. 

Карта, показывающая распределение вулкановъ. 

Марта, показывающая распределеюе дьдовъ въ настоящую н прошли 
геолог, эпохи и др. 

№ 1В Гетчинсонъ. Вымерим чудовища. 96 16, 

Общедоступный беседы по палеонтолопи. --- Съ англ1йскаго. Переводъ 
А. М. II и ко л ьск а г п. 

150 рисунковъ вь текст*. Крон* того, на отд. табдицахъ 28 кар* 
тинъ, изображающих ь давно исчезнувших*, исподиновъ животнаго царства. 

Эти картины заслужили лестный отзывъ Фдоуэра, члена Кород. Общ. в 
директора Естественно-историческаго Музея яъ Лондон*: «Я могу», пишет* 
онъ: «съ полною уверенностью подтвердит! , что г. Гетчинсонъ н работавши 
для него вполне образованный художнпкъ г. Смит?- исполнили свою работ; 
тщательно в добросовестно и дали намъ въ большинстве случаевъ подвое по 
■ят1е о внешности животныхъ, которыхъ они старались изобразить, согласие 
жучшимъ свидетельствам^ доступныиъ для нагъ въ настоящее время»... 
Киша .\? 10 поступил** чъ продажу. См. стран. 13 

шлч Гетчинсонъ. Животный прошлыхъ м „ 
* " ' геояогическихъ эпохъ. ш *** 

Оь англтйгкаго. — Переводъ Д и. Анд р. Коропчевскаго. 

Масса рисунковъ. Кроме того, на отд. табдицахъ 24 картины, рисо- 
ванный теиъ-же Смитом ь. 

Въ трехъ книгахъ, N9 15, I* 16 и № 17, больше 60 печатныхъ 
дистовъ; около 600 иллюстрацт. 

Подписная цЪна за эти три книги 4 р. 50 к., съперес. Б р. 60 к. 

Допускается разерочна: при нолучеши черной книги 2 р., прм получен!и сЛ- 

духпцнго выпуска * с*рш -остальное. 

По >?крит(и подписки цена будетъ значительно поамшеиа 
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Матшгъшшип нищ т-В1 «ЗНАН1Е» (С.-ПегсИургуИицй, Я). 

поступила ВЪ ИРОДАЖУ книга 

Л? 16. Гетчинсонъ. .М 16. 

ВЫМЕРШИ ЧУДОВИЩ. 

Общедоступный бегЬды по палеонтолог! и.— Съ англШсваго. Переводъ 
А. М. Нпвольскаго. 

160 рисунковъ въ текст*. Крон* того, па отд. таблицахь 28 картинъ, 
изображающихъ давно псчезнувшнхъ исполпвовъ животнаго царства. 
Главнымъ Управлешемъ военно-учебныхъ заведен 1Й книга 
шномвндована для прюбриътенгя въ библиотеки кадетски хъ кор-| 
гусовъ 

Ученымъ Ком. Мин. Нар. Просв^щ. книга 
одобрена д.ш учнтсььскиол и ученическихъ, старшаю возраста, биб- 
Лотекь встъхъ средне-учебныхъ заведенгй, учительскыхъ институ 
новь и семннарш и городскихъ учгиишъ и для бвзплатныхъ чита 
*фмъ у а также для раздачи въ награду ученикамъ. 

Ученымъ Ком. Мин. Землед. и Госуд. Им. книга 
тмомвндована для быб.потекъ учебныхъ заведент, подведомствен-^ 
1Ш~ь Министерству Зелмедъл'ш и Государственным* Имугцествъ. \ 

ДОНА 1 р. 20 к. За роек, переплетъ доплач. 65 к. 

ьжяга входить въ еоставъ сор1и по геолог 1и и лалеонтоло/1и. ПОДПИСКА на 
ер!ю до уменьшенной ц'Ьн'Ь вше продолжается; о подписке си. 12 стран. 

этого каталога. 



ТОЛЬКО-ЧТО ПОСТУПИЛА ВЪ ПРОДАЖУ КНИГА: 

<Шмдалъ. ЗвуКЪ. 

Съ авшйскаго. — Перевод ь М. Л. Антоновича.— Вюрое русское 
надав1е. — Двести четыре пллюпрацш вь текгт-в. — Ц-Ьна 1 р. 50 к. 

Уч. Ком. Мин. Нар Прогк. напинщ^ издаи1е перевода Антоновича 

одобрено для ученическихг, старинно ви-цтета^ и для фундаменталь- 
ных* библиотек* кр&Ншхъ учебным .ныедент Министерства и для раздачи 
учащимся чъ этииъ .шве'к'м'яхъ въ награду, а также для библготекъ 
учительски хъ институтом и семиту»™, для учнме.1ъскихг биОлютекъ ю- 
родскихъ училищ-- и для бс.шлчшныл <, на родимая, чита лень. 
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Яшмгъ шжиап склада т-ва «ЗНАН1Е» (С.-Птрбургу НмиИГ Я) 

сКиколъекш, 

<1» а к т о р ъ 8 о о л о г 1 и, пр. -доцентъ С. -Иетирб. Уянверсшге**, 
XI. я о о д о г ъ (\ -Петеобургсюй Ажаденгя Наш. 

ШН1Я ППЩИ НАТУРАЛИСТА. 

(.ТО ИЯТЬДЕСЯТЪ ПЯТЬ рис. въ текст*, ДВАДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ ршс. ш 

".тдЪльнмхъ таблицахъ: рнстсшя; жипотныя; сцены изъ жизни жшвотгажв: 

ппды местностей: типы жителей. 

Разсказъ о «ктырохъ иаужыхъ путсикеттяхъ: I. ВЪ ТУРКЕСТАНА. II* ЕА 

шобитомъ океан*, их. въ северной персш. ху. на Сахалин*. 
I Главнымъ Управлешемъ военно-учебпыхъ заведетй книга 
Хреномендованадля нр!о6}пьтеюя въбиблготеки кадетскихъкорпусоо* 

Ученым ь Ком. Мни. Нар. Проев, вняга 

одобрена для фундамента лънылгь и ученических*, старшого ооз- 
раста, библготекъ средни. въ учебныхъ заведений Министерше* 
Народного Нросвгьщешя, для библготекъ учительскихъ институ- 
ъовъ и семпн-аргйш а унакже для бвзплатныхъ народныхъ бибя п- 
тень и читалвнъ 

Ученымъ Ком. Мни. •1емлед < Ъл1я и Гос. Им. книга 

\одобрена для бнблготекъ уче6ны.гъ заведены, подвтьдожтеенных\ 
Министерству Земледгьлгя н Государственные Имущсствь 

Ученнмъ Ком. Учейнкго Огд Мин. Финансовъ книга 

одобрена для фундамента льныхъ п ученмческихъ библготекъ кол- 
аерчеенгиъ училищъ. 

ЦЪиа 2 р. -На роскошный игренлеть доплач. 68 и. 



Григорьева КРЙТК1И КУРСЪ ХИНИ 

62 рисунка иъ текст*. Портреты. Щ>на 80 коп. 

Учсмим', Кпмшш чту* Миннсмсрпнчч Народна V Просыъщемя книга до- 
пущена <».<* цтш12*6лн1я ог кччг.сфьк тейнти руководства л пньхъ 
ущ.бнкзъ {"„'-'А кг.».» • М.'кфшг[»*;н1.шн щ ..; к-торш:*. химгя преподается в% 
оСг'-.юь, а.тмкпн)ч;н..уи,1ц*\т лп<т ?:;и"н, и оля ррйцйрптенгя въ учениче- 
ская, спъгрщ'но иолрп' »т. биЪлиппски < ре<!тиъ учебны тъ лшеденгй^ Мини- 
стгр''Ш"<1. ы Гшл.иошскн ччн.ч.с.г.'-кнп- инсмнтуто'Л н семинаргй и еъ 



■ИМШ1П стада т-ва «ЗНАЖЕ» (С.-ЯтИург*, ШиЯ, И> 

Товариществомъ <ЗНАН1Е» издается 

ИСТОРИКО-ПОЛИТИЧЕСКАЯ БИБЛЮТЕКА. 

только -что вышло 

ТРЕТЬЕ цшострироважное, исправленное а дополненное кздан1е: 

*» | ванъсбосъ |и» - 

ПОЛИТИЧЕСКАЯ ИСТ0Р1Я 

СОВРЕМЕННОМ ЕВРОПЫ. 

Эволющя парий и политическихъ формъ. 

Съ приложешемъ очерка „Европа нашихъ дней" (181)7—1902 гг.) 
русской библюграфш п подробна™ указателя. 

Два тома; 840 стр. 

ПОРТРЕТЫ: Бисмарка, Гладстона, Биконсфильда, Тьера, Гамбетты, Га)и 

бшдн, Кошута, К. Маркса, Лассаля, Бебеля, Либкиехта, Оуэна, Лун Влана 

н многихъ другнхъ, — всего до 50 портретовъ. 

сдта книга представляетъ собою замечательное по ясности и сжатости ж 
Ж0Жбж1я обозрите европейской нсторш за порюдъ времени отъ 1814 д* 
1896 года, причемъ авторъ главное внпмяше обращаетъ на нстор1ю учреждо 
■И ■ образование, составъ, тактику и программы иярт1Й, какъ выдающихсж 
фикгоровъ, рЪшающихъ судьбу учреждетй. Но Сеньобосъ удчшють также 
■исто и фахтамъ, касающимся организации мЪ<тныхъ упрявлев1Й, армЫ, 
цоржви, образования политическихъ учстлй. экопомическаго строя въ тЬхъ слу 
«м», когда эти факты оказываютъ вл1яше на политическую жизнь >.. (Отзыв*» 
«Русснихъ Ведомостей» о порвомъ издании). 

«Главное достоинство книги — точнмя формулировки политических 1 » 
арограммъ, конкретный характеристики конституций, иногда краткш опрод* 
*ёж1я политическихъ доктрпнъ. Сеньобосъ старается схватить иолптичесмя в 
кожститущонныя аналогш, ясно определить век характерные моменты поли 
гическаго положошя... 

Переводъ сдЪлань хорошо и дополненъ бшшо графическими укавашям.' 
книг» и статей, появившихся на русскомъ языкЪ*. (Отзмвъ «М1ра Божьяго» 
о второмъ издан 1 и). 

Ц-Ьна за оба тома 3 руб. 



йнммййшш 
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Ктнгъ таг « пиар ма «ЗНЛН1Е» (С. -^иИШУ ДмиЙ, Н), 

историко-политичкшя кивлютекА. 

№ 2. в, зожвартъ» -V? 2. 

Профессоръ Вресд.чвл! скаг<» Университета. 

ИДЕАЛЫ СОЩАЛЬНОЙ ПОЛИТИКИ. 

Перевод!» еъ п*мецкаго П. Ф. Теплова. ЦФпа 40 коп. 

«Превосходное рааемотр'Ьшв падать социальной политика тптатель най- 
детъ въ недавно выпущенной въ русскомъ переводи книгт» ироф. В. Зомбнрт» 
«Идеалы социальной политики»... Зомбартъ пргвосходно доказалъ актопом- 
ность сощально-экономпческяго идрмдн* ГИпъ статьи И. Берлина въ «Жяаяв». 
апръдь 1000 г.;. 

(11еры ■>• инШме ртч^ипыно. чмцпч - ьечгтш&нея), 
ЪЖ1 Зк ЭЪЛ1 «>»-* 

36 3. е «ур™ $ 3. 

пденъ швейцарскаго нашональнаго совета, членъ сэнъ -гаиенекаго 
правительствен наго сов*!, га. 

ИСТ0Р1Я НАРОДНАГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА 

ДЕМ0КРАТ1И ВЪ ШВЕЙЦАР1И. 

Порозодъ оъ н*мвцкаго Г. в. ЛЬВОЛИЧА. Ц*нп 1 р. 

ОЪ ПРИДОЖШПЯМй: 1. Оошдй обзор ь \ч\,\\чт'ш ппнч"царскаго народоправства 
■ права народной нницЫтины мъ спюа1;. Г. 8. Львовича. — II. Результаты 
ш«ейиар«таго рефер. ндука. 9. К>рти 
«Изъ множества перевидныль кнмгъ, которыми завчлшаютъ шшгь 
книжный рынокъ. книга Курта выделяется интерес нымъ содержаанлъ ■ 
пасторски мъ иаложешегаъ. Кя аиторъ ко компидяторъ, трактую ицй свою 
теку по источникамъ изъ нторыхъ р>къ, а тиукорпиыхниый иодвгачсскЫ 
деятель, которому, какъ члену шкойцарскаю пнидинадьнаго совета, юрошо 
■ввъетно го, и чомъ »»ыъ жоч*ть бег-ьдовить <ь чнтатсд ши#. 

• Пль очзына <Вьстнина Всемфной ИсторЫ*). 
< Для лиць, интересующихся юсудмрстеннымь быгоиь Западной 
Европы, книга Куртя оЧ'зу«ло«<ио жч Сходный*. 

.'И::ъ «гимна «Журнала для ВС"Ьхъ^ 



№ ». К. Каутшй. № 5. 

КОШХШНДЯ ПОЛИТИКА въ прошло» 
И НАСТОЯЩЕЮ. 

ЦЪна 40 коп. 
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Япаюгъ киижнаге скид! т-м «ЗНАН1Е» (С.-Петербургу Невшй, 92). 

ИСТОРИКО-ПОЛИТИЧЕСКАЯ БИВЛЮТККА 
№ 4. ГИББИНСЪ И САТУРИНЪ. № 4. 

Истор1я современной Англш 

СОДЕРЖА ШБ. 
Аигл1| въ начал* стол*т1я. Европсйсвлй конфдпктъ н Иаполеонъ I.— Ианодеонъ 
■ Всддгагтонъ. Проиышлеииав революц)! и политически реформы. ГЫише иро- 
мышденностн. Торговля в политика. — Анппйская нндустрЫ въ прежшн 
времена. — ВодпкЫ взоор-Ьтешя въ области механики.- НримЪнсше силы пара 
1 послгЬдсття его. — Промышленная роволощн въ связи съ ростом ь богат- 
ства. — Нолптвчесмя посл | бдств1я промышленной реводюпдв. - - ЛгнтапДя въ 
пользу парламентской реформы. — Положен!е народа. Влагосостояше нЪкоторыжъ 
обществ онныхъ классовъ. Бедность народныхъ маесъ. — Зло первыхъ фао. 
рвкъ. Агвтащя въ иол!>зу фабричной реформы. . Недовольство и смуты. Рабочн- 
соювы. — Паупсризмъ.— Заработная плата. — Печальный условхя труда.— Внутрен- 
мяя политика и ирлакдсн1я д*ла. -Пманспааидя католитоиъ. -Язвы Ирландш. - 
Аграрный затруднешя и О* К он не ль— Ирландское зсмлсд а БЛ1е и картофельный 
голодъ. — ЖелЪаныя дороги. - Почты и телеграфы. Народная королева. Б-бдстион- 
вое положена раоочихъ классовъ. — Агвтащя противъ хлт>бныхъ законов ь.- 
Равввт1е свободной торговли.— Чартизма— Англичане за моремъ— Вестъ-ИндЫ. 
ИшдДя.— Южная Афрвка. -Канада в т. д.— Англичане и иностранны! державы. 
Карьера лорда Пальмсрстона. — Восточный вопросъ.- Падыиерстонъ в Папо- 
леонъ III. — Крымская война. — Иностранная политика Биконсфильда и т. д. 
Яврламемтсна! реформа и ирландсн1в смуты. — Фснш — Парнсдь и борьба на гом- 
руль в т. д.— Промышленность и общественная жизнь. Колошальный элемент ь 
въ англ1Йской политике. — Народонаселение и бодьтше города. Упадокъ эсм- 
дсдЪд1я. — Стачки робочвхъ и т. д. 
Книга кончается обшврнымъ приложен1емъ: 

Д. Сатуринъ. 
ПОСЛЪДМЕ МОМЕНТЫ ИСТ0Р1И АНГЛ1ЙСКАГ0 НАРОДА. 

СОДЕРЖАШК. 
Южно-африканская война- Причины изолированности Англш.- -ИеторЫ Транс 
ваадя до открытии золотыхъ роисыпеЙ. Постройка полотого города. — Го 
Д681Я. — НабЪгъ Джем с она. Конституция Трансвааля. Оранжевая республика. 
Ея конститущя. — Почему Оранжевая республика соединила свою судьбу съ 
судьбой Трансвааля? — Почему колоши пришли ни помощь АнглшУ — Джин к». 
ввмъ англ1йской напдн.- Деморализация английской прессы.- Первый першяъ 
вой вы. — Второй пермдъ. — Мертвая схнатка. — Черная недт.ля. --Треттй по 
р!одъ. — Оснобождеше Кимберлея.- Взятое въ плЪнъ Кронье. — Занятое Прето 
р1в в т. д. — Итоги южпо-афрвканской войны. Федерац1я австрал!йскихъ коло 

к!й — Голодъ въ Инд1и. 

о Т 3 Ы В Ъ „Журнала для ооЪхъ*' шаргь 1Ш»1 г.) Англичанину Гн'нпшс^ н(. ими кип:;. 
Принадлежит!. большая и Лол** :»начирЧ1.нля и««риан ма-чь: . \шм,И''К1П иа|-ц >• 
XIX в". Это сжатий п весьма тонною ооотавлеииый очериъ еоЪхъ выдающихся ообытЫ вь 
гооударотвемиой жизни Англш. иаиъ внешней, таиь и внутренней, вплоть до 1898 года \; ■■•:•• 
какъ англичанин!.. п«« и-читывшчъ роегь мап'рьяльнагл 'югапчиа и Н'иинилскаг" е.!.-. •;•-:* .1 
своей ролик г. 1 ил 1оо п. п. и принцип, нъ (Ищемь кг. <*ачмчь угЬшнги.и.нычь выпи ..«м .. 

Русски! Д. Сатуринъ. въ кратком!, очерки „Поглт. :ни» м<»м«чт.1 исками анг.ий •:..п •• .1 • 
рода 14 осланйп.шпасм'я, главным!, образом ь. на обра1 ной «•тороя'Ь медали. ря.!бпра*-1ь ми.чги .• 
в родъ южноафриканской пойнм. рисует!, темный пороны голода иь Индш. 

Съ портретами англмемихъ политическихъ деятелей. ЦЪна 1 р. 20 * , 



ййшшш 
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Катаяогъ книжнаго складч т-ва . ЗНАН1Е» (С.-Петербургъ, НевшЙ, Й\ 

М Гюйо. Исторш и критика современныхъ англ№ 

скихъ учежй о нравственности. 

Первая часть: изложен1е ученМ. Бентамъ, Овонъ, Макпнтошъ, Джемо» 
Милдь, Стюартъ Мплль, Гротъ, Бенъ, Бэли, Льюисъ, Сиджвиеъ, Дарвинъ, 
Гербсртъ (.'псисеръ, Клпффордъ, Барратъ, Лесли Стефевъ. 

Вторая часть: критика. Введете. Книга первая: о метод* морали. Метод* 
шдуктивнып и методъ интуитивный. Книга вторая: нравственная цЪль. Коли- 
чество удовольетвШ, кдкъ нравственный крнтергп. Ариеметическая мораль. 
Бгнтама. Иолу интеллектуальная мораль Стюарта Милля. Счастте человечества, 
какъ нравственный критерий. Мораль симпатии Ст. Милля. Необходимые ва- 
коны жизни, какъ нравств. крнтер1Й. Натуралистическая и альтруистическая 
мораль Спонсора. Книга третья: о нравственномъ долг*. Естсственяая тожде- 
ственность интсрееовъ и принцип ь долга по Бентаму. Политическая экоио- 
м*1я, социальная полищя п спмият1я. Пскусствеяиая ассощащя интересовъ 
иъ мысли, какъ основан'ш долга по Ст. Миллю. Искусственное отождествле- 
1пе интересовъ путомъ общественной организацш. Утилитарное воспитание ■ 
релипя. Нравственный органиэмъ и нравственный ивстинктъ. Принципа 
долга по учешю Ч. Дарвина п Спенсера. Книга четвертая: о нравственней 
санкцЫ- Нравственная ответственность. Социальная ответственность. Заилю- 

чен1е и обиие выводы. 
Тфьна 2 рубля. 45Н стр. <У°. 

М. Гюйо. Происхождеме идеи о времени. Мораль 
Эпикура и ея связь съ современными учейями. 

ПР0ИСХ0ЖДЕН1Е ИДЕИ О ВРЕМЕНИ. Введете Альфреда Фулье. Предисжоии) 
:>. втора. Нергодъ первоначал ьнаго см-вшетя. Пассивная форма времени; ел п- 
«езисъ исходить ияъ понятм разницы, сходства, множественности, степени ипо- 
рядка. Активная основа понят1я времени; его геновисъ. Участ!е иол, нанире- 
н1я двигательной деятельности. Настоящее, прошедшее и будущее.- Время и 
память, воспомннаше и фонографъ. Пространство, какъ способъ предстаалеи1л 
премени.— Нормальный п патологическая нллювш времени. — Заключение. 

Мораль Эпикура и ея связь съ современными учеЫями. Книга первая. 
П.ЮТ.К1Я удовольствия.- Книга вторая. Духовный удовольстая. — Книга третья 
Частный п общественный добродетели. --Книга четвертая. НовМоле посжи* 
дователи Эпикура. 

Цшиа 2 рубли. Х72 стр. АР . 

М. Гюйо. Задачи современной эстетики. Очоркъ 



морали. 



ЗАДАЧИ СОВРЕМЕННОЙ ЭСТЕТИКИ. Иредислов1е.- Книга первая: Прик- 
ипи ы искусства и ио:>зш. — Книга вторая: Будущее искусство и повз1Я,— 
Книга третья: Будущность и законы стиха. 

ОЧЕРКЪ МОРАЛИ. Предислоя1С. Введете. Критика различныхъ попытокъ 
метафплнчеекаго опрапдатн долга. - Книга первая: Нравственный двигатель 
1-ь научной точки гф-Ьшя. Первые эквиваленты долга.— Книга вторая: По- 
ел влип* возможные зкниваленты долга для поддержания нравственности.— 
Кинга третья: Идея сникши. 

Цыпа ч? рубли. $7Н стр. ЯР. 



1!) 



Нашвгъ шжш! склада т-ва . ЗНАНИЕ» (С.-ИетерОургъ, Нввсни», щ 

М. Гюйо. Наследственность и воспиташс. 

ООДЕРЖАН1Е; Внушеше в воспитало, какъ средства, изменяющая нрав- 
ствевный иистниктъ. Гевезисъ нравственна™ инстинкта; роль наследственности 
идей в воспитанЫ. Физическое носпиташе и наследственность. Переутомлен!?. 
Ц&лъ в методъ интеллектуал ь наго воспитан!я. Школа. Высшее и среднее о брад о • 
ввя1е. Воспитайте д-Ьвушекън наследственность. Воспитание и иерЬднчвскав 
евДн* культуръ интеллекта. Что составляете» истинную цель яволюцш и вое 
нвтан1я: наследственный авточатизмъ пли полная сознательность. Дополион я 

340 стран. 8°. 

ЦЪна 1 руб. 50 коп. 

М. Гюйо. Искусство съ социологической точки 

зрУя. 

Предисловие А. Фульс— Портретъ автора. 

Часть первая: Принципы, иакъ социологическая сущность искуссиа.- 
1. Общественная солидарность— принпппъ наиболее полной эстетической амопДи. 
—2. Гешй, какъ сила общественности и какъ создайте новой среды.— Б. Осии- 
пат1н в объ общественности въ критике. — 4. Выражсше индивиду нльяой п 
СОпДальной жвянн въ искусстве. — 6. Реализнъ. Трив1али:*мъ и средстве 
ввбЬгиуть его. — Часть вторая: Прии*иеи1е принциповъ. Социологическая эволюц1я 
вявремоннаго искусства. — 1. Психологический и сощологпчесмй романъ. — 2 — 4. 
Введете фвлософсквхъ и сощальныхъ идей въ современную поаз1ю. — 5. Стнл*. 
жахъ способъ выражемя и оруд1е симпатии. Эволюпдя современной прозы 
в. Литература дскадентовъ и нсуравноп+.шенныхъ; ея антп-соктлнльиый ха- 
рактсръ. Нравственная и сощальнаи задача искусства. 

Ц-Ьна 2 рубля. 

М. Гюйо. Стихи философа. 

Книга I: Мысль. — Книга II: Любовь. — Книга III: Искус 
ство. Книга IV: Природа и человечество. 

ЦЬна 1 р. 
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Натапогъ шжнаго скяада т-ва «ЗНАН1Е » (С.-Петербургъ, ИевскИ, 92). 
Ж» ЛЕКЛЕРКЪ. 




Редакщя Г. Фальборка и В. Чарнолускаго 

КНИГА ПЕРВАЯ. Воспитан1е среднихъ и правя щихъ классовъ въ АнглЫ. Воспитали 
•ъ семь*. АнглШгкая и французская семья. Восииташе въ школ*, вогпиташе фякя- 
ческое. нравственное, умственное. Щбличныя школы. Параллель съ Францией. Род* 
государства. Органпяавдя начальна™ образования. Департамента наукъ н искусств*. 
Техническое образоваше. Среднее образован™ въ В ал лис*. Университеты. Характер* 
стнкастарыхъ англШсвихъ университетов!.. Внутренняя жиянь Оксфорда н Кенбряджа 
Расширена деятельности университетов!.. Вл1яя1е уяиверситетивъ на средшя школн 
н на страну. М*стные университете^ экзамены. Распространег1е университетская 
обрамвашя. Ировяшмальны* университете^ колледжи. Экзаяенуюоця корпорация. 
Печать, газеты и журналы. Библютеки. Обшдй обзоръ соврененнаго положеж1я. КНИГА 
ВТОРАЯ. Профессии и общество въ АнглЫ. ;)кономнческо9 положен)© Аяглш прежд 
и въ настоящее время. Развитее общества въ политическомъ отношенш. Общественны 
классы. Ихъ взаимный отяошешя. Политическое воспитание. Культура страны. Иж 
дивидуадьная и общественная нраьствеяяоеть. Релипя. 51 в стр. 8°. Ц'Сна 3 ^убля 



Паульсень. ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ 
ШКОЛА Б7ДУЩАГ0. ц*« 4о „оп. 



Георгъ Майръ. 

СТАТИСТИКА и 0БЩЕСТВ0ВЪДЪН1Е. 

Профессора ГЕОРГА МАЙРА. 

Въ двухь томах ь. 

<)то капитальное произведете анаменнтаго статистика, недавно появяв- 
лесся въ нЪмсчкомъ оригинал?,, распадается на два тома. 

С0ДЕРЖАН1Е ПЕРВАГО ТОМА. ЧеловЪкъ, какъ кассовое явлсше. С'ощыь- 
вне группы и союзы. Сощадьная масса, какъ объектъ научлаго наблюден!* 
Наука о сощадьныхъ массахъ. Отношеше науки о соиДальныхъ массалгъ к* 
другнмъ отраслямъ анашя. Статистическая наука н ея обшдя основания. Отктд- 
ствчесмй методъ в статистическая техника. СтатпстпчсскЫ учреждения. К* 
нсторш статистики. 

ВТОРОЙ ГОМЪ поевященъ статистик*, населения. 

Ц-Ьна за оба тома (878 стр. 8°) 6 рублей. 
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(атаяогъ книжиаго склада т-ва «ЗНАН1Ё» (С.-Петербургъ, Невск1й 9 92). 

Принимается подписка на издаше т-ва „ЗНАН1Е и , 
составленное Г. Фальборкомъ и В. Чарнолускимъ. 

Настольная книга по народном; образована, 

Законы, распоряжвн1я, правила, инструкции, уставы, справочный св'кдЗДя 
и пр. по школьному и вн^- школьному образована народа 

Пособ1е для эемскихъ и городскихъ общественныхъ учрежден^, дирек- 
торовъ и инспекторовъ народныхъ училищъ, учрежден^ и лицъ духовно- 
учебнаго ведомства, народныхъ учителей н другихъ деятелей по народному 
образован^ 

Въ трехъ томахъ, свыше 2600 страницъ очень убористой печати. 

Издаше составлено по иервопсточникамъ; программа его обнимяеть 
всЬ вопросы школьнаго и внЪ-школьнаго образоватя народа. 

ТОМЪ ПЕРВЫЙ. Отдт»ль I. ЗапЪдываше народнымъ обрааовашемъ. — 
Отд'Ьлъ П. Обшля уза ко нею я п рагпоряжевдя. имЪншия отношошс къ 
народному образован^. 

ТОМЪ ВТОРОЙ. Отд-Ьлъ III. Узаконена и распоряжешя, касаю- 
Щ1Яся государственной службы. Отд'Ьлъ IV*. Учебнмя заведет я в 
1 испытания, дающш права на учнтсльемн звяшя. 

ТОМЪ ТРЕТ1Й. Отд'Ьлъ V. Узаконешя и распоряжешя о низшихъ 
общеобраяовательньтхъ учебныхъ заведешнхъ.- - ОтдЬл ь VI. О школь- 
; ной гппон'Ь и санитар] н. — Отд-Ьлъ VII. Узаконешя и распоряжения. 
I кясаютдяся статистики народнаго образоватя.— Отд'Ьлъ VIII. О вн'Ь- 
| школьвомъ образована народа. - -Отд'Ьлъ IX. О до школьномъ Обра- 
ВОВЯНШ. 

I ЦЪна за три тома по подписке: 5 руб., съ пересылкой 6 руб. 

Два тома (1538 стр.) вышли ияъ печати и немедленно 
высылаются подписчиками 

Особымъ отдвломъ Уч. Ком. Мин. Нар. Пр. вышедпле 2 тома 
«Настольной книги» допущены въ библ. учит, институтом и семинары, 
въ учит. библ. низшим учеб. .те. и въ бе.тлатныя нар. читальни и би- 
блиотеки. 



Народное Образование въ Росш. 

Г. Фальборна и Я. Чарнолуснаго. 

Исторический очеркъ.- -Современная оргаппзащя начальпаго народнаго 
образован! я въ Россш. — Статистика и изданы по народному образова- 
нно. — Финансовый средства народнаго образоватя.-- Глшшыя стати- 
стическ1я даннмя о современномъ положеши народнаго образоватя. - 
Грамотность населения. — Таблицы. - Литература. Съ приложешемъ 
статьи В. Ю. С кал она: 

«Народное образование въ Финляндш». 
Ц%на 1 руб. 50 коп. 253 стр. 8°. 







Наталогъ киижнаго склада т-ва «ЗНАН1Е» (С.-Петерйургъ, НьаскЮ, 32). 

Справочный издан1я по народному образована, 

соп а пленный Г. Фальборкомъ и В. Чарнодусиииъ. 

1; Учительск1я сехинараи и школы- Систематической сводъ ааконовъ, рас- 
поряжений, правнлъ, инструкций, нрограммъ и справочныхъ св'бд'бшй для 
учащигь и учащихся въ учитольекихъ семинаршхъ и шкодахъ всьхъ в-Ь- 
домстнъ. и также для готовящихся къ иоступдетю въ вихъ. и/Ьма 2 р. 

2) Иснытаная на званая уБздныхъ, дохапгаихь, городокигь I начальных* учи- 
телей, на хагохетанокая должности, на вольноопредЗляющагося XX разряда в ха 
первый хлаооный чинъ- Систематически сводъ законовъ, распоряжений, пра- 
иплъ, инструкций, программ ь и справочныхъ ссгбдъ^пЙ для экзамсваторовъ 
и подвергающихся нспытатямъ. Ншорое, значительно дополненное, гыданк. 
Ц/вна 1 р. 

Л) Иснытаная на званае начальнаго учителя (начальны» училищъ; ино- 
родческихъ учили щъ: церкоино-приходекихъ шкодь). Систематически сводъ 
лаконовь, распоряжешй, прапплъ. инструкций, програлмъ ■ справочныхъ свъ- 
д!,н1Й для :жааминаторонъ и подвергающихся испыташямъ. и/вна 25 к. 

4) Учнтельок1я общества, кассы, курсы в оъ$зды. Систематически сводъ зако- 
новъ, рае поря жешй, правил ь, инструкщй и справочныхъ свъдътй. Цъва 60 к- 

Ь) Городсшя. у$здвыя и хар1инск1я училища вгдохства ххввотерства народ- 
наго 2хр0С8$щен1я. Систематически! снодъ законовъ. распоряжеши, правнлъ, 
инструкций, нрограммъ и справочныхъ свЪдт.шй о городскихъ училищахъ 
по Подожендо 1872 г., объ увздныхъ училищахъ по Уставу 1828 г. Маршн- 
скихъ женскихъ училищахъ вЬдометва министерства народнаго просв-ьщешя. 
ц/виа 1 р. 

<>) Народния училища со Положено» 25 хая 1874 года. Систематически 
сводъ законовъ. распоряжеши, нрашыъ. инструкшй, нрограммъ н справоч- 
ныхъ свЬдТ.шй. Ц/Ьна 75 к. 

I) Приходская училища- Систематически сводъ законовъ, постановлен^ в 
распоряжеши о приходскихъ училищахъ по Уставу 1828 г. и городсклхъ 
начальных!, училищам* нь МосквЬ по Ноложешю 188!) г. и/вна 2Б N. 

*) Министерская училища, ('иетематичеешй сводъ законовъ. распоряжений 
п ранил ь. инструкшй, нрограммъ и справочныхъ е видит й о двухклассных* 
и одноклассныхь училищахъ министерства народнаго просвещения, ц/вна 25 и. 

[)\ Частяыя училища и дохашнее обучевае- ^.'нстематическ^й сводъ законовъ, 
распоряжеши, нр.чниль. инструкшй и справочныхъ евъ-дъшй о частныхь 
ученных ь занедешихь II и III разрядов ь, домашнемъ обучешн, учялищахъ 
Императорекнго 1'уссклт Тгхннчеекаго Общества и горнозаводскяхъ учили- 
щах ъ. ц/вна 50 к. 

К»; Инородческая и иноверческая училища- Систематически сводъ закововъ* 
распоряжений, правнлъ, инструкщй и справочных!» свъд'Ьтй объ училнщахъ: 
солонистскихъ. протеегантекнхь, католических-ь, армянскихъ, для раскольни- 
ков ъ и еектантоиь. иноро {.чеекпхъ, магометанекихъ, карай мскнхъ и еврей- 
ккихъ. Ц/Ьна 50 к. 

I I ) Инструкция директорахъ и инснекторахъ вародвыхъ училищъ. Систена- 
гаческш сводь .шконшгь, рдсиорнжешй и справочныхъ св-вдъшй. и/вна 40 в. 

См. слпд, стр. 
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ИШГ1 шжнап сшда т-м «ЗНАН1Ё» (С.-Йвтврбургъ, НввскШ, 82). 

Справочный издан1я по народному образована, 

составденныя Г. Фальборкомъ и В. Чарнолускимъ. 

(Продолжение). 

12) Народные учжлнща оЯверО-вададкато края. Систематический сводъ ва- 
шовъ, распоряжений, правилъ, инструкщй и справочных* св-Ьд'бшй. Ц. 50 н. 

18) Еародвкя учжллща юго-западнаго края.. Систематически сводъ вако- 
&въ, распоряжений, правилъ, инструкщй и справочныгь свйд-втй. Ц. 40 к. 

14) Народкыя учжлжща Прж6алт1йохаго края. Систематически сводъ зако- 
овъ, раоооряжешй, правилъ, инструкщй и справочныгь св'Ьд'Ьшй. Ц. 76 н. 

16) Еародкыя учжлжща Царства Польокаго. Систематически сводъ зако* 
овъ, распоряжений, правилъ, инструкщй, программъ и справочныхъ свЪ- 
*н!й. Ц*иа 60 коп. 

16) Народкыя учжлжща Кавказа, Ожбжрж, Отепнаго края, Туркеотака, Архав- 
шожой, Аотраханокой к Ореябургокой губернй, Дококой облаотж в Казачьигь 
ЮЙОКЪ. Систематически сводъ законовъ, распоряжешй, правилъ, инструкщй 
!рогралмъ и справочныхъ св'Ьд'вшЙ. Ц/Ьна 75 кол. 

Готовится къ печати рядъ новыхъ справочныхъ издашй по раз- 
пичнымъ вопросамъ школьнаго и вн'Ь-школьнаго образовашя 



Э ЛЕВАССЕРЪ. 

Народное образование въ цяви- 
лизованныхъ странахъ 

Переводъ подъ редавщей Г. Фальборка и В. Чарнолускаго. 

Въ составленш книги принимали участ1е: проф. Георгъ МаЙръ, 
Блеинъ, Бод(о и мнопе друпе выдающееся статистики и государственные 
деятели. Она является плодомъ бол'ье чъмъ десятилетней работы автора, 
выполненной при помощи Международнаго Статистическаго Института. 
Ц*бль книги — объединить и свести въ одну картину данный о развития 
и современномъ чоложенгн народнаго образования въ цивилизованныхъ 
транахъ м1ра. 

Первая часть книги заключастъ въ себ-Ь о писаю е положешя народ- 
наго ооравовашя въ отд'Ьльныхъ странахъ. Вторая часть посвящена 
общему сравнительному очерку положен1я народнаго образовашя въ 
цивилизованныхъ странахъ. 

Цьна 3 рубля. 452 стр. 8°. 







и 
Катить кмпмгв стада т-ва «ЗНАН1Е» (С.-Петербургу Невмй, 32) 

Финлянд1я. 

Подъ редакщей Д. Протопопова. 

Прш уч&стхи И. Андреева (псевд.), В. Валлина, Г. В., А. Гранфельта, 

О. Груидстрёиа, Г. К— на, Я. Клерикуса (псевд.), К Лейно, Иеи1ег (псевд.), 

Д. Протопопова, В. Скалоиа, I. Тикканена, г-«в Т. Хультинъ, Т. Фореелл», 

г-жи М. Фрибергъ и Э. Эркко. 

Смариаи1в-. ГеографвчесжМ очержъ. — Полвтгсвожов подожев1в Фвалавд1в а „ФввдввдекЫ 
юароръ**.— Законодательство, управдев!е в судъ. — Цержовюе устройство в релвПоввыя два- 
жав1я— Фввавоы.* Промышлвввость в торговля.— Сальожов хоаяветво.— Свлъсжов ■а/оаявв1ву~ 
Работе. — Сроднее образовав1е. - Наа1овадъвое давжев1е в парт1в. — Обществеввая всввнк— 
11ор1одячбсжяя печать- Нпэшеа образован^. -Уввверсвтеп в етудаячесжая жяавь. - Наужв.- 
Лвтература. Иежуоство.- Борьба еъ пьввствомъ.-- ПрвзрЪв1е бвдяыж* 

*! илдюсраак: (воды Финляндш, группы жвтедей, портреты выдающався д*я- 
тедей и ииоатедей, кдртнвы фавсклжъ художшявовъ в т. п.). Нарта ФиндхядЫ. 

ЦЪна 3 руб. 60 коп. 



Вандервелъдэ. 

ПРИТЯГАТЕЛЬНАЯ СИЛА ГОРОДОВЪ 

Иереводъ Л. Винци. Редакщя Р. П. 11/Ьна 40 вой. 



ДрейФусъ. ПЯТЬ ЛЪТЪ МОЕЙ ЖИЗНИ. 

(1894—1899). 

Съ французов.— Перев. подъ редакщей в съ први*чан1ямв Е. Смирнова. 
Ц-Ьна I р. 20 к. 



<Л. %1. сМортваго. 

НЕ ПО ТОРНОМУ ПУТИ. 

Третье издаше. 
Ц1»на 1 руб. 50 коп. 



йб 



Катион киижнаго склада т-яа «ЗНЛН1Е» (С.-Патарбургъ, Нввскш, 92). 



К. ГУГО. 

течем вь анпнйскомъ городскомъ 
самуправлемй. 

(51й(Ие-Уегюа11ипд ипа Митс1ра!-5ола111ти* 1п Епд1апд). 

Переводъ п> н*мецкаго иодъ реданщей 
Д. Протопопова. 

Зодаржав1е: Глава I. Введевте. — II. Исторгя англгйскихъ муниципалитетов*. - 
1Й. Истор1Я самоуправлешя Лондона. — IV. СовЪтъ лондонгкаго графства.— 
V. Задача городовъ въ области общественной гииеиы. — VI. Пожарное в стре- 
ловое д*ло. — VII. Рынки. — VIII. Снабжоше гаяомъ,— IX. Электрическое осв*- 
щен1е. — X. Снабжеше гидравлической силой. — XI. Городсме трамваи. — XII. Те- 
лефоны.— XII I. Народный оишпотеки. — XIV. Муден, галлереи и художествен- 
выя школы. — XV. Техническая шкоды. — XVI. Отношение къ рабочему вопро- 
су. — XVII. Реформа городского обложешя. — XVIII. Заключен!©. 

Ц-Ьна 1 руб. 50 коп. 

сНовыя течешя въ аигл1йскомъ городской ь управдети, о которых? 
идетъ р-Ьчь въ чрезвычайно интересно а и поучительной книжке Гуго, заклю- 
чаются въ аостепенномъ расширешп сферы городского самоуправлешя н въ 
борьбе муниципал итетовъ съ частники предпр1ят1ямн» (М1ръ Бои1й,1Юнь 1898г. 

< . . . Мы дали только приблизительное поште о содержан1и вгой 
любопытной н поучительной книги. Мы съ удовольствгемъ рскомендуемъ ее 
всякому, кто интересуется вопросами городского самоуиравлешя>. (Жизнь). 



♦Ж|?~ 




ВЫШЛА КНИГА: 

Э. сКсрнштсйнъ. 

^Ссторигестй 

сЖатер1ализмъ. 

Второе иядан4г. 

ЦЪна 80 ноп. 



Катшгь шиша скида т-м «ЗНАН1Е» (С-Йгорвургу йнскЯ. Я). 



Издан1е товарищества „ЗНАН1Е": 

<&олътеръ. 

По Коллиии, Ваньеру, Штраусу и друг. 

Перевод! съ кЬиецваго И. Андреева. Редакция Д. Протопопова* 

Съ мртретмп Вньтвра. ЦЪиа I руНь. 
В10ГРАФ1Я ВОЛЬТЕРА Е ХАРАКТЕРИСТИКА ЕГО ШТЕЛЬНОСП 

с . . . Блестящая, полная, несмотря на свою краткость, штрауоовеваа б1ографш 
Вольтера 8анимаетъ очень видное мъхто въ литератур* о «пар* мысли XVIII вш! 
■ вмъчггб съ книгою Морлся и подробнымъ жи8неописая1емъ Деиуартера пред- 
ставляетъ лучшее, что когда-либо было написано о нем*. Всв бсугЬе важные 
факты долгой жизни Вольтера осв-вщены съ мастерствомъ настояшдго художника, 
жнтературныя произведешя его оц-внсны съ тонкимъ критическимъ тактоиъ. 
Переводъ очень хоропий». (Руоожоя ВДдожооти, 1898 г. 1* за*). 

сКнига Штрауса, такъ блестяще и тонко написанная, составляетъ для нашей 
исторической литературы ценный вкладъ. Имя Штрауса русскимъ читателяиъ 
иввъчггно по его другому труду, тоже прекрасному, «Ульрихъ фонъ- Гуттеиъ». 
Въ нашей замъткъ- мы не д-клаемъ разбора его сочинешя о Вольтера, потону 
что санъ по себ-Ь трудъ этотъ давно уже занимаетъ первоклассное иъхто вържд| 
иногочисленныхъ <Нограф1Й и сочинетй о Вольтер*. Его отличительный осо- 
бенности—объективность и полнота, несмотря на краткость, и талантливое осж%- 
щеи!е деятельности Вольтера. Издана и переведена книга прекрасно». 

(ЗВиань, январь 1899 г., книга а-я> 



Куно Фишеръ. 

ИСТОРШ НОВОЙ ФИЛОСОФШ. 

Поступилъ въ продажу тоиъ четвертый. Содержание: 

Инануидъ Кантъ. Возшвовше I основашв кргошо* 

и. 

Съ четвертнго, юйплсйяаго нЪмсцкаго изданш. — Перев. Я. Н. ХГоииою, 
II. О. Лосскшо и Д. Е. Жуковскаю—Съ портретомъ Канта. 

Ц'Ьна * рубля. 
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гшгъ шммга склада ни «ЗНАЖЬ (С.-Петербург*, ййшИ, > у 
Издан1е товарищества «ЗНАН1Е*: 

ДЖ. А. ГОВСОНЪ. 

БЩЕСТВЕННЫЕ ИДЕАЛЫ РЕСКИНА. 

Переводъ съ аншйскаго Н. Тончевской и В. Либина. 
Редакция Д. Протопопова. 

ЩРЖАШЕ: Первые годы жизни и ихъ вл1яшс.— Переходъ отъ искусства 
вопросамъ общественныхъ реформъ.— Критика ходяче* политической эко- 
1и.— ТеорЫ сощальвой эконоюи Рёскнна. — Заблужденш въ наук* и практик* 
*Йшей промышленности. — Промышленная конхурреищя. — Истинны! обще* 
энный строй. — СопДализмъ и арнстократизмъ. — Машина и промышленный 
одъ. — Воспиташс. — Положеше женщины въ обществ* и ей воспитан1е.— 
>мышленные опыты. — ГильдДя св. Георга. — Краткая характеристика д*ятш- 
ности и ваянЬх Рёскина. 

Съ гел10гравюрнымъ портретомъ Рёекина. 
ЦЪна 1 руб. 50 коп. 



ЭРКМАНЪ-ШАТР1АНЪ. 

ГАСПАРЪ ФИКСЪ 

Р А 3 С К А 3 Ъ. 
Переводъ Е. Джунковской. 
Редакпдя Д. Протопопова. 

ЦЪна 66 иоп. 

сВъ живой форм* разсказа въ этомъ произведена правдиво обрнсовы 
тси впоха револющн 1848 г. и начало 2-ой имиерш во ФранцЫ... Вгь об- 
нъ правдивый, ярко разцвъчеииый искреннимъ чуветвомъ равскааъ чи- 
тая съ большимъ интерссомъ»... (Отзывъ «С*в. Кавкаэа>). 



ИНСАРОВЪ. 
СОВРЕМЕННАЯ ФРАНЦХЯ. 

Истор1я третьей республики. ЦЪна 2 р. 50 к. 



«ча^* 
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Иатшгъ шжиаго екяада т-ва «ЗНАН1 Е» (С.-Петвр6ург\, НевскШ, 82). 

Новое издаше товарищества „ЗНАН1Е*: 

К. КАУТСК1Й. 

АГРАРНЫЙ ВОВРОСЪ. 

Переводъ И. Андреева и 2?. Либина 
Редакщя Д. Протопопова. 
ЦЪна 1 руб. 60 коп 

Ф. 0. Гертцъ. 

АГРАРНЫЕ ВОПРОСЫ. 

Оь прсдпсдошемъ Э. Бернштейнж. 
Пореяодъ А. Ялъинскаю. Редакщя Д. Протопопова 

ЦЪна 80 коп. К 

Л. Фигуру. 

РАБ0Ч1Е СОЮЗЫ 



въ 



СЪВЕРНОЙ АМЕРИК Ъ. 
Съ предислов1емъ Поля де-Рузье. 

Переводъ А. Серебряконоу. 

Редакц1я Д. Протопопова. 

ЦЪна 1 руб. 50 коп. 



2!) 

Ниадгъ кннжнаго сняада т-ва «ЗНАН1Е» (С.-Пиербурп? ИвясиИ, И) 
Издаше товарищества «ЗНАН1Е»: 

а вурмъ. 

ЖИЗНЬ Н-ЬМЕЦКИХЪ РАБОЧИХЪ. 

Нереводъ съ лтЬмецкаго М.Мандельштама. 
Редакщя Д. Протопопова. 

СОДЕРЖА ШК: Ниташе нЪмоцжихъ рабочихъ, помъщен1е, домашнее жоаяй 
ство, доходы, болъзнснность и смертность. 

ЦЪна 80 коп. 

с...Въ каждой глннъ автор!» сопоставлнстъ требованы нормальной га" 
Наин съ данными точныхъ статпстнческпхъ изслъдовашй о современному по- 
ложен» рабочихъ въ Гермивди... Книга Вурма даетъ массу интересннхъ фаж- 
ювъ в наводить на серьезное размышдеше... Нереводъ едъманъ удовлетвори- 
тельно н хорошвмъ языкомъ». (Сынъ Отечества, 28 алр. 1899). 

«Книга Вурма, депутата германскаго рейхстага, представдяетъ огромны! 
нмтересъ н наверно разойдется пъ широкихъ кругахъ публики. Такъ какъ 
цмклъ вкоиомическаго развитой разныхъ странъ во много мъ совпадаетъ, то съ 
помощью книги Вурма мы, говоря словами проф. Чупрова, с какъ бы въ туман- 
■ой перспективе» можемъ взглянуть въ будущдя судьбы экономически отстав, 
вжжъ странъ». (Пзн-Ьспя Кнвж. Магазин. Т— ва М. О. Вольфъ, N 9—10,1899) 

Роза Люксембург*, 

Докторъ Госуд&рственныхъ Наужъ. 

ПРОМЫШЛЕННОЕ РАЗВИТ1Е ПОЛЬШИ. 

Переводъ съ нЪмецкаго Ф. Гураича. 
Редакщя Д. Протопопова. 
СОДЕРЖАН1Е; 

1 Истор1я и современное положен 1е польской промышленности, х) Мануо>ак- 
•урный иершдъ 1820 — 1850; 2) Иереходъ къ крупной промышленности; 
$) Иерюдъ крупной промышленности въ Польше; 4) Главные районы польской 
промышленности; 5) Сбыть произведений польской промышленности. 

II. Экономическая политика Росс1и въ Польше I) История борьбы между 
Лодзью и Москвой; 2) Усломм промышленная производствя въ Польшъ и п 
Россш; з) Экономическ1я отношешя между Польшей и Росаей; 4) Политиче- 
ские интересы Россш въ Польшъ*; з) Экономичесюе интересы Россш на Восток*. 

Ц * н а 50 коп. 



шиш 




Иатангъ шжнаго склада т-и «ЗНАН1Е» (С.-Петербургъ, НмскШ. 92). 

ПОСТУПИЛО 1П> ПРОДАЖУ ИЛЛ ЮСТРИРОИАИНОК ИЗДАШЕ: 

История живописи въ XIX в%кЪ 

Исренодъ съ итшсикаго 3. ВенгеровоИ. 
I, II, III тт. и ИСТОР1Я «РУССКОЙ ЖИВОПИСИ» А. Венца, которая составляет! 

отдельный IV ТМЪ. 
СОДЕРЖАЩЕ: Тот I- Введете. — Яав-Ьты XVIII вЪка.- -Начатки совремев 
наго искусства въ Англш.— Подожеше искусства въ остальной Европе.— 
Реакц'ш классицизма въ Германш. Классическая реакшн во Франщи. — Тра- 
диция и свобода. I возврат ь къ прошлому.— Нанареяне.- Мюнхенское искус- 
ство при король Людовики I. -Дюссельдорфская школя.-- -Заветы нЪмецко! 
романтики. — Предвестники романтизма во Францш. - Поколете 1880 г.— 
Ли8(е-т1]1е1г.- -Эпигоны классицизма и роуапп . чл. Историческая жявоннс! 
въ Бельпп.— Колорислы въ Германш. Пядмп'с г« « идо- идеализма. 

Токъ II. Введете.- ЛоГ»-ьда современник! пк\ етва.— Рисовальщики.— 
Английская живопись до 1860 г. Батальная я; и: • гмчь. — Этнографически) 
жанръ.— -Юморъ. — Анекдотическая живопись. - Сош'алшп таская тенденция п 
живописи. - Сельская жизпь нъ искусстве. - Пейзажная я.1 копись въ Герма- 
нии. - Начатки рауяаке иНипс. — Иейзажъ 1830 г. — Мило (Л. II. МШе().— Реа- 
лизмъ во Фраппди. — Реализм ь въ Англш. — Реализмъ въ Герм а ж и — Современ- 
ное ионпмаше колорита. — Японцы. Импрсссншисты. 

Тот III. Введена. Реалисты.- -Франция. -Испания. — Италия. — Англ1я.— 
Ьельпя. — Голландия. --Даши. -Швеадя. - Норвспя.- Росс1я. — Америка. — Гер- 
мян?я.— Нсоидеалпзмь.-Духъ новаго идеализма. — Англия. —У истлеръ н Шот- 
ландцы. - Фра н идя. Герма ши. -Литература. - Указатель рпсунковъ.- БнблЬ* 
графпчес км указатель художников!.. 

Тохъ IV. Введете.-- Первые шаги. -Портретисты Х\"ИГ в. — Кипрей- 
< К1Й. Троппнинъ. Ор.юнск1И.- Кснещановъ н его школа. О. Толстой. — Пер- 
вые пейзажисты. Первый академический першдъ. — К. Брюлловъ въ Ита- 
лш. К. Прюлювъ въ Росеш. Бруни. Эпигоны академизма. -Вд1явле ажаде- 
мш на реалистическую школу. - Академически жанръ. -Карикатуристы.— 
А. Ивановъ: Я влете Мес.сш. — А. Ивановъ: Эскизы. — Крамской. — В. Васне- 
цов ъ. — Нестеровъ.— ведотовъ. Перед омъ 50-хъ юдовъ. — Эстетика бО-гъ го- 
доиъ. - Отказъ 13ти конк) рентой ь — Реалисты 50-хъ годовъ. — Летръ 
Соколов*. — Сверчков ь. - 1>. Иеровъ. Художники 60-хъ годовъ. — Пря- 
нишников ь. -Крамской.- -Р-Биинъ - Савпший. — Ярошенко. — Верещать.— 
И. Маковсшй Оснопождеше оть тенденцш. Пейзажисты Воробьсвсжой 
школы. Лебедевъ О. Вагильевъ. — Аивазовскм. - Кдодтъ. - Шишкинъ. — Ку- 
инджп Савраеовь. НолЬновъ. Дуоовской. — Реалисты. Суриковъ. — Новые 
в1'|ЯН1Я.»»М1ръ пску« гтна*: С. Дягилев ь. С. Махонтонъ. Левитанъ. — Овровъ. — 
Константинъ Коровин ь. — Нестеров ь. Ашилинарш Васнедовъ. — Якунчн- 
кова. — Остроумова. — Цшнглннсклй. Интернационалисты. — Бразъ. — Мали- 
ппггь. Но:фождеп1я декоратшшаго искусства. -В. Васнецовъ. — Е. Полякова.— 
К. Коровпнъ. — Годовпнь. — Малмтинъ. - Нац'юнализмъ въ искусств 1 !;. — Вру- 
• •ель. Бякстъ." Лансере. — К. Сомов ъ. - Литература. 

Е$ва завс$ четыре тоха 17 руб 
Допускается рассрочка: 

При пол \ чеши 1-ю тома 5 руб 

11 * б » 

III * 4 > 

» » IV * 3 > 

Рсскошпые переплет!,! кажлаго тома по 1 руб., крышки по 76 *• 



:ч 
НтмН шянап скида т-ва «ЗНАН1Е» (С. -Петербурга, Невгюй. 92). 

НОВОЕ СОЧИНЕН1Е Р. МУТЕРА: 

ИСТ0Р1Я живописи 

ОТЪ СРЕДНИХЪ ВЪКОВЪ ДО XIX столътт. 

Переводъ съ нЬмецкаго подъ редакщей К. Билъмонша. 

Иллюстрированное ияд. въ ТРЕХЪ томахъ: 

томъ 280 стр. 8°, съ 52 рис. на отд. табл., на м-Ьл. бум. 

ЦЪна I тома 2 руб. 50 коп 

ООДЕРЖАШЕ: Топ Х- Мозаичный стиль. — Мистицизмъ въ станковой жи- 
вописи.— Эпически стнжь Джотто.— Фресковая живопись конца треченто. — 
Борьба стараго духа времени съ новыиъ. — Впзан-пйство и мистика. - Кояецъ 
монументальна™ стиля. — Первые реалисты. - Буря и натвскъ во Флоренции. — 
Шеро-делла Франческа. — Зарницы. — Мантенья. — Последователи Мантеньи. — 
Гуго-ванъ-деръ-Гусъ. — Эпоха Лоренцо ВелпколЪпнаго. — Саванарола. - Шор о 
дн-Коэим о.— Боттичелли. — Филиппино Липпи. — Релипо;шо-М1рское настрое 
ш1е. — Кривел л и. — Перуджино. - Беллини. • -Мгмлингъ. — Леонардо. — Сближси1е 
съ Итапей. — Нидерландцы.— Кельнцы. — Дюреръ. — Франкошя и Баиар1я — 
Эльзасъ и Шваб1я.-Голь6ейнъ. 

Только что вышелъ II томъ. 

Топ XX. Вл1ян1е Леонардо. — Последователи Леонардо. — Джшрджишс. 
Корредж10. — Понятие о красота чинквеченто. — Тищанъ. - Современники 
Тяпдана.- Микель-Анжело. Нобъда формальнаго.-- Рафаэль. Коноцъ Вов- 
рожденгя въ Италш. — Кота сари* тип(Н.— Лоренцо Лотго. -Тннторстто. — 
Испанцы. Д у хъ контръ-реформацш. —Церковная живопись. Бытовая жи- 
вопись.— Пейзажная живопись. Рибейра и Сурбаранъ. Веласкесъ. Му 
•рильо.— Рубснсъ. —Современники Рубенса.- Ванъ-Дейкъ. Первые портре- 
тисты. — Франсъ Хальсъ. —Современники Хальса. — Рембрандт ь. 

Тоиъ II. 242 стр. 8°, съ 40 рис. на отд-кпьныхъ таблицах!. 

Ц-Ьпа 2 руб. 50 коп. 

III томъ печатается. 

СОДЕРЖАЩЕ III тома (краткое): I. Конецъ Голландской жи- 
вописи. II. Аристократическое искусство во Фрапщи. III. По 
б*да буржуазш. 



Поьйдшя издашя товарищества ,,3 НАШЕ'. 

М. Горьмй. РАЗСКАЗЫ. т„м,., IV по 1 Р . в. 

М. Горьки. ПЬЕСЫ. т..яъ \| 1 » ... . 

Л. Андреевъ. РАЗСКАЗЫ. то*ъ 1 1 » - , 

Скиталецъ. РАЗСКАЗЫ И ПЬСНИ. т., ,,. I . 1 » _ . 

Е. Чириновъ. РАЗСКАЗЫ. т«»ы I ш . . .■•!,_ 

Е. Чириновъ. ПЬЕСЫ. _. , .*> 

И. Бунинъ. РАЗСКАЗЫ. т«,« 1 1 > - » 

И. Бунинъ. СТИХОТВОРЕН1Я. ьг и 1 . - 

Н. Телешовъ. РАЗСКАЗЫ. го» I ..!»-■ 

А. Серафимовичъ. РАЗСКАЗЫ- г,,«. ■ . 1 • 

А. Купринъ. РАЗСКАЗЫ. г»»* I ., 1 - 

С. Юшкевичъ. РАЗСКАЗЫ. г..,,. I 1 - 

С. Гусевъ-Оренбургсмй. РАЗСКАЗЫ. т,,,,, г . . ] . _ 

Н. Гаринъ. ДЪТСТВО ТёаЫ. 1 » - 

Н. Гаринъ. ГИМНАЗИСТЫ 1 . _ 

Н. Гаринъ. СТУДЕНТЫ. 1 , _ 

А. Яблоновшй. РАЗСКАЗЫ. 

(\н1гр.ФП1чг: Очерки гимн;|.М1«пм'к«»11 л.н.-лп. Н\\ич1.. Д' 
о\'Л1, Д^нч^нгкш картинки. --Н.ч и ;мп. чини. К« 
11<>К|>.|ДЪ. > 1|)\.4,11.И.. Г'"я I ни.,!! .{аш .мня м«"1тг« 

С. Елеонсмй РАЗСКАЗЫ. 

('"О/ 1ЖЧН1>" Щ - -Ц|М1.'.|п'|»ННЫИ 1Т.1.1 Ь. Пн 1101 01<«>М'1. ЛИ«|-1.. 
1 1 а и а III а - к |мм"1 и М11 . Гранят -|;1[и&ь. "юр'П'Ш*». 
Юби.1«Й.- *'п.р.!. 

Шелли. ПОЛНОЕ С0БРАН1Е СОЧИНЕШЛ. н,,н„е 

ТрСХЮМНЖ- И.'.Д- ПЫШС.И. 10>П. I. (Ь !• лЬнрйВРриМ Д|и- 

жард.«н«ч 

Лонгфелло. ПЪСНЬ О ГАЙАВАТЪ р.ччлш.го 

иллтгтр. и яда ни*: около 400 риг. м. икгИ.; мортрт. 

Ловгфс.1.ю; 22 большим* рнс.иа огд1..п.ьы\г чаьлчниъ . . "2 > -- * 

Лонгфелло. ПЪСНЬ О ГАЙАБАТЪ. д,ши.о и д. - г и» , 
Байронъ. МАНФРЕДЪ ~ > ш . 

Ноши 111>|>г|:м1. 1:1. пихай Ни. \ Кнпнн. 

МЛЭТОНЪ. ИИг Ь. Иллюстрированно." им.: гнимьн сь 6н«- 
стовъ Платона, Сократа, Арттофан ■, Алкнпшдп: картины 
пира но дрсвнр-грсчгскихъ г.а '.ашъ: снимки го стати? и 
рслм'фог.1.: гнимокг п. картичы -Пир!. > Фпн'рЛаха . . . — » 430 * 

'' 1 о.*в. I ш 5...|» »*> «"и-;., и'? л вг\1чл 1У03 г. ТсиогриФм Н. Н. Нлобу.юм. Лишнем.* уд . 
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Въ т(мр ищегтв' Ь „ЗНАШЕ" поступило въ пр опажу: 

ШЕЛЛИ. 

ПОЛНОЕ СОБРАН1Е СОЧИНЕН1Й 
ВЪ ПЕРЕВОДЪ К. Д. БАЛЬМОНТА. 

КОВВс ТРЕПваЗОЕ ПЕРЕГШТШОЕ ЙЗДАН1Е. 

ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 

Содержите первого тома: 

I. Лирика. 180 стихопыренШ. 

^ Царица Мабъ. Поэма. 

Я. 11римЬчан1Я Шелли къ „Цариц* Мабъ*. 

4. Демонъ М1ра. Поэма. 

5. Аласторъ. Пойма. 

Гелюгравюра Дюжардена, изобраясающая Шелли. 
Пояснительный примЬчашя К. Д. Бальмонта. 

Цйна Л руб. 

Печатается ТОМЪ ВТ0Р0И| 

Со6с]>жан1е. второго тома: 

1. Возмущение Ислама (Лаонъ и Цитнв). Попма. 

2. Царев и чъ Лтаиа;?ъ. Отрывокъ. 

3. Строки, цаппсанныя среди Евганейск.1хъ х<»лмовъ. 

4. Розалпнда и Ел«*на. Современная эклога. 

5. ]Ол1анъ и Маддало. БесЬда. 

0. Освобожденный Прометей. Лирическая драма. 
7. Ченчи. ТрагедЁя. 



Выписывающее и.п» склада шма^шцешва «3 НА 1111?» за пере- 

сыпну не платать. Пойся шъ нпуащашьея исключительно по гт/Ц*'-//: 

Конто*-* г,ы;п <<->ПА11[/?*. Г//.#Т., 1Г^скг\ И'4. 
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Посл*дн1я издан1я товарищества „3 Н А Н I Е". 

М. Горьки. РАЗСКАЗЫ. то>ы 1-г во 

М. ГОРЬКИ. ПЬЕСЫ. Т,шъ VI 

Л. Андреевъ. РАЗСКАЗЫ. т «. I 

Скиталецъ. РАЗСКАЗЫ И ПЪСНИ. ю.ъ I 

Е. Чириковъ. РАЗСКАЗЫ. ю.ы 1-ш по 

Е. Чириковъ. ПЬЕСЫ. 

И. Бунинъ. РАЗСКАЗЫ. то«ъ I 

И. Бунинъ. СТИХ0ТВ0РЕН1Я. т «* и 

Н. Телешовъ. РАЗСКАЗЫ. то«ъ 1 

А. Серафимовичъ. РАЗСКАЗЫ. то*ъ I 

А. Кулринъ. РАЗСКАЗЫ. то« I ... 

С. Юшкевичъ. РАЗСКАЗЫ. т«» г 

С. Гусевъ-Оренбургскш. РАЗСКАЗЫ. шъ I . . . . 

Н. Гаринъ. ДЪТСТВО ТЕМЫ. 

Н. Гаринъ. ГИМНАЗИСТЫ. 

Н. Гаринъ. СТУДЕНТЫ. 

А. Яблоновшй. РАЗСКАЗЫ. 

С. Елеоншй РАЗСКАЗЫ. 

Шелли. ПОЛНОЕ С0БРАН1Е С0ЧИНЕН1Й. \ы<* 

трехтомное изд. Нышелъ тояъ I, съ гелиогравюрой Дю- 
жардвиа 

Лонгфелло. ПЪСНЬ О ГАЙАВАТЪ. госкотно- 

и длю стр. пядаше: около 400 рис. пъ тексте: портрегь 
Лонгфелло; 22 большихъ рис. на отд*льпыхът»блицахъ . . 

ЛОНГфеЛЛО. ПЪСНЬ О ГАЙАВАТЪ. Дешевое пвд. . 

МЛ&ТОНЪ. ПИРЪ. Иллюстрированное над.: снимки съ бю- 
стокъ Платона, Сократа, Аристофана, Алышада; картины 
пнра по древне-греческимъ вазямъ; гнпмки со стктуй ж 
рельефовъ; снимокъ съ картины «Пиръ» Фейербаха 

БьёрНСОНЪ. ПЕРЧАТКА. Драма. Птороешд. .... 

Штёррингъ. ПСИХОПАТОЛОПЯ. 1 > 60 

Ш. Сеньобосъ. ПОЛИТИЧЕСКАЯ ИСТ0Р1Я С ов Р е- 

мешпой Европы. 2 тома. Трешъе и*6ан\е 8 » — 
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, - » 80 

— » 60 
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Доэв. цевэууою. Сп<„ 1*7 Ангус га ШЗ г. Таиот^Ха^.^^ь^то^'й**" 



